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PREFACE 



TO 



THE TENTH EDITiaN. 



Afteb several years' experience in teaching Latin, 
and the use of various elementary manuals, none 
of which I find wholly satisfactory, I have put to- 
gether the materials of the present work, in the 
hope that I may make the early study of Latin more 
interesting and less irksome to young beginners. 

My objection to the ordinary Delectuses is the 
impossibility of awakening anything like an interest 
in the short detached sentences of which they con- 
sist; whereas I have found that boys will learn 
much more quickly, and remember words and phrases 
much better, when there is a continuous story to in- 
terest them. 

I trust that any boy who has honestly worked 
through this book, which may be used from the 
-first day on which he learns to read the Latin 
words, will have a good practical knowledge of all 
the commonest, and of many of the more peculiar, 
forms and constructions of tiie Latin language, and 
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an extensive copia verborum with which to commence 
Caesar, to which il is meant to be a stepping-stone.^ 

Although, at first sight, too much help may seem 
given, still I trust it will, on examination, be found 
that this is only a seeming objection, as the work 
is strictly progressiye in character, — the questions 
becoming harder lesson by lesson. 

The words at first are arranged under their proper 
parts of speech, so that each pupil can be assigned 
exactly what he ought to learn, according to his 
progress in Latin Grammar, whether his knowledge 
of it ceases at the nouns, adjectives, pronouns, or 
verbs; and if re^tranelation is frequently used, he 
will be taught to apply, from the very first, the 
forms and rules he learns in his Primer, instead of 
waiting, as is often the case, for six months or more 
before he is called upon to analyse a sentence, or to 
do more than exercise his memory on dry and unem- 
ployed paradigms. 

The only apparatus required (besides the '^ Public 
School Latin Primer "f)* ^ ^^ay "Irregular Latin 
Verbs, tabularly arranged" on a card, price one 
shilling, in which tiie alphabetical order is strictly 
followed, so that the chief tenses of any irregular 
verb may be found in a moment, or the various parts 
traced back to the present stem. 

* Should Caesar, even then, prove too difficult, Woodford's 
Abridgment of Caesar, Wright's Seven Kings of Borne, or the easier 
parts of Dr. Kennedy's Palaestra Latina, may be nsed. 

t The Sjntazis Minima, at the end, indicates a few of the most 
important rules for beginners to learn. 
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It is advisable to make the boys vmte out the 
answers to the questions at the end of each lesson, 
and to correct them. This will necessitate careful 
work, and be a first step to Latin composition. 

Boys of the first, second, third, or even fourth 
form may be heard simultaneously from this book, 
all being employed to the utmost of their knowledge 
and ability on one section ; e.g. 

1. Sead the Latin. 

2. Translate it into English. 

3. Parse, as far as you have gone in the Primer, 
adding, if required, references to the Bules in the 
Primer. 

4. Sead the words as you would find them in a 
Dictionary ; e.g. Less. I. Persona, tragicus, a, um, 
forte, vulpes, video, ere, vidi, visum, o, quantus, a, 
xxnif species 5, inquio, def., cerebrum, non, habeo, 
ere, ui, itum. 

5. Eetranslate into Latin, on being given the 
English word by word. 

6. Write out the answers to the questions at the 
foot of each lesson. Any boy who can answer cdl 
these must be a &ir Latin scholar for a schoolboy. 
No ready-made answer is given in the Pontes, but 
only a little help to some of the answers, or a 
reference to where they may be found. This neces- 
dtates thought and industry. 

7. Put away the book, and give the substance of 

the lesson in your own English. 

a 
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8. Translate that into Latin. 

9. Cret it corrected. 

10. Learn the lesson in Latin o£f by heart. 

This is first-rate practice, and ought seldom to be 
omitted. It saves the master much time, keeps the 
class alive, and forces even bigger boys to accomit 
for every word. 

1 1. Count the number of words in Latin. 

12. Write out the answers to the historical ques- 
tions, pages 74-80, 104-106, in English; or 

13. Li Latin. 

14. Give the exact English, &c., of the wordg in 
pages 156 and 157. 

15. Write a short life of the persons named in 
pages 158 and 159. 

16. Describe the position^ the importance in his- 
tory, and the modem names of the towns and 
countries named in p. 158. 

17. Draw small maps to illustrate them. 

18. Write in English; or 

19. Li Latin, a short account of the events dated 
in p. 159. 

20. Write in English ; or 

21. Li Latm, an account of the chief events in the 
life of Alexander, mentioned in p. 159. 

22) 23^ The same, as regards the kings oi Persia. 
24. Turn the oraHo recta into the oratio obliquoj 
or vice versd, in any indicated passages, &c 

I have put together a collection of very easy Latin 
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Exercises, to be used from the first along with this 
book. It is called '^ Ponticulus Latinus." By vary- 
ing the persons, moods, tenses; by altering active 
constructions into passive, changing &cts into 
speeches, the oratio recta into the ohUqua^ and 
vice vera&j I have composed a short History of 
Bome from its foundation to the end of the third 
Punic War, for translation into Latin; all the 
words, but very few of the constructions, in which 
will be found in this book. It can be had ooly from 
the Author, price one shilling. 

In this tenth edition I have verified all the 
references to the Primer, and added, at the request 
<^ many friends, eifuU vocabulary at the end of the 
book, instead of a partial one arranged as before 
under each lesson. I trust the book in its amended 
form may be found still more useful and interesting 
to small boys, and serve also, as I have been assured 
it does, as a great help to grown-up persons wishing 
to acquire Latin for the first time, or to revive know- 
ledge of it when half forgotten. 

JOHN DAY COLUS, D.D. 

Tn CoLLioa Schoox^ 

Stratfobd-oh- Avoir : 
JMrvary 1877. 
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SrBPPIN(>.STONE FROM THE BEaiNOTNa OF lATIN 

GBAMMAB TO GiBSAB. 
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FABLES FROM PH^DRUS. 

LESSON I. 

1. The Fox and the Tragic Mask, 

Personam tragicam forte Vulpes viderat :♦ 
** O quanta species," inquit, " cerebrum non habet !** 

2. The Bull and the Calf. 

Angusto in aditu Taurus luctans comibus 
Quum vix intrare posset ad praesepia, 
Monstiabat Yitiilus, quo se pacto flecteret : 5 

" Tace," inquit, " ante hoc novi, quam tu natus es." 



K. 1. persona. 2. Tulpes. 3. species. 4. cerebrum. 5. aditn. 
0. tannus. 7. comibus. 8. prsesepia. 9. yituliis. 10. pacto. 
A. 1. tragica. 2. angusto. 



* The last fQrllable but one of all these lines is short 

B 
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y. 1. viderat. 2. inquit. 3. habet. 4. luctans. 6, intraie. 
6. posset 7. monstrabat. 8.. Aecteret. 9. tace. 10. noTi. 11. 
natiis es. 



1. Decline together : 1. persmia tragica ; 2. quanta spedea ; and 
3. angtisius aditus. 

2. What is the quantity of the middle syllable of cerebrum here? 
Is it always so ? 

3. Forte viderat, hy chance had seen — had chanced to see; trans- 
late in a similar wa.j forte habebit, Ituitabatur, intravit, monstrat 

4. What is the position of inquit in a sentence ? How does it 
differ from ait ? 

5. Decline together : 1. vidpes et taurus ; 2. vittdus et prtBsepe, 

6. What is a deponent verb ? Why so called ? Mention one in 
this lesson. 

7. What is posset compounded of? Give all the tenses of the in- 
dicative and subjunctive ; and e:q)lain their formation. 

8. Say the numerals from 1 to 10. ^ 

9. Why is fleeteret in the subjunctive ? 
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3. The Fox and the Grapes, 

Fame coacta Vulpes aM in vineft 
Uvam appetebat, summis saliens viribus ; 
Quam tangere ut non potuit, discedens ait : 
" Nondum matura est ; nolo acerbam sumere." 



N. 1. fame. 2. vulpes. 3. vineA. 4. uvam. 5. viribus. 
A. 1. alt&. 2. summis. 3. matura. 4. acerbam. 
P. quam. 

y. 1. coacta. 2. appetebat. 3. saliens. 4. tangere. 5, potuit. 
6. discedens. 7. ait. 8. nolo. 9 sumere. 



1. What is the quantity of the e mfame ? Is this usual in the 3rd 
declension ? 

2. What is coffo compounded of? Give the first person of all its 
tenses, indicative and subjunctive active. 

3. Decline together: 1. vidpes coacta; 2. summis idribut (in 
plural only). 

4. What is the force of the imperfect in appetebat f 



LESS. III.] FABLES FROM PKfiDSUS. 8 

5. Compare svmmM viribua in the nominatiye pluraL 

6. Can you tell from the form saliens whether it is of the 3rd or 
4th conjugation, or whether it is not a deponent ? 

7. a. Mention some other verbs which, like tafi^o, reduplicate the 
perfect, b. What change takes place when they are compounded 
with a preposition ? c. Is this always the case ? 

8. Eepeat the answer to question 7 of the preTious exerdse^ and 
state, what pottdt is compounded of. 

9. What kind of verb is discedo 1 

10. What is the position of ait in a sentence ? 

11. Supply the noun to rtuUura and acerham, 

12. Say the cardinal numbers fiom 11 to 20. 



LESSON m. 

4. The Man and the Snake, 

Gelu rigentem quidam Coliibram sustulit, 
Sinuque fovit, contra se ipse misericors. 
Namque, ut refecta est, necuit hominem protinus. 
Hanc alia qTimn rogaret causam facinoris, 
Respondit : " Ne quis discat prodesse improbis." 



N. 1. gelu. 2. colubram. 3. sinu. 4. hominem. 5. cauBam. 
6. facinoris. 

A. 1. miBericors. 2. alia. 3. improbis. 

P. 1. qtddam. 2. se. 3. ipse. 4. quis. 

y. 1. rigentem. 2. sustulit. 3. foyit. 4. refecta est. 5. necuit 
6. rogaret. 7. respondit. 8. discat. 9. prodesse. 



1. Decline together: 1. rigentem colubram; 2. homo misericors ; 8. 
alia eolitbra. 

2. What is there peculiar in the declension of quidam and aline f 

3. Give all the indicatiye tenses of sustulit. 

4. Put into Latin, " a snake was picked up by a certain man, and 
warmed in his bosom." 

6. Mention other verbs like fovitj which, without change of con- 
sonant, have a short vowel in the present, a long one in the perfect, 
and give their tenses. 

6. Derivation of: 1. misericors ; 2. protinus ; 3. facinoris. 

7. What coigugation is necuit 1 Mention some verba simibsly 
formed. 

b2 
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8. What 13 the latter part of refecta and respondit in the simple 
form ? 

9. Explain the formation of 'prodesse ; what parte of it have d 
inserted? 

10. Instead of what is ne quia to be used ? 

11. Account for the subjimctiyes above, and the donble accnsatiT^ 
in line 4. 

12. Giye the decimal numeralB from 10 to 100. 



LESSON IV. 

5. The Cow, the Goat, the Sheep and the Lion. 

Yacca et Capella et patiens Ovis injurise 
Sodi fiiere cum Leone in saltibus. 
Hi quum cepissent cerviim vasti corporis, 
Sic est locutus, partibus factis, Leo : 
" Ego primam tollo, nominor quia Leo ; 
^' Secundam, quia sum fortis, tribuetis mihi ; 
" Tum, quia plus valeo, me sequetur tertia ; 
"Malo afficietur, si quis quartam tetigerit." 

Sic totam prsedam sola improbitas abstulit. 



[Henceforth common nonns of the first declension will not be 
noticed.] 

N. 1. oyis. 2. socii. 3. leone. 4. saltibus. 5. ceryum. 6. corporis. 

A. 1. patiens. 2. yasti. 3. primam. 4. fortis. 6. totam. 6. sola. 
7. partibus. 8. malo. 

P. 1. hi. 2. ego. 3. mihi, me. 4. quis. 

y. 1. fuere. 2. cepissent. 3. locutus est. 4. factis. 5. tollo. 
a, nominor. 7. sum. 8. tribuetis. 9. yaleo. 10. sequetur. 11. 
Afficietur. 12. tetigerit. 13. abstulit. 



1. Decline together: 1. vacca et capella; 2, patiens ovis ; 3. vastt 
jcorporis ; ^. primam partem ; 6, totam pradam; 6. totaimprobttaa. 

2. WhsAcaseiBinj'uria? Why? 

3. Why ia fuere plural ? 

4. Why are eocii (1. 2) and ^ (L 5) in the nominatiye? 

6. a. Why is vasti corporis (L 3.^ in the genitiye ? b. Might any 
other case haye been used ? c. Might corporis alone be used? 
0. What deponents occur in these lines ? 
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7. Gire all the indicatiye tenses of toUo and affieior. 

8. Bepeat the answers to ^nest. 7, Lesson 11. 

9. What is there peculiar in the declension of totam and soia ? 

10. Say the ordinal nnmbers from 1st to 10th. 

11. What does ab become when compounded with /ero and /i^io ? 
Giye their chief tenses. 



LESSON v. 

6. The Dog and the Piece of Meat, 

Canis per fluinen, camem dum ferret, natans, 
Lympharom in speciilo vidit simulacrum suum, 
Aliamque prsedam ab alio ferri putans 
Eripere voluit : verum decepta aviditas 
Et quem tenebat ore dimlsit cibum, 
Nee quem petebat adeo potuit attingere. 



N. 1. canis. 2. flumen. 3. camem. 4. specolo. 5. sunnlacrom. 
6. aviditas. 7. ore. 8. cibnm. 

A. aliam, aUo. 

P. 1. Bunm. 2. qnem. 

y. 1. ferret, fern. 2. natans. 3. yidit. 4. putans. 5. eripere. 
6. yoluit. 7. decepta. 8. tenebat. 9. dimisit. 10. petebat. 11. 
potuit. 12. attingere. 



1. Decline together: 1. cania natans; 2. nmulacrum auum; 
3. aliam pradam; 4. decepta aviditas (sins. only). 

2. Why is suum used, and not ejus or iUius ? 

3. Why is pradam in the accusatiye ? 

4. Account for the infinitiyes/(?rrt and eripere, 
6. What are the compounds of volo f 

6. What is the difference between os oris, and os ossm t 

7. What changes take place in rt^io, capio, teneo, and tango, when 
compounded with a preposition ? 

8. Account for the accusatiyes in the two last Imes. 

9. Qiye the ordinal numerals from llUi to 20tb. 



Bd 
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LESSOir VL 

7. The Dog and the Crocodile. 

Canes currentes bibere in Nilo flumine, 
A coroodilis ne rapiantar, traditum est. 
Igitur qumn cnrrens bibere coepisset Ganis, 
Sic Corcodilus : " Quamllbet lambe otio ; 
" Noli vereri." At ille : " Facerem, mehercule, 5 
" Nisi scirem camis te cnpidnm me«." 



N. 1. canes. 2. flniaine. 3. corcodilis. 4. otio. 5. camis. 
A. cupidanL 

P. 1. qnamlibet. 2. ille. 

y. 1. currentes. 2. bibere. 3 rapiantur. 4. traditum est 5. 
onpiaset. 6. lambe. 7. noli. 8. vereri. 9. ^cerem. 10. scirem. 



1. Decline together : 1. canes currentes ; 2. Niloflumine ; 3. camis 



2 What case is canes (L 1) ? Why? 

3. Why is rapiantur in the subjuBctiYe ? 

4. Account for the snbjunctiTes and infinitives above. 

5. What is the English of capisset and cepisset ? From what do 
they come? 

6. Supply the verb to corcodilus (L 4), and to ille {L 5). 

7. Mention any compounds of quiy qtuB, quod^ and state any 
peculiarity in their declension. 

8. Why is camis in the genitive ? 

9. Why is fe in the accusative ? and cupidum f Give the rolea 
ID Latin. 

10. Say the ordinal numerals, 10th, 20th, 30th, &c, to 100th. 
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8. The Ass and the Old Man. 

Asellum in prato timidus pascebat Senez. 
Is hostium clamore sublto territns 
Suadebat asino fiiggre, ne possent capL 
At ille lentus : '^ Quseso, num binas mihi 
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'' Clitellas impositurum yictorem putas ?" 5 

Senex negavit. " Ergo quid refert meS,, 
'^ Cui serviam ? clitellas dum portem meas.'' 



[ Henceforth regular nouns of the second declension, and a^jectiTeB 
iatUf a, nTn, will not be noticed.] 

N. 1. senex. 2. hostimn. 3. chunore. 4. yictorem. 

P. 1. is. 2. ille. 3. mihi. 4. quid. 5. cui ? - 6. meas. 

y. 1. pascebat. 2. territus. 3. suadebat. 4. fugere. 6. po88bnt. 
6. capi 7. impositurum. 8. putas. 9. negavit. 10. refert 11. 
Beryiam. 12. portem. 

1. Decline together : 1. timidiM senex ; 2. oUtTnore svMto ; 3. tUe 
lentus ; 4. binas clitellas (plur. only). 

2. What is there peculiar in the genitive, and in the comparison 
q£ senex? 

3. a. What is the force of the imperfect in sttadcbat ? h. What 
would jpersuasit mean ? c. What case does it govern ? 

4. a. Mention peculiarities in fuffio, b, Gk> through the present 
indicative and imperative, c. Name some other pttre verbs, d. What 
is meant by a verb being pure ? 

6. Why JBjHfssent in the subjunctive ? Why in the imperfect ? 

6. Supply the verb to ille (1. 4). 

7. a. What part of the verb is impositurum? b. Is it complete in 
form ? Why is it in the accusative ? 

8. What IS the English of negavit ? 

9. Ero lain quid refert med, cui serviam. 

10. why are serviam and portem in the subjunctive ? 

11. Why is bina, not dtuSf used with clitellas ? 

12. Say the distributive numerals from one a piece to ten apiece. 



LESSON vm. 

9. The young Cock and the JeweL 

In Bterquilino Pullus Gallinaceus 
Dum quserit escam, Margaritam repperit. 

'^ Jaces indigno quanta res," inquit, *' looo I 
'' Hoc si quis pretii cupidus vidisset tui, 
<< Olim redisses ad splend5rem pristinum : 
^ Ego quod te inyeni, potior cui multo est cibua, 
^Nec tibi prodesse nee mihi quidquam potest." 

B 4 
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N. 1. splendorem. 2. res. 
A. potior. 

P. 1. quia. 2. ego. 3. te, tibi. 4. qTudquairL 6, cui. 
V. 1. quserit. 2. repperit. 3. jaces. 4. inqiiit. 5. yidisset. 
6. redisses. 7. inyeni. 8. est. 9. prodesse. 10. potest. 

1. Decline together: 1. ptUlus gaUinaoeus ; 2. indigno loeo; 
3. quanta res; 4c.pretiitui; 6, splendorem pristinum, 

2. What is the meaning of dum -with, the indicatiye, and with the 
subjunctive ? Irf this rule always observed ? 

3. What are the two component parts of repperit, redisses^ prodesse^ 
SLudi potest? Explain their formation. 

4. What is the difference between Jaceo tLndjacio? Qive their 
chief tenses. 

5. Account for the case in pretii (1. 4), otd (L 6), and iibi (L 7). 

6. Mark the successive changes in reaisses, 

7. What is the difference between inveni and invent, invSnit and 
invenit? 

8. What other ac^ectives besides potior have no positive? 

9. What case is multo (1. 6)? Give the rule. 

10. Say the distributive numerals from 10 to 20. 



LESSON DL 

10. The Frog and the Ox. 

In prato quondam Eana conspexit BoYem, 
Et tacta invidili tantse magnitudinis 
Eug5sam inflavit pellem : torn natos snos 
Interrogavit, an bove esset latior. 
Uli negfirunt. Rursus intendit cutem 
Majore nisu et simili quseslyit modo, 
Quia major esset. Illi dixerunt, bovem. 
Novissime indignata, dnm ynlt validius 
Inflare sese, rupto jacuit corpore. 



N. 1. bovem. 2. magnitudinis. 3. cutem. 4. niso. 6. coipore. 

A. 1. latior. 2. majore. 3. simili. 

P. 1. quis. 2. illi. 3. sese— se. 

v. 1. conspexit 2. tacta. 3. inflavit. 4. esset. 6. negarunt. 
6. intendit. 7. qusesivit. 8. dixerunt. 9. indignata. 10. vult. 
11. mpto. 12. jacuit. 



LB88. XJ FABLES FROM PHJEBRUS. 9 

. 1. Decline together: 1. raTia et boa; 2. tanta magnitudiniB: 
8. rugoaam peUem ; 4. majore nisu ; 5. simili modo ; 6. rupto eorpore, 

2. What 18 the simple form of conspexit and intendit ? 

3. Natoa suos (L 3), why not ^tia ? 

4. Esset (L 4), why the sulgnnctiYe? Qive the direct question. 

5. Why is boije in the ablative (1. 4.) ? mqfore nisu (L 6) ? MTnili 
modo? Bnles? 

6. Mention the chief irregularities in volo. 

7. What is the longer form of negdrunt (L 6) ? Might neg&re be 
used? 

8. Bovem (L 7) : complete the sentence " that the ox was larger^ 

9. lajacuit from. J aceo or J ado ? 

10. Say the distribntiYe numerals 10, 20, 30, &c., to 100. 



LESSOir X. 

11. The Wolf and the Crane, 

Os devoratum fauce quuni hsereret Lupi, 
Magno dol5re victus coepit singulos 
Illicere pretio, ut illud extrahSrent malum. 
Tandem persuasa est jiirejitrando Gruis ; 
Gulaeque credens colli longitudinem, 
Periculosam fecit medicmam lupo. 
Pro quo quum pactum flagitaret prsemium : 
" Ingrata es," inquit, " ore quae nostro caput 
" Incoliime abstulgris et mercedem postulas." 



[Begolar yerbs of the first conjugation will now be omitted.] 

N. 1. 08. 2. fauce. 3. dolore. 4. jurejurando. 5. gruis. 6. 
longitudinem. 7. ore. 8. caput 9. mercedeuL 

A. 1. singulos. 2. incolume. 

P. 1. illud. 2. quo. 3. nostro. 

V. 1. hsereret. 2. victus. 3. coepit. 4. illicere. 5. extraherent. 
6. persuasa est 7. credens. 8. fecit 9. pactum. 10. abstuleris. 



1. Decline together: 1. os devoratvm; 2. ore nostro; 3. caput 
incolume; 4. magno dolore, 

2. Compare mxignus dolor and mqjores dolores, 

8. What would be the English of cepit singulos ? What does eoBj^ 
govern here ? 

B 5 
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4. Wbataie the simple verbs of: 1. HUcere; 2. perstiata est; 
8. abstuUris? 

6, Dec^ejus/urandum and respuilica. How do they differ from 
other nouns ? 

6. Why is abstuleris in the subjunctiTe ? 

7. Say the numeral adverbs from onee to ten times. 

8. What is the plural oij^ereuasa eat gruie t Vietus evpiV lu^ue t 
Tngrata es iopomUu t 

9. Why 18 ofv (L 8) in the ablative? 



LESSOir XL 

12. The Weasel and the Man. 

Mustela, ab homine prensa, qumn mstantem necem 
Effog^re yellet ; '* Qiueao," inquit, " parcas mihi, 
*' Qu» tibi molestia muiibiiB purgo domum." 
Req)ondit ille : *^ Fao&res d caus& meft, 
** Gratum esset, et dedissem yeniam sapplid : 5 
^ None qtda laboras, ut fruaris reliqiiiis 
'^ Quas sunt rosuri, simxd et ipaos devores, 
*' Noli imputareyannm benefidmn mihL" 
Atque ita locutus, improbam leto dedit. 9 



N. 1. homine. 2. neoem. 3. mnribns. 4. domum. 5. leEquiifl. 

A. siqylici, 

P. 1. mihL 2. quae. 3. tibi 4. ille. 5. quas. 6. ipsos. 

y. L prensa. 2. instantem. 3. efiugere. 4. veQet^ 6. inquit. 
6L pueas. T.respondit. 8.&ceres. 9. esset. 10. dedissem. 11. fruaria. 
12. rosoiisunt. 13. noli. 14. locutus. 



L Decline together: 1. musttla prtiisa; 2. tMstofUem neeem, 
Sb wnoUsHs fltvrtftMt. 

2. What is prensa contracted from? 

3. VeiUtt parcas (L 2\ 'vhy inthe subjunctive? 

4. UBii (L 2), tibi (L 3), mihi (L 8), why in the dative? 
& Give the rale for the declension of domus. 

6L What case is rdiquus (L 6) ? What other yobs besideB frwor 
have a similar construction ? 

7. What is the litersd Eng^ of i^ dedUt 

Z, Su^y the noun to intpro6am (L 9), and to if§o$ (L 7). 



LESS. Xa.j FABLES FROM PHJSDBUS. il 

9. What is the derivation of: l.molestis; 2.8upplm; 8. laboras; 
i. rdiguiis; 6. noli; 6. improbam; 7. ben^/icium? 

10. Numeral adyerbs &om 11 times to 20 times. 



LESsoir xn. 

13. The Fox and the Raven, 

QuTim de fenestra Corvus raptum caseum 
Gomesse vellet, ceM residens arbore, 
Vtdpes hunc vidit, deinde sic coepit loqui : 
" O qui tuamin, Corve, pennarum est nitor I 
" Quantum decoris corpore et vultu geris ! 5 

" Si vocem haberes, nulla prior ales foret." 
At ille stultus, dum vult vocem ostendere, 
Emiait ore caseum, quern celeriter 
Dolosa Vulpes avidis rapuit dentibus. 
Turn demum ingemuit Corvi deceptus stupor. 10 



N. 1. arbore. 2. vulpes. 3. nitor. 4. decoris. 5. coipore. 6. vultu. 
7. vocem. 8. ales. 9. ore. 10. dentibus. 

A. 1. nulla. 2. prior. 

P. 1. hunc 2. qui. 3. iUe. 4. queoL 

y. 1. raptum, rapuit. 2. comesse. 3. vellet, vult. 4. remdens. 
5. ccepit. 6. loquL 7. ^eris. 8. haberes. 9. foret. 10. ostendere. 
11. emisit. 12. ingemuit. 13. deceptus. 



1. Decline together : 1. raptum caseum^ m. ; 2. ceU& arbore ; 3. 
corpore et vultu; 4. nuUa ales; 6. iUe sttdtus; 6. dolosa vulpes; 
7. avidis dentibus. 

2. What is the simple form of the pres. indie, of coTnesse, residens^ 
ostendere and decepttts ? 

3. What is the construction in qtuintum decoris ? 

4. Give the derivation of: 1. vultu ; 2. ales ; 3. dolosa; 4. avidis. 
6. Give the second person singular of all the tenses oigero, habeo, 

and emitto, 

6. What other words are declined like nvllus ? 

7. Compare ^wwr. What other adjectives resemble it? 

8. Compare the adverbs celeriter^ jortiter^ andactfir, ptdehre^ bene^ 
nude, magnopere, parum. 

9. Knmeral adverbs 10 times, 20 times, &c., to 100 times. 

B 6 
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LESsoir zm. 

14. The Fox and the Stork. 

Yulpes ad coenam dicitur Cicbniam 
Prior invitlKse et illi in patSn^ liquidam 
Posiiisse Borbitioiiem, quam nullo modo 
Gustare psuriens potuerit Giconia. 
Quse Yulpem quiim reyocSsset, intnto dbo 5 

Plenam lagonam posuit : huic rostrum inserenB 
Satiatur ipsa, et torquet conyivam &me. 
QusB quum lagonss collum frustra lamberet, 
Peregrmam (dc locutam volucrem accepimus : 
*' Sua quisque exempla debet aequo animo pati.'* 10 



[Some of the nouns of the third declension, and some of the regular 
yerbs, will henceforth be omitted.] 

N. 1. fame. 2. volucrem. 

A. 1. prior. 2. nuUo. 

P. 1. ilH. 2. quam. 3. huic 4. ipsa. 5. quisque. 

y. 1. dicitur. 2. inyitAsse. 3. posuisse. 4. esuriens. 5. potaeiit. 
6. intrito. 7. inserens. 8. torquet. 9. lamberet. 10. aocepimus. 
11. debet. 12. pati. 



1. Decline ipsa and HM in the feminine only 

2. What pronouns have no vocative ? Why ? 

3. Why is prior in the nominative (L 2) ? 

4. Dedine together: 1. liquida sorbitio ; 2. vuipes et ciooma; 
3. cctna et cibiis ; 4. nuUo modo ; 5. rostrum et coUttm ; 6. pereffrinam 
volucrem ; 7. (squo animo. 

6. Account for all the infinitives above. 

6. Mention some adjectives without any positive degree. 

7. a. What sort of verb is esurio ? b. How is it said to be formed ? 
c. What is the quantity of the u ? d. Form a similar verb from pario, 

8. Why is potuerit in the subjunctive ? 

9. What is the derivation of: 1. liquidam; 2. sorbiHonem; 3. 
eonvivam ; 4. pereffrinam ; 6. volucrem? 

10. Is the u in volucrem always short? State the rule. 

11. How does fam£ differ from ordinaiy words of the 3rd de- 
elension ? 

12. Give the multiple of centum up to 1000. 



LESS. XI7.] FABLES FBOM TUMBBUS. 13 

LESSON XIV. 

15. The Fox and the Ooat 

Quum decidisset Yulpes in putemn inscia 
Et altiore clauderetur margine, 
Deyenit Hircus sitdens in eiindem locum ; 
Simul rogavit : " Esset an dulcis liquor 
'^ Et copiosus ? " lUa fraudem moliens : 6 

" Descende, amice ; tanta bonitas est aqiue, 
^' Yoluptas ut satiari non possit mea.'* 
Immlsit se barbatus. Tum Yulpecula 
Eyasit puteo, nixa ceMs comibus, 
Hircumque clauso liquit bserentem yado. lo 



K. 1. margine. 2. frandem. 3. amice. 4. cornibiis. 

A. 1. inscia. 2. altiore. 3. dulcis. 4. barbatus. • 

P. 1. eundem. 2. se. 3. ilia. 

y. 1. decidisset. 2. clauderetur, clauso. 3. deySnit. 4. sitieiUL 
6, esset, est 6. moliens. 7. descende. 8. possit. 9. immisit. 
10. evasit. 11. nixa. 12. liquit. 13. hserentem. 



1. What is the derivation of: 1. inscia; 2. sitiens; 3. copiosus; 
4. bonitas; 5. satiari; 6. mdpecida? 

2. What are the simple verbs (same tense and mood) of: 
1. decidisset ; 2. devenit ; 3. descende 1 

3. Why are decidisset and clauderetur in the subjunctive ? 

4. Express qumn decidisset by a past participle in English. 

6. Decline together: 1. vulpes inscia; 2. altiore margine; S,kireus 
BitieTis ; 4. eundem locum; 5. dulcis liquor et copiosus; 6. tanta 
bonitas; 7. voluntas mea; 8. celsis comi&us (in the plur. only). 

6. What tense is devenit (1. 3) ? What would devenit be ? 

7. a: Describe the formation of eundem ? b. What does it come 
from ? c. In which parts of idem is n used instead of m ? d. What 
is the feminine of the gen. plural ? 

8. Account for the mood in esset (1. 4), and give the direct question. 

9. What deponent participles occur above ? 

10. a. From what is barbatus formed? b. Give similar a<^'ectiyes 
derived from nouns, and ending like participles, c. Is these any- 
tliing like them in English ? 

11. a. What case is 2n«^ (1. 9) ? b, comibus? Why? 

12. Decline in Latin 1000, 2000, and 3000. 
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LESSOir X7. 

16. I%e Old Lion, the Boar, the BuUj and the Ass. 

Defectos annis et desertus yiiibus 
Leo quum jaceret spiritmn extremum trahens, 
Aper folmineis ad emn yenit dentibus 
Et yindicavit ictu yeterem injuriam : 
Infestis Taunis mox con^dit comibus ft 

Hostile corpus. Asinus, ut yidit feruin 
Lnpune Isedi, calcibus frontem extudit. 
At iUe exspirans : '^ Fortes indigne tuli 
« Mil^i insultare : te, naturse dedecus, 
" Quod ferre cogor, certe bis yideor mori." 10 



K. 1. Yiribus. 2. spiritum. 3. aper. 4. dentibus. 6. icto. 
tt. comibus. 7. calcibus. 8. firontem. 9. dedecus. 

A 1. yeterem. 2. hostile. 3. fortes. 4. extremum. 

P. 1. eum. 2. Tnihi. 3. ille. 

y. 1. defectus. 2. desertus. 3. jaceret. 4. traliexis. 5. yenit. 
6. confodit. 7. yidit. 8. IsedL 9. extudit 10. tuli, ferre. 11. cogor. 
12. -videor. 13. mori. 



1. What is the meaning of vires and viril Decline them togethei 
in the pluraL 

2. iJistinguish between jaceret 2SiA.jaceretf vifmt and venitf con- 
fodit and con/oditf videt and vidit, 

3. Decline together : 1. spirittim extremum ; 2. ftdmneis dentUnu; 
8. wterem injtmam ; 4. infestia comibus ; 6. hostile corpus ; 6. natura 
dedecus. • 

4. Derivation of: l.fvlmineis; 2. mndicavit; Z. injtmam; 4, 
kos^; 6. impune; 6. dedecus. 

6. What is the simple form (same tense and mood) of confodit, 
sxt&dit, and coffor ? 

6. What kind of verb is insultare? 

7. Gtive the numeral adverbs &om once to twenty times. 

8. Put into Latin the title of this fable, and give the genitive casa 
of all the four nouns. 

9. Change the first two lines so as to suit two lions, instead of one, 

10. Account for the four infinitives in the four laat lines. 

11. Suppl;^ the verb to ille (L 7). 

12. Explain the phrases indigm fero^ grawUr fero, mgrhfero. 



LESS. XTI.J FABLES FBOH PHJBDBU& 15 

LESSON XVL 

17. The Horse, the Boar, and the Man, 

Equus sedare solitus quo fiierat sitim, 
Duni sese Aper Yolutat, turbavit yadum 
Hinc orta lis est. Sonipes iratus fero 
Aiixilium petiit hominis, quern dorso levans 
Rediit ad hostem. Jactis hunc telis Eques ^ 

Postquam interfecit, sic locutus traditur : 
*^ Lsetor tulisse auxilium me precibus tuis ; 
'^ Nam prsedam cepi, et didlci quam sis utilis.** 
Atque ita coegit fi-enos inyltum pati. 
Timi msBstus ille : " Parvae vindictam rei 10 

" Dum quaero demens, servitutem repperi." 



N. 1. sitim. 2. lis. 3. sonipes. 4. hominis. 6. eques;- 6 preeibiis. 
7. frenos. 8. rei. 

A 1. demens. 2. paorse. 

P. 1. sese. 2. qnem. 3. me. 

y. 1. solitus fuerat 2. orta est. 3. iratus., 4. petiit: 5. rediit. 
6. jactis. 7. interfecit 8. locutus. 9. traditur. 10. ketor. 11. taUwe. 
12. cepi. 13. didici. 14. coegit. 15. pati. 16. repperi. 



1. Decline together : 1. equus et equea ; 2. sonipes iratus ; 3. Jactis 
telis (plur.) ; 4. parva rei; 6, ^ecibus tuis (plur.). 

2. Pick out tne deponent verbs aboye, and give their chief tenses. 
3^ What sort of verb is solitus est 1 Name similar verbs. 

4. What is there peculiar in the declension of siiim soidfranos ? 
6. What is the derivation of: 1. volutat; 2. sonipes ; 3. auxUitmi; 
i. sertntutem ; 6. eoeffit ? 

6. Put into a different number : 1. orta est lis ; 2. sese aper volutat; 
3. sonipes iratus petiit ; 4. egties interfecit ; 6, cepi et didici; 6. sk 
loeutus traditur, 

7. Complete the last phrase, and say "why locutus is masealine^ aod 
why in the nominative. 

8. What rule does the formation of repperi illustrate ? 

9. What is the Latin for 111, 222, 333, &c., to 999? 

10. Supply the verb to iUe (1. 10). 

11. Put ittto Latin the titie of tni s fabl e. ' 

12. What is the Latin for Lesson XYIth ? 
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lEssoK zvn. 

18. The Stag at the Well, 

Ad fontem Cervus, quum bibisset, restitit 
Et in liquSre vidit effigiem suam. 
Ibi dmn ramosa mirans laudat comua 
Cmrumque TiiTm'a.Tn tenuitatem vituperat, 
Venantmn subito vocibus conterritus, 
Per campum ftigSre coepit, et cursu levi 
Canes elusit. 



N. 1. fontem. 2. lic[Uore. 3. effigiem. 4. comiia. 5. croram. 
6. Yocibns. 7. cursu. 8. canes. 

A. levi. 

y. 1. bibisset ; 2. restitit ; 3. yidit ; 4. mirans ; 5. yenantnm. 
6. conterritus; 7. fugere; 8. ccepit; 9. elusit. 



1. Decline together : 1. cervus mirans ; 2. effigiem suam ; 8. 
rariMsa comua; 4. nindam tenuitatem. 

2. How may quum bibisset be translated as a participle ? 

3. From what two verbs may restitit come ? Which is it here ? 

4. Derivation of: 1. liquors; 2. effigiem; 3. ramosa; 4. nimiam; 
6. tenuitatem, 

6, Is venantum the usual form of such genitives plural? 

6. What is the difference between levts and Isvis ? Which occurs 
in 1. 6. ? How do you know? 

7. !fifake cervus plnral, and alter the fable to suit it. 

8. Suam (1. 2), would efus have done as well ? State the rule. 

9. What IS the Latin for: 1. fable ^A« 17th; 2. a.d., 1860; 3. 
1111, 2222, 3333, &c, to 9999? 

10. What is the quantity of the i in the present and perfect of 
video ? Mention other verbs with a similar change of quantity. 

11. What English words are derived from : 1. fontem ; 2. restitit; 
8. efSgiem; 4. mirans; 6, laudat; 6. campum; 7. Aigere; 8. 
cmsn? 



UE8& XULJ FABLES TBOM PHADBUS. 17 

LESSON zvm. 

TAc /Same — (continued). 

Silya turn excepit lerum, 
In qak retentis impeditus comibus, 
Lacerari coepit morsibuB ssBvis cannm. 
Tunc moriens yocem hanc edidiase didtar : 

'' O me infelicem ! qui nunc demum intelligo, 6 
" Utilia mihi quam fuSrint, qu8B despexeram, 
'' Et, quse lauddram, quantum luctds habuerint." 



N. 1. morsibus. 2. canum. 3. luctiis. 

Ai 1. infeliceuL 2. utilia. 

P. quA, qui, quad, 

y. 1. excepit. 2. retentis. 3. impeditus. 4. morleiui. 5. 
edidisse. 6. dicitur. 7. intelligo. 8. fueiint. 9. despezenm. 
10. land&ram. 11. habnerint 



1. What is the simple form of excepit and edidisse ? 

2. What is the derivation of impeditus and morsibus ? 

3. Why are comibus and morsibus in the ablative? 

4. What irregularities of coi^jugation occur in the deponent 
moriorl 

5. Decline together: 1. retentis comibus (plur.); 2. morsibus 
satris canum ; 3. cervus morieris ; 4. vocem hone; 6, fM infdioeTn, 

6. Explain the construction of interjections. 

7. What cases of the relative gui occur here? Account for 
theuL 

8. Why tuefuerint (1. 6) and habuerint (L 7) in the snbjunctive ? 

9. Explain quantum luct4s. Has anything like it occurred before ? 

10. Put the last four lines in the pluraL 

11. Gtive the cardinal, ordinal, and distributive adjectives and the 
adfwbs belonging to 1, 2, 3, 4, and 5. 



LESSON XIX. 

19. The Wolf and the Lamb. 

Ad riymn eundem LupuB et Agnus yenennc 
Sid oompulffl : superior stabat Lupua, 
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Longeque inferior Agnus. Tunc &uce improba 
Latro incitatus jurgii causam intulit. 

« Cur/' inquit, " turbulentam fecisd mihi fi 

^* Aqu&m bibenti ? " Lanlger contra timens, 

*' Qut possum, qunso, &cgre, quod quSrSris, Lupe ? 
'' A te decurrit ad meos haustus liquor.'* 



N. 1. sitL 2. hanstos. 
A. 1. superior. 2. inferior. 3. laniger. 
P. qui? 

V. 1. venerant 2. compnlsi 3. stabat. 4. ' intolit. 6. fbeisti* 
6. bibenti 7. timens. 8. possum. 9. facSre. 10. quereris. 



1. Decline together : 1. lupus et agnua ; 2. rivum eundem; 3. 
superior lupus ; 4,jurou eausam ; 5. mihi bibenti; 6. msas haustus ; 
7. latro incitatus ; 8. laniger agnus. 

2. Parse and give the exact English of compuUi, eompdli^ com' 
puliy compellOf -are, compello, -ere, 

3. Mention some nouns of the third declension that prefer % to s 
intheaccusatiTe and ablative sin^lar. 

4. Why is superior in the nominatiTe ? 

5. What are the positiye and superlatiye forms of sttperior and 
inferior ? 

6. What are the chief tenses of fero when compounded with eUf, 
eon, tn, ob, and ex 1 

7. What is the derivation of: 1. improba; 2. turbulentam; 3. 
laniger; 4. haustus? 

8. Explain gut possum, 

9. Give the chief tenses and English of musro and queror, 

10. Alter the two last lines, so as to suitftipt, instead of lups. 
11^ State all you know about deponents. 

12. Give the cardinal, ordinal, and distributiye ac^ectiyes, and 
•Jif^ numeral adverbs belonging to 6. 7, 8, 9 and 10. 



LESSOir 



The Seme — (continued). 

Repulsus ille yeritatis yiribus : 
^ Ante hos sex menses maledixisti mihi.** 
Respondit Agnus : " Equldem natoa non erain«** 



LESS. XXI.] FABLES FROM FHAHBUS. 19 

" Pater liercule tuiis," inquit, " maledixit mihL 
Atque ita correptuin lacerat injust^ nece. 5 



N. 1. viribiu. 2. pater. 3. nece. 
P. 1. ille. 2. hos. 

y. 1. repoLsus. 2. maledizisti 3. respondit. 4. natoa eram. 
5. ooireptum. 



1. What is the perfect active of repidstis 1 

2. Decline : via et vir, mres et viri. 

3. a. Explain anU hos sex menses, b. Snbstitnte the nnmbera 7 
to 20 for sex. c. What is the English of ante iUos sex menses? d, 
What is the Latin of twetUy-five years" ago 1 

4. Decline the singular of sex menses. 

5. Why is m4hi in the dative (1. 2)? 

6. What is the exact meaning and supposed derivation of equidem ? 

7. What oth» form of the phrase herctde occurs ? What is the 
fall form? 

8. Translate the last line in two ways — which is the more 
eorrect? 

9. What English words are derived from : 1. reptdsus; 2. twri- 
taUs; 3. maledixisti; 4. respondU; 5. natus; 6, pater; 7* laeerat; 
8. wfustd ? 

10. Change Hues 1 and 6 to suit lupi. 

11. Learn o£^ and construe by heart, the lesson. 



LE8S0V XXL 

20. The Jackdaw and the PeacocK 

Tumens inani GraciUus superbly, 
Pennas, Payoni quae decidSrant, sustulit, 
Seque exomayit : deinde contemnens wioi^ 
Formoso se Payonuin immiscmt gr^L 
mi impudenti pennas eripiunt avi, 
Fagantque rostris. 



N. 1. pavom. 2. gregi. 3. avi. 4. rostris. 
A. 1. inani. 2. impudenti. 
P. 1. qu». 2. seque. 3. suos. 4. illL 

y. 1. tumens. 2. deciderant. 3. sustulit. 4^ oontennens. 5. 
fanmiscuit. 6. eripiunt. 
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1. What IB the difference between y^rto and/t^o t 

2. Account for the datiyes pawmi (L 2) ; gregi (L 4) ; avi (L 5). 

3. Pat a sdbstantiye to agree with sttos (L 8). 

4. Dedine together : 1. inanisuperbia; 2. formoso ffregi ; 8. tm* 
pudenH avi. 

5. What is the simple form of deoiderant and eripiunt f 

6. Avi mi^t be eitiber of the second or third declension ; which 
is it here ?I)ecline both, and giye the English. 

7. What is the Latin for: I, of two jackdaws; 2. to three pea- 
cocks; 3. 351 feathers; 4. the present day of the month and year ? 

8. Say the Latin names of the days of the week and of the 
months. 

9. Enress your own age in Latin, and your birthday. 

10. Alter the fable to suit t^ Jackdaws. 

11. Learn off the f&ble, and construe it by heart 

12. What is the quantily of the penultima in gregi^ sttos, and avit 
How do you know ? 



LE8S0V XXTT. 

The Same — (continued). 

Male mulcatus Graculus 
Bedire mcerens coepit ad propriuin genus : 
A quo repulsus, tristem sustinuit notam. 
Turn quidam ex illis, quos prius despexerat : 
*' ContentuB nostris si fuisses sedibus, 
*' Et quod natura dederat, voluisses pati, 
'* Nee illam expertus esses contumeliam, 
" Nee banc repulsam tua sentiret calamitas." 



N. 1. genus. 2. sedibus. 

A. 1. tristem. 

P. 1. quo, quod. 2. quidam. 8. illis, illam. 4. banc. 

y. 1. redire. 2. mcerens. 8. ocepit. 4. sustinuit. 5. des- 
pexerat. 6. ftiisses. 7. dederat 8. yoluisses. 9. pati. 10. er- 
pertus esses. 11. sentiret. 



1. Compare the adyerbs tnale, bene, jparum, magnopere, and name 
the adiectiyes from which they are denyed. 

2. Deriyation of: 1. mulcatus; 2. repulsam; 3. calamitas. 

3. a. Where does the d in redco come from? b. Is this the only 
rb in which it oocum ? a. Account for the double d in reddo. 



▼erb 
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4. Decline together: 1. ffractdua moerena; 2. proprivm genua ; SL 
irigUm notam; 4. quidam ex Hits; 6, nostris aedimts; 6. iUameot^ 
tumdiam; 7. hano reptdaam; 8. calamUaa tua. 

6. What are the siinple forms of redire and auaiinuit f 

6. Alter the £Eible so aa to suit three jackdawa, 

7. Translate literallj, and show the force of the tenses in the last 
fonr lines. 

8. Latin for d^jackdawa, our race, very aad marka, they were eon^ 
teat trith their own abodea, thoae tMnga which had been pitfen by 
nature, we experienced thia diagraoe, we, being badly pumahed^fei 
theae repulaea very mucK 

9. Iieam off and oonstroe hj heart lines 6 to 8. 



LEssov xxm. 

21. The Lion and the Ass Hunting. 

Venari Asello comite quuin yellet Leo, 
Contexit illmn fralice et admonuit cdmul, 
Ut insa^tH voce terreret feias, 
Fngioites ipse exciperet. Htc auiitalns 
Clamorem soblto tollit totis Tiribus 5 

NoYoque tarbat besdas miiacalo. 
Qtue dmn paventes ezitiiB notos petunt| 
Leonis affliguntur hoirendo impeto* 



N. 1. comite. 2. leo. 3. frntlce. 4. yoce. 5. damorenL 8. 
fizibns. 7. ezitos. 8. impeto. 

A. 1. insoeta. 2. noToqne. 

P. 1. illnm. 2. quae. 

y. 1. yenari. 2. yellet. 3. content. 4. admonnit 6. teireretb 
6. fogientes. 7. exciperet. 8. tollit 9. payentes. 10. petunt^ 
11. afflignntiir. 12. horrendo. 



1. Account for the sobjnnctiyes ahoye. 

2. What are the two dots oyer e in inauSta called, and what do 
they imply? 

3. What is the simple form of: 1. contexit ; 2. admonuit ; 3. er- 
ciperei; 4. affigunturl Which are different in the simple and com- 
poiiind? 
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4. DeriTatioii of: 1. comite; 1,f ratine: 3. insuetA; 4! aurituitu ; 
6. miraetdo ; 6. exitus ; 7. impetu . 

5. Form a^jectiyes like auntus from: 1. barba; 2. pellia; 3. 
nummus; 4. comw; 6. crines ; 6. cor; 7. nasus; 8. mores, 

6. Is tiiere any thing like them in English? 

7. Count the words of the four first lines in Latin cardinal 
numbers. 

8. And those of the four last lines in ordinal numbers. 

9. Mention all the conjunctions which regularly or occasionally 
take the subjunctive mood. 

10. Decline together : 1. asello comite; 2. insuetd voce; 3. i^ 
lea; 4. totis vinbtis (plur. only); 5. eadtus notoe; 6. korrendo 



LESSOV XZIV. 

The Same — (continued). 

Qui, postquam caede fessus est, AsTnmn evocat 
Jnbetque vocem premere. Tunc ille inaolens : 
" Qualis videtur opera tibi vocis ine« ? " 
" Insignis," inquit, " sic ut, nisi nossem tuum 
'^ Animum genusque, simili fugissem metu." 

22. The Sheep, the Stag, and the Wolf. 

Ovem rogabat Cervus modium tritici 
Lupo sponsore. At ilia prsBmetuens dolum : 
" Eapere atque abire semper adsuevit Lupus, 
" Tu de conspectu fugere veloci impetu : 
" IJbi vos requiram, quum dies advenerit ? " 



N. 1. csBde. 2. Tocem. 3. genus. 4. sponsore. 5. impetu. 

A; 1. insolens. 2. qualis. 3. simili. 4. yelocL 

P. 1. tibi. 2. ilia. 3. vos. 

V. 1. fessus est 2. jubet. 3. premere. 4. videtur. 5. n6s8em. 
6. fdgissem, fogere. 7. rapere. 8. abire. 9. adsuevit. 10. requiram, 
11. advenerit. 



1. Derivation of: 1. insolens ; 2. insiffnis ; 3. sponsore. 

2. Compare, in the same case, &c: 1. insolens ; 2. insignis; S. 
velooL 
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3. Classify the indedixiable parts of speech above. 

4. DecUne together: 1. iUe insolens ; 2. voci$ mea; 3. tuum an^ 
mum aenuaque ; 4. nmili metu; 6. Ivpo spansore; 6. veloei impetu, 

6. what is tiie constraction of ndasem (L 4) ; fugissem (L 5) ; ad' 
venerit {1 10)J 

6. Ovemr-^^nocUum (L 6), account for these aocusatiyes. 

7. Explain ^upo aponsore (i 7). 

8. Alter lines 1 to 6 to suit itoo lions and two asses. 

9. Conjugate together the present indicatiye of rapere atqus 
abire, 

10. What is the simple form of reqmram ? 

11. Whese is the i omitted in verbs Wiefiiffio, capio, &e, ? 

12. Count the words in lines 6 to 10, giving the littin cardinal 
Bmnbeni. 



LESSOV XXV. 

23. The Dog, the Sheep, and the Wolf. 

Calrmmiator ab ove quum petSret canis, 
Quern commoddflse panem se contenderet, 
Lupus citatus testis non unum modo 
Deberi dixit, verum affirmavit decern. 
Ovis damnata ihlsr^ testimonio 
Quod non debebat solvit. Post paucos dies 
Bidens jacentem in fovea conspexit lapum : 
" Haec," inquit, " merces fraudis a BupSiis datur." 



K. 1. calmnniator. 2. ove. 3. canis. 4. panem. 5. dies. 6. 
bidens. 7. merces. 8. frandis. 9. superis. 

A. nnnm. 

P. 1. se. 2. quem, qnod. 

y. 1. peteret. 2. contenderet. 3. deberi. 4. dixit. 5. solvit 
6. conspexit. 7. datur. 



1. What is the quantity of the a in datur ? How do you know 
this from its position above ? Why is it remarkable ? 

2. Decline together : 1. calumniator canis ; 2. quem panem ; 3. 
lupus citatus teitis; 4. non unum pan^ sed decern panes ; 6. ovis 
damnata; 6. paucos dies (plur. only); 7. jacentem tupum; 8. hcso 
wierces. 
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3. What is the derivatioii of: 1. eommoddase; 2. t^rmamt; 8. 
iesHmofUo; 4. bidensf 

4. What is the difference between hoc merees and has merees t 

6. Pat the words in line 2 in their "propet order and state the 
accosatiye to peteret 

6. Put into Latin the wolfs evidence in the oratio recta, " not 
one orUy, but ten are awing" 

7. CShange lines 3 and 4 to snit lupL 

8. Why is ee used in L 2 ? 

9. What are the yarions meanings of mHiwI 

10. What is the gender of d4e»t 

11. Coold inquU and hac change plaees in the last line? 



END OF PART L 
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THE EABLY HISTOBY OF BOHR 



LESSOV XZVL 



^neaa comes into Italy. 



§ 1 . Antiqiiissimis temporibus Saturnus in Italiam v enisae 
didtur. Ibi Laud proctd a Janiculo arcem condidit, eamque 
Satiimiam appellavit. Hie It^os primus agriculturam 
docuit. 

§ 2. Posted LatlniiB in illis regionibns imperavit. Sub 
hoc rege Troja in AsiH eversa est (b.c. 1184). Hinc 
^neas, Anchiss filius, cum midtis Trojanis, quibus ferrum 
Grsecorum pepercerat, auiugit, et in Italiam penrenit. 

Ibi Latinus rex ei benigne recepto filiam Laviniam in 
matrimonium dedit. ^neas urbem condidit, quam in 
honorem conjiigis Laviniam appellavit. 



-WOBDS VOB PABSlirO. 

1. antiqiuflBiinifl. 2. veniflse. 3. dicitor. 4. arcem. 6. condidit 
6. evena eit. 7. pepercerat 8. aufhgit 9. pervenit. 10. recepto. 
11. dedit 12. oox^iiigiB. 



1. Latin for %n ancient times, in more ancient times, 

2. Translate personally and impersonally Satumus dicitur vmts§e. 
3 What is the quantity of the first e in venissef 

C 
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4. Translate primtu doeuit ajid, primum doeutt 

5. Account for the accnsatiyes in § 1. 

6. Decline together: 1. antiqutssimia temporibua (plur. only); 
2. iUis regionQms ; 3. hac regep 4. et henigns recepto ; 6, ttrbem La-' 
viniam ; 6. MneaSf Anchists JUius. 

7. What case is quibtta, § 2 ? 

8. Mention some verbs which rednplicate the perfect like «atV0. 

9. What is the derivation of: 1. offriculturam ; 2. aufingit ; 3. 
matriTJumitim ; 4. conjttgisf 

10. Distinguish between aufugit and aufuffUf pervSnit and 
pervinit. 

11. Translate literally ei henigrie recepto dedit: what is it equiva- 
lent to ? 

12 Put into Latin " Lesson XXVL" 



LESsov xxvn. 

AscantuSf Alba Longa, Romulus Silvius. 

§ 3. Post Mhqb^ mortem Ascanius, iBneas filins, regnum 
accepit. Hie sedem regni in aJium locum transtiilit, 
urbemqiie condidit in monte AJbano, eamque AJbam 
Longam mmciipavit. Eum secutus est Silvins, qiii post 
JEneae mortem a Lavini^ genitus erat. Ejus posteri omnes, 
usque ad Romam conditam, Albae regnaverunt. 

§ 4. Unufl horum regum, Romiilus Silviiis, se Jove 
majorem esse dicebat, et, quum tonaret, militibus imperavit, 
ut clypeos hastis percuterent, dicebatque,liunc sonum multo 
clariorem esse quam tonitru. Fulmme ictus et in Aibanum 
Jacum prsecipitatus est. 

1. accepit. 2. sedem. 3. transtulit. 4. secutus est 5. genitus 
erat. 6. Jove. 7. percuterent. 8. ictus est 



1. What are the chief compounds of fero^ with prepositions ? 
0ive the chief tenses. 

2. Translate ad Bomam conditam, a Homd oonditd ; and explain 

A.U.C. 

3. What case is Mbm t Give the rule. 

4. Decline together: 1. alium locum; 2. monte Mbano ; 3. horum 
regum ; 4. sonum clariorem. 

6. Ti'anslate into English ictus et pracipitatus est To which is 
est to be joined according to the English i£om ? 

6. Account for the case of clariorem tonitru, and Jove, 

7. What kind of verb is tonaret f 
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LE8S0V XXVllL 

Numitor and Amulius. 

§ 5. SiMuB Procas, rex Albanorum, duos filios reliquit, 
Numitorem et Amulium. Horum minor natu, Amulius, 
fiittri optionem dedit, utrum regnum Habere vellet, an bona, 
quffi pater reliquisset. Numitor patema bona prtet^t; 
Amtdius reimum obtinuit. *' 



1. duos. 2. reliquit. 3. minor. 4. dedit. 6, yellet. 6. pne- 
tiilit. 7. obtinuit. 



1. Decline together: 1. SUvius Proeas (sing, only); 2. duos 
fUios (sing, and plor.) ; 3. Numiiorem et Amtdium (sing, only) ; 4. 
rex Mbanornm, 

4. Compare minor natu. 

6. What two cases does dedit govern ? Why ? 

6. What particles are used to express two parts of an altematire? 
Which is sometimes omitted ? 

7. a. Account for the subjunctives vellet and reliquisset, b. Miffht 
rdiquerat stand in the last sentence? e. What would be the dif- 
ference of meaning ? d. Give the rule for the use of the subjunctive 
in the oratio obliqua, . 

8. Qua poier reliquisset, what is the rule for the case of the 
relative? When is the relative the nominative to the succeeding 
verb? 

9. What is the (nmple form of: 1. reliquit; 2. reliquisset ; 3. pra^ 
ttdit; 4. obtinuit? 

13. What is the Latin for 15, 26, 37, 41, 64, 69, 72, 83, 98? 



USSSOV XXIX. 

Birth of Romulus and Remus, 

§ 6. Amulius, ut regnum firmissime possideret, Numitoiia 
filium per insidiaa interemit, et filiam fratris, Bbeam Silviam, 
Vestalem yiiginem fecit. Nam bis Vests Sacerdotibus non 
licet Tiro nubSre. Sed bsec a Marte geminos filios, Romu- 

c2 
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lum et Bemuin, pep&it. Hoc quum Amulius comperisset, 
matrem in yincula conjecit, pueros autem in lib&im abjid 
jussit. 

1. firmiBsiiiie. 2. possideret. 3. incddias. 4. interemit. 6, 
licet 6. yiio. 7. nuoere. 8. peperit. 9. comperiBSet. 10. matrem. 
11. cox^'ecit. 12. abjid. 13. jussit. 14. fedt. 



1. Compare the adverb firmissime; compare fortUer^ audaoier, 
jpulchrh, ben^f malL 

2. Why are possideret and comjperisset in the subjunctiye ? 

3. What is tiie English of inUreo, intenmo, interfieio ? 

4. What kind of verb is licet ? 

5. What case is sacerdotibus? viro? Why? 

6. What is the English of: 1. uxorem duoere; 2. viro nnbifre; 3. 
JUiam coUocare apud cdiguem ; 4. connvblo jimgere f 

7. Decline together : 1, Numitoris JUium ; 2. Vestalem virginem ; 
8. geminosfiHos BomtUum et Bemum. 

8. Translate quum compertsset in two ways. 

9. Why are matrem and pueros in the accusatiYe f 

10. Give the ordinal numbers for those in Lesson ^xVilT, quest. 
10. 



USSSOV Tm^ 

The Twins and the She-Wolf. 

§ 7. Forte TibSris aqua ultra ripam se efiuderat, et quum 
pueri in vado essent positi, aqua refluens eos in sicco rell- 
quit. 

Ad eorum vagitum lupa occurrit, eosque uberibus suia 
aluit. Quod videns Faustiilus quidam, pastor illius regionis, 
pueros sustiilit, et uxori Accce Laurentise nutriendos dedit. 



1. Tiberis. 2. efiliderat. 3. positi essent. 4. reliquit. 6. oocurrit 
. eosque. 7. uberibus. 8. Tidens. 9. quidam. 10. sustulit 11. 



6 

nutriendos. 12. dedit. 



1. Decline together : 1. 7\beris ixqua ; 2. aqua refluejts ; 3. ubert" 
bus suts; 4. Faustidus quidam pastor (sing, only); 5. uxori 
Ajcea Laurentia (sing. only). 

2. What is the simple form of effuderat and ooGwrrit t 
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3. DeriTation of vagiium andi pastor. 

4. XJberibua suia, would ^'ua haye been snitablef 
6. Translate Fausttdue qttidam in two ways. 

6. Compare honu8t mains, magnus, parvus, midtus, ne^ptam, and 
giye the l^ielish. 

7. Gi ve me distribntiye numerals for the numbers in Lesson 
XXVni., jnest. 10. 

8. Mention some izregnlar yerbs of the first conjugation, and giye 
their chief tenses. 



LESSOV XXXT. 

Foundation o/Bomey Death o/BemuSj b.c. 753. 

§ 8. Sic Romtdus et Remus pueritiam inter pastores 
transegerunt. 

Quimi adolevissent, et forte comperissent, quia ipsorum 
avus, quae mater fuisset, Amulinm interfecenmt, et Nmnitori 
ayo regnmn restituerunt. 

Tun urbem condiderunt in monte Aventmo, quam 
Romulus a sue nomine Romam vocavit. 

Hjec quimi moenibus circumdaretur, Remus occisus est, 
dum iratrem irridens moenia transiliebat. 



1. transegerunt. 2. adoleyissent. 3. comperissent. 4. fuisset. 
6. interfecenmt. 6. restituerunt. 7. urbem. 8. condiderunt 9. 
moenibus. 10. circumdaretur. 11. occisus est. 12. fratrem. 13. 
iixidens. 14. transiliebat. 



1. Why is transegerunt plural ? 

2. Translate quum adol&uissent et comperissent in two ways. 

3. Translate mtum forte comperissent in two ways. 

4. What mooa is used in direct questions? What in indirect? 
Illustrate the latter from this lesson. 

6, Why is avus in the nominative? 

6. Who are meant by ipsorum ? would eorum or iUorum haye been 
equalW suitable? 

7. ftedine qu4s, and state where it differs from qui, 

8. Translate cireumd&re momia urbi^ eircumdare urbem meniibus^ 
urbs mambus cireumdaiurf mcsnia urbi circumdaniur, 

9. Wbat are the chief tenses of caveo, faveo, fofieo, maf/to^ deUo^ 
teneo, misceo, torreot 

0% 
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LESsov xxxn. 

Bape of the Sabine Women, 

§ 9. Romulus, nt ciyium numenun augeret, asylum 
patefecit, ad quod multi ex civitatibus suis pulsi accur- 
rerunt. 

Sed novae urbis civibus conjiiges deerant. Festum itaque 
Neptuni et ludos instituit. 

Ad hos quum multi ex finitimis populis cum mulieribu» 
et liberis venissent, Roman! inter ipsos ludos spectante» 
virgines rapuerunt. • 

1. ciyium. 2. augeret. 3. patefecit. 4. pulsi. 5. accurrerunt. 
6. conjuges. 7. deerant. 8. mulieribus. 9. venissent. 10. vir- 
gines. 11. rapuerunt. 

1. Derivation of: 1. asylum; 2. patefecit; 3. conjuges; 4.. 
finitimis, 

2. Account for the subjunctives augeret and venissent 

3. Why is auaeret in tie imperfect ? 

4. Translate in two ways civibus conjures deerant, 

6, Decline together : 1. dvitaies suis (i^ljxr, only) ; 2. nova urbis ; 
3. festtim et ludos ; 4. mulieribus et Itberis ; 6, ipsos ludos ; 6. spec- 
tantes virgines, 

6. Chief tenses of ardeo^ luBreo^ jvbeo^ mxtneo, rideo, suadeo, in- 
dtdgeOf torqueOy augeOy sedeo, 

7. Mention some verbs of the second coi^jugation which redupli- 
cate the perfect. 

8. Also some semi-deponents ; what else are the latter sometimes 
called? 

9. Give the Latin for ZLn ; dc ; mcc ; kl ; Lxxxin. 



LESsov xxxm. 

War with the Sahines, 

§ 10. Popiili illi, quorum virgines rapt» erant, bellum 
adversus raptores susceperunt. Quum Romse appropinqua- 
rent, forte in Tarpeiam virginem inciderunt, quss in arce 
sacra procurabat. 



LBSS. XXXIY.] FIBST KING; ROMULUS. 31 

Hanc rogabanty ut yiam in arcem monstraret, eique 
permiflerunty ut munns sibi posc&ret. Ula petiit, ut aibi 
darent, quod in sini^triB manibus gerSrent, annulos aureos 
et armillaa signiftcaiis. 

At bostes, in arcem ab e& perducti, scutis Tarpeiam 
obrueront ; nam et ea in sinistris manibus gerebant. 



1. qaoraiiL 2. raptae erant. 3. suscepenmt. 4, incidenuiti 5. 
arcem. 6. eoqiie. 7. penmsemnt 8. poeceret 9. petiit 10. 
darent. 11. gerarentb 12. perdnctL 13. obmenmtk 



1. DecUne together: l.jxmtdiiUi; 2. tnrgines rapta ; 3. Hnutrit 
manUms ; 4. annulos et armuUu, 

2. DeriTation of raptores and aignifieana, 

3. Account for all tne satrjunctiyes above. 

4. How is ut monstraret to be tranalated after rogabant 1 ut poa^ 
eeret after permiaerwit f and ut darent after petUt 1 

6. Translate in two wajB forte incideruntin. 

6. Ab edf would ed by itsdf have snffioed ? State the rule about 
the ablative of the instrument and of the agefit, after a paflsive 
verb. 

7. Give the chief tenses of eapio, faciOf jaeiOf vivOf fodio, fugio^ 
tupiOf rapiOt pario, quaiio, sapio, 

8. Compare diifes^ senex^juvenis, exterus, ii^ferus, superus, posterus, 

9. Mention some comparatives and superlatives formed fiom pre- 
positioDSi 



LESSOV XXXIV. 

League of the Romans and Sabinea, 

§ 11. Tum BomuluB cum hoste, qui montem Tarpeium 
tenebat, pugnam consendt in eo loco, ubi nunc forum 
Bomanum est. 

In medi& csede raptas processenmt, et bine patres, bino 
conji!ige8 et socSros complectebantor et rogabant, ut caedia 
finem &cSrent. 

Utrique bis predbus commdti sunt. Eomulus fisdus idt, 
«t Sablnos in urbem recepit. 

c4 
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> 

1. conseroit. 2. rapte. 3. processerunt. 4. patres. 5. con- 
juges. 6. complectebantnr. 7. fecerent* 8. ntrique. 9. precibus 
10. commoti sunt. 7. icit. 8. recepit. 



I. Put a substantiye to raj^Us. 

9. What case and number is qui ? Giye the nile. 

3. Decline together : 1. mons Tarpeitis ; 2. eo loco ; 3. medid cade ; 
4. conjugeB et soceroa; 6. cadis fineni. 

4. hecHne lUrique, 

6. What is the meaning o£ ptignam conserere, commUtere, diri* 
mere? 

6. Hino . . . hine . . . how are these to be translated? 

7. Bogabant utfacerent; translate in two ways, and saj whidk is 
the more correct. 

8. How many accasatires are there above ? Acoount for them. 

9. To which nation did the conjugea belong? to whidi the eoceri f 



LESSOV XXXV. 

Death ofEomulus, 

§ 12. Postdt dvitatem descripsit. Centum Senatores 
legit, eosque cum ob aetatem, tum ob reverentiamiisdebitam, 
Patres appellavit. Plebem in triginta curias distribuit, 
easqne raptarom nominibus nimcupavit. 

Anno regni tricesimo septimo, quxmi exercitum lustraret, 
inter tempestatem ortam, repente oculisbominum subductus 
est. £[inc alii eum a Senatoribus interfectum, alii ad Decs 
sublatum esse existimaTerunt. 



1. descripsit. 2. legit. 3. debitam. 4. plebem. 5. exercitum. 
6. ortam. 7. subductus est. 8. alii 9. sublatum esse. 



1. What is meant by dvitatem deaeribere ? 

2. What is the wngnln-i* of centum Senatores t What change taikes 
place in the multiples of centum t 

3. Tranedate cum (prquum) . . . tum; . . . alii . ^ . alii . . . 

4. Distinguish appdlo, -arCf from appeUo^ -ire. What are the chief 
tenses of the latter? 

5. What is the derivation of: 1. numcu^vU; 2. tricesimo; 8w 
exercitum f 

6. WhatcaseisocttW*? Why? 



LESS. XXXYI.] SECOND KING^ NUMA. POMFILIU& S3 

7. Wh&t is the usnal poflition of the anziliazy Terb in Latin and 
•RTiglinh, when there are more participles than one ? 

8. What yerbs of the 3rd coivjngation reduplicate the perfect ? 

9. What chan^ takes place in these when oomponnoed with a 
preposition? Qiye examples. 



LESSOV ZZXYL 

» 

Second King^ Numa Pompilius, 

I 13. Po»t Eomuli mortem imius aimi interregnmn fuit. 
Quo elapso Numa Pompilius, Curibus, urbe in agro Sabi- 
norum, natus, rex creatus est. Hie vir bellum quidem nul- 
lum gessit ; nee minus tamen civitati profuit. 

Nam et leges dedit, et sacra plurima instituit, ut popiili 
barb^ et bellicosi mores moUiret. Omnia autem, quae 
&ciebat, se nymphs Egeris, conjiigis suse, jussu £icSre 
dicebat. Morbo decessit, quadragesimo tertio imperii 
anno. 



1. elapso. 2. natns. 3. ^sit. 4. minus. 6. profidt. 6. leges. 
7. dedit 8. mores. 9. &ciebat 10. se. 11. conjugis. 12. de- 



1. Decline together : 1. BomvU mortem; 2. vnius anni; 3. pio 
jtojMo; 4. CuriSua urbe; 6, Numa Pompilitis natus, rex creatus; 6. 
hie vir; 7. bellum nullum; 8. amjugis szub, 

2. What is the deriyation of: 1. interregnum; 2. bellicosi; 8 
eonf uais t 

3. What is the construction of quo elapso ? How is the relative at 
the beginning of a sentence to be translated? 

4. What words aboye make itu in the genitire? 
6. Why is rex in the nominatiye ? 

6. CSompare minuSf and any other irregular adyerbs that you know. 

7. Explain the formation of profuit. What tenses, or parts of 
tenses, take d 1 

8. \,Et, .et; 2.aut...aut; S. kine . . . hine ; ^. alii ... alii ; 
5. quum... turn; how are these words when in pairs to be translated? 

9. What is the difference in meaning between the singular and 
plural of. mores, vis, and copia? 

10. Why is moUiret in the subjunctiye ? whv in the imperfeet? 
IL What do yon know about y^Mtf f 

o5 
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LBS80V xxxvn. 

Third King, Tullus HosHlius. 

§ 14. Namse saccessit Tullus HostUius, cujus avus in 
bello adversus Sabmos fortem et strenuum virum se 
prsestiterat. 

Rex creatus bellum Albania indixit; idque trigemi- 
norum, Horatiarum et Curiatiorumy certamme fimyit. 

Albam propter perfidiam Mettii Fuffetii diruit. 

Quum triginta duobus annis legn&aaet, iulmine ictus 
cum domo suft arst. 



1. successit. 2. Timm. 3. piaestiterat. 4. indixit. 5. diroit. 
6. ictus. 7< domo. 8. arsit. 



1. What case is Nunus? Why? 

2. What governs m? Why is virum in tJie aocnsative ? 

3. What case is Jlbanis ? Why? 

4. What are trigeminit 

5. Decline together : I. fortmnet strentmmmnim; 2. rex creatus; 
3. dttobus annis; 4. domo sud. 

6. What is the meaning of ardeo t What kind of verb is it ? 

7. Annis regnAsset — ^what is the more nsual case? State the role. 

8. What is the derivation of : 1. certaTnine ; 2. peijidiam; 3. Jinivit f 

9. What verbs of the third conjugation have a perfect like the 
second? 

10. Count the words of this lesson in liatin. 

— ^ 

LESSON zzzvni. 

Fourth King, Ancu8 Martius. 

§ 15. Post hunc Ancus Martius, Nnixue ex fili& neposy 
gnscepit impeiium. Hie vir, avo simtUs, Latinos bello 
domuit, urbem ampliavit, et nova ei moenia ciicumdedit 

Carcerem primus sdificavit. Ad Tiberis ostia urbem 
condidit, Ostiamque Yocavit. Yicesimo quarto anno im- 
perii morbo obiit. 



LESS. XXXIX.] THIBD^ FOUBTH^ AND FIFTH KINGS. 35 

1. nepofl. 2. suscepit. 3. domuit. 4. cizciimdedit. 6. carcerem. 
0. oondidit. 7. obiit. 



1. What is there irr^nlar in the declension of JUia 7 

2. What cases follow nmilis ? Is there any difference of meaning ? 

3. Decline together : 1. Mcvir; 2. novaTnomia; 3. urbem Ostiatn, 

4. What irregular rerbs of the first conjugation occur aboTe ? 

5. What are the two oonstroctions of cireumdare ? 

6. Translate ^>rmt«m adificavitt and primus adificavit 

7. What case is morM Why? 

8. What Terbs of the third co^'ngation make vi in the perfect?. 

9. What Terbs of tiie third conjugation form tenses like the fourth ? 



LESSON XXXIX. 

37. Fifth King, Tarquinius Priscus. 

§ 16. Deinde regnum Lucius Tarquinius Priscus ac- 
cepit, Damarati filius, qui, tyiannos patriie Corinthi 
fngiens, in Etruriam yenerat. 

Ipse Tarquinius, qui nomen ab urbe Tarquiniis accepit, 
aliquando Komam profectus erat. 

Adyenienti aquHa pileum abstiilit, et postquam alt^ eyo- 
layerat, reposuit. 

Hinc Tarquinii conjux, mulier augoriorum perita, reg- 
Bum ei portendi intellexit. 

1. accepit. 2. fdgiens. 3. yenerat. 4. profectus erat 6. abstnlit. 
6. reposuit. 7. portendi. 8. intellexit. 

1. What are the three compounds of Uffo that make lexi in the 
perfect ? What do the others make? 

2. Decline together: 1. patria Corinthi; 2. ipse Tarquinius; 
3. mulier perita ; 4. urbe Tarquiniis. 

3. Why is Romam in the accusatiye ? 

4. Why is advementi in the dative? 

5. What is the deriyation of patria and auffuriorum t 

6. What are the chief tenses of fero when compounded with ad, 
ab, con, di, ex, in, ob, re and svh ? 

7. Prom what Terbs do the following come : auetus, casus, demptus, 
notus fautus, fossus, genitus, lotus, nexus, pressus t 

8. What is the perfect passive of scindo, seoo, tango, tego, teso, 
ioUo, traho, vincio, vineo, video f 

9. What are the ordinal numbers of the multiples of a hundred ? 

06 
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lESSON 

The Same — (contmued). 

§ 17. Qamn Bomse oommoraretur, And regis &miliari- 
tatem consecutus est, qui eum filiorum saorom tutoiein 
Teliquit. Sed is pupillis regnuin iatercepit. 

Senatoribus, quos Bomulns creaverat centum^ alios ad- 
didit, qui minorom gentium sunt appellati. 

Pluia bella feliclter gessit, nee paucos agros, hostibuB 
ademptos, urbis territorio adjunxit. Primus triumpbana 
turbem intravit. 

Gloacas fecit ; Gapitolium incboavit. Tricesimo octayo 
imperii anno per And filios, quibus regnum eripuerat, 
occlsus est. 



1. oommoraretor. 2. consecutos est» 3. reUquit. 4. intercepit. 
5. senatoiibus. 6. addidit. 7. minomm. 8. gentium. 9. plium. 
10. feliciter. 11. gesmt. 12. ademptos. 13. ac^mizit. 14. eripuent. 
16. occisufiest 



1. What case is RomcB t What is the Latin for at IMes^ ai 
Tibur, at Athens, at Argosf 

2. What is the difference between secuiua and consecutus ? 

3. What case is jpttpiKis.^ Why? 

4. What case is centum f What does it agree with? 

6. What would the title of the others be, if these new senaton are 
called minorum gentium ? Account for this genitiTe. 

6. Ck>mfaxefeUciter and any other three Myerbs endizig in "tsr, 

7. Dedine : 1. eum iutorem. 2. plura beUa, 

8. Account for the datiyes aboye: l.pupiUis; 2. ssnatoribus; 
8. kostibus : 4. territorio. 

9. Translate in two ways primus intravit. 

10. What is the cardinal number of tricesimus octavus t 



LESSOV XLL 

Sixth King, Servius TulUus, 

I 18. Post bunc Servius Tullius suscepit imperinm, 
genltOB ez nobUi feminft, captivft tamen et fiuniilA. 



LESS. XUI.J SIXTH KING; SEBYIUS TUUJnS. 87 

Quum in domo Tarquinii Priaci educaretar, flamTna in 
ejus capite visa est. Hoc prodigio TanSquil ei summam 
dignitatem portendi intellexit, et conjiigi persuaedt, at emn 
dc&ti llbSros suos edncaret. 

Qnnm adolevisset, rex ei filiam in matrimonimn dedit. 



1. snfk^pit. 2. genitos. 3. nobili 4. domo. 5. educaietor. 
6. capite. 7. Tisa est. 8. ^summam. 9. portendi 10. intellezit. 
11. oonjngi 12. persuasit. 13. liberoB. 14. adolevisset 15. dedit. 



1. Hunc, Substitate the proper name for this. 

2. Decline together : 1. nobili femind ; 2. hoo prodigio ; 3. A>n- 
jugi guo. 

3. How is ffiano formed fix>m the root ? 

4. Wliat is me mle for the declension of domtuf 

6. What is the conjugation of educo and edueo, pradieo and 
pradico? 

6. In efiAs capite — ^wonld in suo capite have suited ? Giye your 
reason. 

7. Compare etammtu, tmue^ extremttSf senex, juveniSt phUf pe/oTf 
divee. 

8. Compare sape, diu, potitu, male, bene, prius, 

9. Why is educaret in the snbjnnctiye ? Why in the imperfect ? 

10. Mention some yerbs in sco, not inceptiyes, with the sapineii 
if any exist. 



LESSOV XZIL 

The Same. 

§ 19. Qnmn Priscos Tarqninins occSsns easet, TanSqnil 
de Bnperiore parte domiis popnlnm allocuta est, dicens; 
' regem grave qnidem, sed non letale YnlntiB accepisse ; emn 
petSre, nt popnlus, dnm oonyalxdsset, Servio Tollio obe- 
diret.' 

Sic Servins regnare coqpit, sed bene imperium admln- 
istrayit. Montes tres ttrbi adjmmt. Primns omninm 
censnm ordinavit. Snb eo Boma habuit capitmn octoginta 
tria millia civimn Bomanonun cum his, qtd in agris erant. 
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I. ocdsns esset. 2. allocuta est. 3. dicens. 4. grave. 6. yulnus. 

6. accepisse. 7. petere. 8. conraliiisBet. 9. obe^iret. 10. ccepit. 
11. adiunzit. 12. censum. 13. capitum. 14. tria. 



1. Quimi occiaus esset Translate this in two ways. 

2. What are the chief rales of the oraMo obligua ? 

3. Give Tanaqnil's exact words, in the oraHo recta. 

4. Explain the terms reeta and obligua as applied: 1. to cases ; 
2. to moods; 3. to oraMo, 

6, What is the derivation of letale and obediret ? 

6. When does dum take the subjunctiye ? 

7. Decline together : 1. su/periore parte dorrvds ; 2. grave vulnue ; 
Sw mantes ires (sing, and plnr.). 

8. Translate in two w& jb p rimus ordinavit, 

9. What is a census ? Wnen does it take place in England ? 

10. How are ac|jectiyes compounded with -dtcus, 'fteicSf and -volua 
oompared? 



LESSON xim. 

Seventh King, Tarquinius Superbus* 

§ 20. Hie rex interfectus est scelere filiae TnllisB et Tar- 
quinii Superbi, filii ejus regis, cui Servius successerat. 
Nam ab ipso Tarquinio de gradibus CurisB dejectus, cum 
domum fdgeret, interfectus est. 

Tullia in forum properavit et prima conjiigem r^em 
Balutavit. Quum domum rediret, aurigam super patria 
corpus, in yi& jacens, carpentum agere jussit. 



1. interfectus est. 2. scelere. 3. successerat. ^ 4. gradibus. 5. 
dqectus. 6. fugeret. 7. conjugem. 8. rediret. 9. jaoens. 10. agere. 
11. jussit 



1. Account for aU the genitives above. 

2. Why is suGcedo followed by a dative? 

3. Why is domirni in the accusative ? 

4. What would domi mean ? What is the Latin for the door of 
my house ? 

6. What is rediret compounded of? Where does the d oome 
from ? JDoes it occur in any other yerbs ? 
6. "What case is jaoens t 



LESS. XLIV.] SEVENTH KING, TARQUINIUS SUPBBBUS. 39 

7. What is the EngUsh ot prima aalutavit ? What would primwm 
salutavit mean ? 

8. Declme together : 1. Mo rex interfecius ; 2. ipso Tar^nio ; 
3. co^p^ *^ vidjacens. 

9. What a^'ectiyefl make the superlatiye in -iUimtu ? 

10. "Pare a^'ectires ia us;" what is meant by that phrase? 
How are they compared ? Is piissimus a good Latin form ? 



lESSON XLIV. 

Death ofLacretia, 

§ 21. Tarquinins Superbus cognomen moribns meruit. 
Bello tamen strenuns plures finitimorum popnlonun vicit. 
Templmn Jovis in Gapitolio sedificavit. Posted, dam 
Ardgam oppngnabat, urbem EtrorisB, imperium perdidit. 

Nam quimi filitiB ejus Lucretise, nobilissimse femlnae, 
conjiigi Tarquinii Gollatini, vim fecisset, haec se ipsam 
occldit in conspectu mariti, patris et amicorum, postquam 
eos obtestata fuerat, ut banc injuriam ulciscerentur. 



1. coffnomen. 2. moribns. 3. memit. 4. plnres. 5. yicit. 6. Jotis. 
7. perdidit. 8. yim. 9. fecisset. 10. ipsauL 11. occidit. 12. oon- 
spectn. 13. nldscerentnr. 



1. What three names did the Bomans usually have ? 

2. What is the difference between mos and mores ? What case If 
marOnu? 

3. Why is popuhrum in the genitive ? 

4. Account for the genitives mJUius ^'tcs Lucreiiaf &c 
6, How else misht hoc se ipsam occidit be expressed ? 

6. What is the mfference between opptipnare and expmanars wrbem 1 

7. Why is vlcisceretw in t^e subjunctiye ? Why in the imperfect f 

8. Cozgugate these irregular deponents of the third cox\jugation : 
ampUeto^y experaiscoryfruory loquor^ morioTy obHviscorypatior, ^pieror, 

9. What is tne difference between oblUus and obttttis, profecttts 
tandiprofeotust 

10. Whali conjugation is potior ? Is it so throu^out the verb ? 

11. How many imperatiyes end in aconsonant ? From what yerbt 
do th^ come ? What ia the English of them ? 
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LESSOV XLV. 

Banishment of Tarquin^ b.c. 510. 

§ 22. Hanc ob causam L. Brutus, GoUatinus aliiqne 
nonnulli in exitiuin regis conjur^runt, populoque persuase- 
runt, ut ei portas Urbis clauderet. 

Exercitus quoque, qui civitatem Ardeam cum rege 
oppugnabat, eum reliquit. Fugit itaque cum uxore et 
libSris suis. Ita Eom» regnatum est per septem reges, 
annos ducentos quadraginta tres. 



1. Dedine together : 1. hanc causam ; 2. CoUatinuSf alUgue non- 
nuUi; 3. civitatem Ardeam; 4. uxttr et liberi sui; 5. septem regeB, 

2. Mention pluases like hanc ob eatuam, "with the preposition in 
the middle. 

3. On what principle does nonnttUi mean some t 
4i. Wh&t caae IB populo^[uet Why? 

6. Persiiasertmt ut daitderet. Translate in two ways. Which is 
the £^lish idiom ? 

6. "miat is the fiiU form of confwdrtmt? What other parts snfier 
a similar shortening ? Wonld confurdre be allowed ? 

7. Why is et in me datire ? 

8. Translate in two ways BcmuB regnatum est per septem reges. 
What sort of Terb is regnatym est t 

9. What a^ectlyes make itis in the genitiTe, and t in the dative? 

10. Decline tttergitie, utervis, uterRbet, quilibet. 

11. Name some nonns of the third declension which make the 
aeensatiye in tm. 



LESSON XLVL 

First Appointment of Constds, B.c. 509. 

§ 23. Hinc consiiles coepere pro uno rege duo creari, at 
si unus malus esset, alter eum coerceret. Annuum lis 
imperium tributum est, ne per diutumitatem potestatia 
insolentiores redderentur. 

Fuerunt igitur anno primo, expulsis regibus, consules 



USSS. ZLTIL] death of BRUTUS. 41 

L. ^nnina fimtus, acearimiiB libertatis yindez, et Tar- 
qnininB GoUatmus, maiitxus Lncretue. 

Sed GoUatmo dignitas panllo post sublata est. Placnerat 
enim, ne quia ex &miM Tarquiniomin Bomse maneret. 

Eigo cum omni patrimonio sao ex urbe migrayit, et in 
ejus locum Valerius PublicSla consul &ctus est. 



1. ocnuniles. 2. ooepere. 3. esset. 4. ooerceiet. 6, trilmtiim est 
6. ne ledderentar. 7* iiiBolentioies. 8. ezpulsis. 9. aoenimna 
10. Tindez. 11. sublata est. 12. placaerat. 13. ne qnis. 14. maneret. 
15. nrbe. 16. faetoa est. 



1. What case is <2t<o? Why? 

2. Aoconnt for the .snbjnnctiyes : 1. esset; 2. coerceret; 3. red* 
derentur; 4. maneret; and for the tense, as well as the mood. 

3. Decline in Latin : one oonetd; two consuis ; three eonsuis, 

4. Decline together : 1. uno rege ; 2. acerrimua libertatis frindex ; 
3. omni patrimonio (sing, only); 4. Valerius PiMicola, (sing, 
only). 

6. What case is CoUatinot Why? 

6. What kind dt rerb is placuerat^ What is it followed by ? 

7. Give the rule for the genitiye in SoTna maneret ; andtheLatm 
for in London^ at Paris, at Athens, at Jrgos, at Thebes, at Oxford, 

8. Deriyation of : 1. constd, prastd, exiU ; 2. iTnpervwm ; 3. diutwr- 
fdtatem ; 4. potestatis ; 6. insoUntiores ; 6. Publieola, 

9. What is the force of the oon^Mizatiye in insoleniiores ? of the 
m^eriatiye in acerrimMsJ 



LESSOV XLVn. 

Death of Brutus. Five Consuls in the First Tear, 

§ 24. GommoYit beUum urbi rex Tarquinius. In primA 
pugnft, Brutus consul, et Aruns Tarquinii filius sese in* 
Yicem ocdderunt. 

Bomaoi tamen ex eft pugnft victores recesserunt. Bru- 
turn EomaniB matrone quasi oommunem patrem per 
annum luxerunt. 

Valerius PublicSla Sp. Lucretium LucrediB patrem, col* 
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legam sibi fecit ; qui qnmn morbo extinctus easet, Horatimii 
Pulyillnm sibi coll^am sompsit. 

Ita primuB aDnus quinqne consoles habiiit. 



1. commoTit. 2. sese. 3. occidenmt. 4. lecessenmt. 5. patrem. 
i. lnxenmt. 7. fecit. 8. eztmctoB esset 9. snmpflit. 



1. • Translate sese imncem oceiderunt in two ways. 

2. Deriyation of: 1. invicem; 2. matrona; 3. coUegam; 4. sumo. 
6. irictores, 

B. WhAtcaaejayictarest Why? 

4. What masculine nouns of the first declension occur abore ? 

6. Decline together : 1. ea pugna ; 2. Bofnani victores ; 3. 00m- 
fft«9ie7»jpa^«m (sing. only); 4. Valerius Publicola; 6. 8p. LncreHum 
Lucretia patrem cdUgam (sing. only). 

6. Why had the first ^ear five consuls ? 

7. What two yerbs might luxi come from ? Which is it here ? 

8. Is the meaning of sese and sUd exactly the same in this lesson ? 

9. Conjugate the compounds oifero and ago . 

10. Mention some irregular verbs of the fourth ooigugation. 



LESSON XLVin. 

« 

War with Farsena ; Haratnis Codes. 

§ 25. Secundo qnoqne anno itSmm Tarquinins belluni 
Bomanis intulit, Porsenft Etmscormn rege atudlimn ei 
ferente. 

In illo bello Horatiiis Codes solus pontem lignenm de- 
fendit, et hostes cobibnit, donee pons a teigo mptos esset. 

Tom se cmn armis in TibSrim conjecit, et ad saos tra- 
navit. 

§ 26. Dnm Porsena nrbem obsidebat, Qo. Madns 
ScsevSla, javSnis fortis animi in castra hosdmn se contolity 
eo consUio at regem occidSret. 



1. intulit. 2. ferente. 3. defendit. 4. oohiboit. 5. roptos eeseL 
6. annis. 7. ooigedt. 8. tranavit. 9. ohaidebat. 10. oontulit 
11. occideret 



LESS. XLIX.J Q. Mucins SCiETOLA. 43 

1. Secundo anno — seoond from wliat ? Date ]i.a ? 

2. DistmgniBh guoque and quoque. 

3. What KnglJBh woids are derived &om : 1. iterum; 2. auxUium , 
8. ruptus; ^.juvenia; 6.foriis; 6. J|^«»? 

4. Por9eni---wh7 tiie ablatiye ? What is the meaning of Lart 
applied to him ? 

5. What was thi8^>on« %n«t» called? Where was it ? 

6. Why is rupiits esset in the sabjnnctiTe ? 

7. What words without a mugnlar occur aboTB ? 

8. Decline together : 1. ParZnd Eiruseorum reff$ ; 2. iUo hdio; 
3. pontem lignevm; 4. Q. Mucins Somvola, 

9. What case iBfagrtist Might it be omitted? 

10. Translate eo eonsUio ut occideret. 



LESSON 

Q. Mucins Sccevffla, 

At ibi scribam r^is pro ipso rege interfecit. 

Turn a r^;iis satellitibiis comprehensns et ad regem de* 
ductas, qunm PoraSna eum ignibuB aUatis terreret, dextram 
ane accensse imposuit, donee flamTnia consompta esset. 

Hoc facinns rex miratus juyenem dimisit incolumem. 
Tmn hie, quasi benefidmn ref^ens, ait ' trecentos alios 
juySnes in eum conjurftsse.' 

Hac re tenitoa Poraena pacem cum Bomanis fedt ; Tar- 
qtiininB autem Tosciiliim se contiility ibiqne priyatos cum 
uxore consenuit. 



1. interfecit. 2. satelHtibns. 3. comprehensns. -4. dednctns. 
5. ignibns. 6. aUatis. 7. terreret. 8. miposnit. 9. oonsnmpta 
enet 10. fiunnns. 11. miratus. 12. dimisit. 13. inodlnmenL 
14. referens. 15. tezritns. 16. pacem. 17. fecit 18. oontnUt 
19. consennit. 



1. Beffis, rege, Snbstitiite the proper name for these. 

2. English of tnterfido, intereo, interimo. 

3. Dsn^retf eonsumpta esset. Account for these subjunctiyes. 

4. Decline together: U^Morege; 2, reoHs saUUitQms ; Z,ignUm» 
attatis; 4. hoc f acinus; 5. trecentos aiios Juvenes, (plur. only); 
8. kaere, 

0. Translate in two ways ignilms aUaiis, 
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8. Jit: — vdf^ trnqmU ]isf« stood hanf 

9. Tneanio9 ^Uot jwmmm w mbk mnjmrAwm. Pat thk into tiiA 



ftemLalm? 



iStfOMiMMi of iAe Cifmmons; TfihrneSy B.a 494. 

§ 27. Sexto dedmo anno poet r^es exactos popnltiB 
fioms seditianem fecit, questns quod tzibiitis et militift a 
senatn eadunuiretur. 

Magna pan plebis nrbem refiqidt et in montem trans 
Anienem amnem aeceadt. Tmn Patres tnrbati Menenixun 
Agrippom misenmt ad plebem, qui earn senatni conciliaret. 

Hie iis inter alia &bo]am narrayit de ventre et membiis 
hnniani oorpSiis ; qui popnlns commotoB est, ut in Urbem 
redixet. Tmn piimnm TribOni plebis creati sont, qui 
plebem adTersnm nobilitatiB saperbiam defend&rent. 



1. eracton. 2. ftdt. 8. qoestufk 4. ezhanriietmr. 5. zeliqiiit. 
6. misenrnt. 7. plebeoL 8. alia. 9. yentre. 10. eommotoa. 
11. rediret, 12. defenderent. 



1. What is tiie date of the ftgifugiwn ? and of this seoeoBion ? 

2. Post exaeioi reges. Translate tms in two ways. Explain ^.u-a 
Z. BoTJia. Whfttcase? Why? Bule? 

4. Derivation of: 1. seditio; 2. tributU; 3. mOitid: 4. wnatu^ 
State any English -words derived from, the same roots. 

5. Aeeonntfor the snhjnncttves: 1. exhaMriretmt: 2. coneiUant; 
S. di(ftndertnt, 

6. Decline together: 1. reffes exaetoB (pfair.); 2. Jmenem ammeau 
(iing.); 3. Menenium Jffrippam (sing.) ; 4. kumam corpofii. 

7. What was the/oAtcM de venire^ ax. ? 

8. Where is the Anio? 

9. What is meant by a seceasio pMi» f 

10. What are the chief iiregnlarities injpoMiim, ida,firOt «of9,«i 
JSo, queot 

11. "RTplain the prepositions in ex mUitid, a 
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LESSOV U. 

Coriolanua, 

§ 28. Octavo decimo anno post exactos reges C. Marciiu 
CorioIantiB dictos ab tirbe Yolsconim GoriSlis, quajn bello 
ceperat, plebi inyisus figri coepit. 

Quare urbe expnlsus, ad Yolscos, aceriimos Bomanornm 
hostes, contendit, et ab lis dux exerdtiis &ctuB BomanoB 
fisepe yidt. Jam usque ad quintum miUiarium Urbis ac- 
cesserat, nee ullis dyium suorum legationibus fleet! poterat, 
ut patriffi pareeret. 

Denique Yetnria mater et Yolumnia uxor ex Urbe ad 
eum yenerunt ; quarum fletu et precibus eommotus est, ut 
exercitum remoyeret. Quo &cto a Yolseis ut proditor 
ocdsus esse didtur. 



1. dictnB. 2. Coiioli, omm. 3. ceperat. 4. plebL 5. fieri, &cta8. 
6. ooepit. 7. qxuure. 8. expulsns. 9. acerrimos. 10. oontendit. 
11. ezerdtoB. 12. yidt. 13. accesserat. 14. fiectL 15. poterat. 
16. paiceret 17. yenerunt. 18. quarunL 19. fleto. 20. predbns. 
21. oommotos est 22. dicitur. 



1. Ezprefls in Latin the year A.U.C. mentioned aboye. 

2. 2>t«p, proditor f occuus : — ^why in the nominatiye ? 

3. Leffotionibus, What ca^e ? Why ? Would civibus suia haye 
been equally smtable ? Name other instances in this lesson. 

4. What follows ut in yarious parts of this lesson ? 

5. Decline together : 1. urbe Coriolis ; 2. acerrimos JRomanorum 
kostee; 3. civium aitorum ; 4. ullis legatiombiu ; 6, Veturia mater ; 
6. Volumnia uxor; 7. fletu et precibus, 

6. Translate in two ways quo factOf and decUne the words together. 

7. Translate into Latin he was moved by Veturia Ids m/>th^, and 
Volumnia Ms wife. 

8. What is the meaning of pnenofnen ? Mention some abbreyia- 
tioDB foT pranomijia. 

9. QiYQ the chief tenses of the irregular deponents of the second 
and fourth conjugations. 

10. From what yerbs do the following come : 1. amplejnu ; 2. 
pastus ; 3. mortuus ; 4. questus ; 5.profectu8 ; 6. obHtua ; 7. obttiui ; 
8. raius. 
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LESSOV UL 

Uie Fabii at the Cremera, 

§ 29. Bomani qumn adyersmn Yeientes beUum gerS- 
rent, familia Fabiormn sola hoc beUum sascepit. Profecti 
sont trecenti sex nobilissiini homines, duce Fabio Gonsnle. 

Qumn sspe hostes vicissent, apud Cremeram fluyimn 
castra posuerunt. Ibi Yeientes, dolo nsi, eos in insidiaa 
pellexenuit. In proelio ibi exorto omnes perierunt. 

Unns saper^t ex tant& £uniM, qui propter setatem 
puerilem duci non potuerat ad pugnam. Hie genus propa* 
gavit ad Qu. Fabium Maximum, ilium, qui HannibSlem 
prudenti cunctatione debiHtavit. 



1. gererent. 2. suscepit. 3. profecti sunt. 4. duce. 6. viciBsent. 
6. castra. 7. posnerant. 8. nsL 9. peUexemnt 10. exorto. 11. peri 
«nmt. 12. snpeifiiit. 13. dud. 14. potuerat. 15. prudente. 



1. What words above have no siugnlar? 

2. Decline together : 1. familia sola (sing.) ; 2. hoc heUtan ; 3. 
nobilissiini homines; 4c. dttce Fabio CoTisule; 6. Cremeram fiuvium ; 
6. <Btatem puerilem; 7. prudenti cunctatione; all in one number 
only. 

3. Gererent and vicissent. Why in the subjunctive? Account 
for the difference of tense. 

4. Dolo, What case? Why? What other verbs are similarly 
constructed? 

5. What are the simple verbs of: 1. suscepit; 2. pellexerunt; 3. 
exorto; 4. perienmt. 

6. What is the derivation of: 1. insidias; 2. puerilem; 3. cuncta^ 
tione; 4. debHitavit? 

7. Duce^ duei. Do these come fix)m the same word? Mark the 
quantity of the u in each. 

8. What four imperatives end in a consonant ? Mention some 
other monosvllabic imperatives, with the Enfflish. 

9. What IS the historical reference in the List sentence ? 

10. Name the MSTni-deponenU, 
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LESSON Lin. 

The Decemvirs, b.c. 451. 

§ SO. Anno trecentesimo et altero ab Urbe condit^ De- 
cemy iri creati sunt, qui civitati leges scriberent. Hi primo 
anno bene egerunt ; isecundo autem dominationem exercere 
cosperunt. 

Sed qumn iinnB eomm Appins dandins viiginem inge- 
nnam Yirginiam, Yiiginii centurionis filiam, corrmnp^e 
vellet, pater earn oocidit. 

Turn ad milites profugit, eosqne ad seditionem com- 
movit. Sublata est decemviris potestas, ipsiqne omnes aut 
morte ant exilio pnniti sunt. 



1. leges. 2. scriberent. 3. bene. 4. egerunt 5. yiiginem. 
6. yellet. 7. coimmpere. 8. earn. 9. occidit. 10. profugit. 
11. commoTit. 12. ipsi 13. sublata est. 



1. What is the derivation of: 1. trecentmmo; 2. civitaii; 
3. dominationem; 4. inffenuam; 5. seditionem; 6. exilio 1 

2. What does alter mean above ? Would aUo have been as well? 

3. Decline together: 1. urbs condita; 2. untca eorum Appius 
Claudius ; 3. virginem ingevmam ; 4. ipn omnea (plur.) ; 5. morte 
nut exilio, 

4. Scriberent: — ^why in the subjunctive? What would qui 
scripserunt mean ? Ebqnress the dause -qui leges scriberent by ^o 
wo^s. 

5. What iETegnlar noun of the first declension occurs above? 
What does it mSke in the dative plural ? Why is such a form ne- 
cessary? Mention others like it 

6. Name the chief irregularities in volo and its compounds. 

7. What is the difference between: 1,' oocidit; 2. profugit; 
3. effbdit; 4i. invenit; 6. inveni; 6. edueo; 7.pradico; with the 
penultima long and short ? How do yon decide that it is profugit 
above? 

8. What case is decemmris? Why ? Bule? 

9. What wn/reguentaHffe wid.deaSderaiipe verbs? Give instances* 
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LESSOV 117. 

C€PmUu8 cmd the Schoolmaster ofFaUrii. 

§ 31. In bello contra YeientanosFuiiiiB Gamillxis nrbem 
Falerios obflidebat. 

In quk ob&ddione qniun Indi Hterarii magister principiun 
filiofl ex nrbe in castra hosdmn dnxiaset, Camillas hoc 
donum non accepit. 

Sed scelestmn Hominem, manibuB poet teignm Tinctis, 
paeris Falerios redncendum tiadidit; Tiigasqne eis dedit, 
qnibns proditorem in nrbem agSrent. 



1. obsidebat. 2. obsidione. 3. princapnm. 4. castra. 5. duziBset 
6. accepit. 7. manibiu. 8. -nnctiB. 9. tradidit. 10. agerent. 



1. Qiye two Latin words for inhabitanta of VeiL 

2. Account all the aocnsatiTes above. 

3. Decline together: 1. urbem Falerios; 2. gud obsidione; 3. iutU 
master ; 4. hoc donum ; 6. scdestum hondnem, 

4. Deriyation of: 1. obsidione; 2. prineipum; 3. sceiestum; 
4. proditorem. 

6, Account for a school being called Indus. 

6. ManOus. What case? Why? 

7. Why is agerent in the salgnnctiTe ? Would agant^ egerint, or 
egissent haTe l>een suitable? 

8. What pecnliaiities exist in do and ago^ and their compounds ? 

9. Give the chief tenses of: 1. vado ; 2. veho ; 3. veUo ; 4. veneo ; 
6, venio; 6. wrto; 7. ffeto; 8. video; 9. vincio; 10. ffinco, 

10. Coi^TigiaXe ferio, furo, ccBpi, m^mtn^ novi^ odL 



LESSOV LV. 

Bcaushmait ofCtanUku; the 0€ttiiSf B.C. 890. 

§ 32. HIc tant& animi nobilitate commoti Falisd lur- 
bem Eomanis tradidemnt. 

Camillo antem apnd Komanos crimini datum est, quod 
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albiB equb triumpb&aset, et pnedam iniqu^ diyioLMet; 
danmatusque ob earn cauaam ex civitate expukus est 

Paolo post Galli Senfines ad Urbem yenerunt, Bomanos 
apud flumen Alliam Ticerunt, et Urbem etiam occupdrunt 

Jam nihil pneter Capitolium defend! potoit. 8ed jam 
pneridinm £une labdrabat, et in eo erant, at pacem a Gallis 
anro emSrent, qunm GamilluB cum mana militom super- 
Teniens, bostes magno proelio superaret. 



1. commotL 2. vrbeiiL 3. fxadidenmt. 4. datum est 5. diTisiMet 
6. ezpmlBiis est 7. Tenenmt. 8. yicerant. 9, defendL 10. potnit. 
11. fkme. 12. emerent. 13. mana. 14. militam. 



1. Translate in two wayi: hdo tarUd nobilUaU, Tnnslate hoc 
ianta malct ilia tanta bella, 

2. Who were the Faliad? 

3. Camillo erimini datum e«f;— explain this oonatmction, and 
mention others like it. 

4. Triumphdssetf emerentf tuferarent: — aoeonnt for these snb* 
jnnctiyes. 

5. DeriTatum 6t'. 1. nobUitaU; 2. inique; 3. prantUum. 

6. Decline together: 1. hdo tantd nobUitate ; 2. earn catuam; 
3. fivmien JlUam ; 4. GaUi Serumes. 

7. Fame : — ^how is this diflbient from all other nonns of the same 
declension ? 

8. Explain the phrase in eo esse ut, 

9. What case is atifo f Whj? Bnle? 

10. Mention some rerbi that hare no sapineii 



LESSOH LVL 

T, Mardiua TorquatuB^ b.o. 859. 

§ 83. Anno trecentesimononagesimo quarto post urbem 
conditam Galli itSrum ad Urbem accesserant, et quarto 
milliario trans Anienem fluvium consederant. 

Contra eos missus est T. Quinctius. Ibi Callus quidam, 
eximi& corporis magnitudine, fbrdssimum Bomanorum ad 
oertfimen nngullre provScavit. 
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T. ManliuB nobilissiinus juvenis proYOcationem accepit, 
Galluin occidit, eumqiie torque aureo spoliavity quo omatua 
erat. Hinc et ipse et postSri ejus Torquati appellati sunt. 
Gain fugam capessiYerunt. 



1. conditam. 2. accesserant. 3. consederaat. 4. miflsns est 
5. magnitadine. 6. fortissimTim. 7. accepit 8. oocidit. 9. emnque. 
10. toiqiie. 11. capessiyeront. 



1. Translate in two ways post conditam urbem, and ▲.v.c. 

2. Calculate the above date, fix)m b.o. 753. 

3. Where is the Anio ? Where mentioned before ? 

4. Is there any doubt as to what verb conaederant comes &om? 

5. Would GaUus moffnitudine be Latin for a taU Gavl ? 

6. Dedine together : 1. Animem flumum ; 2. Gallus quidam ; 
3. exirmd corporis magnitvdine ; 4. c&rtamen svngvlare ; 5, nobilis' 
simus juvenis ; 6. torgite aureo, 

7. Capessiverunt : — ^mention some verbs similarly formed. In what 
does the peculiarity consist ? 

8. What London manufacturers might be represented in Latin by 
et ipse etposteri efus Torqtuitif 

9. Why is Tbrqtcati in the nominative ? Rule ? 

10. "Ejqp^esB fu^am capessiverunt hj one word. 



LESSON LTII. 

M, Valerius CorvuSj B.C. 847. 

§ 84. Novo bello cum Gallia exorto, anno Urbis quad- 
ringentesimo sexto, iterum Grallus processity robSre atque 
armis insignia, et provocavit unum ex Romanis, ut secum 
armis decemeret. 

Turn se M. Valerius, tribunus militum, obtiilit; et 
quum processisset annatus, corvus ei supra dextrum bra- 
chium sedit. 

Mox, commissd. pugn&, hie corvus alis et unguibus 
Gain oculos verberavit. Ita factum est, ut GaUus £tcili 
negotio a Valerio interficeretur, qui bine Gorvini nomeu 
jicccpit. 
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1. ezoito. 2. prooeMit 8. robore. 4, secanL 6* deoemeret 
e. obtnlit 7. sMit. 8. oommissft. 9. fisietiim est 10. interfi. 
ceFeior. 11. aocepit. 



1. Calculate the date above. 

2. Acoount for the subjunctiYes. 

3. To what pionoTins is cum affixed ? 

4. Ei gupra brachium sedit; role for eif 

6. What is the meaning of: 1. eommittere or conaerire pttgnam,* 

2. dirimere ptionam ; 3. puffno puffTUU pugnavi, 

6. Distinguish between corvua and comix, 

7. Transhtte literally /oct^t negoHo ; express the meaning by one 
Latin word. , 

8. Dediae together: 1. robore atqu^ arum; 2. unwmex BomanU ; 

3. hie cortms : 4. alia et unguibtis; 6, faoili negoUo; (all in one 
immber only). 

0. When is the vocatiye different from the nominatiye in form f 
When is it always the same ? 

10. What words make ahua in the dative plural ? To what do- 
densioD do they belong ? 



LESSON LVin. 

Samnite War, b. c. 340. L, Papiriua Cursor, 

§ 35. Posted Romani belliiin gesserunt cum SamnltibuB, 
ad quod L. Papirius Chirsor cum honore dictatoris profectua 

Qui quiun negotii cujusdam causi Romam ivisset, 
prsscepit Q. Fabio Rulliano, magistro equitum, quem apud 
exercitum reliquit, ne pugnam cum hoste committeret. 
Sed ille occasionem nactus, felicissime dimicavit et Samnitea 
delevit. 

Ob banc rem a dictatore capitis damnatus est. At ille 
in Urbem confugit, et ingenti favore militum et populi 
liberatus est ; in Papirium autem tanta exorta est seditio, 
lit peen^ ipse interficeretur. 



1. gesserunt. 2. honore. 3. profectus est. 4. ivisset. 5. prsecepit. 
6. equitum. 7. reliquit. 8. exercitum. 0. committeret. 10. nactus. 
11. felicissime. 12. dimicavit. 13. delevit. 14. capitis. 15. con- 
fiigit 16. exorta est^ 17. interficeretur. 

D 2 
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1. Ifrisset, eommUteret, interjieeretur ; why in the snlgimctiTe? 

2. Where did the Sanmites Utb? 

3. What was the office of dictator? How was it different from 
that of consul? 

4. What was the magister eguitvm, t 

6. Compare felicissime, optime, pessimef fortimme^ audaeissime, 
potissimuTii, aapisHme^ diut&wme^ maximef minifnefplurimunL, 

6. What tense is confuffit ? How do yon know f Mention other 
yerbs like it. What is the rule for the omission of i in pure verbs 
of the third conjugation ? 

7. Dimioavit ; is any other form used ? 

8. Explain the phrase oapiiis damnare. 

9. What deponents occur here? 

10. Decline (in one number): 1. L, Papiriits Cfursor; 2. negotU 
cujuadam; 3. Q, Fahio BuUiano, moffietro eqfdtum; 4. hanc remi 
5. ingenH favore : 6. tanta sediUo. 



LESSON LIX. 

Defeat at the Furculce Cavdince, B.C. 321. 

§ 36. Duobufl annis post, T. Veturius et SpuriTis Poa- 
tumiiis Consules bellmn adyersum Sammtes gerebant. Hi 
a Pontio Thele^no, duce hostium, in inRidias inducti sunt. 

Nam ad Furciilas Caudinas Romanos pellexit in angustias, 
nnde sese expedire non poterant. Ibi Pontius patrem suum 
Herennium rogavit, ' quid faciendum putaret.' 

nie ait, ' aut omnes occldendos esse, ut Romanorum vires 
frangerentur, aut omn^s dimittendos, ut beneficio obliga- 
rentur.' 

P9ntius utrumque consilium imprSbavit, omnesque sab 
jugum misit. Samnites denique post bellum imdequinqua- 
ginta annorum superati sunt. 



1. gerebant. 2. insidias. 3. pellexit 4. sese. 6. expedire. 6. 
poterant. 7* faciendum. 8. occidendos esse. 9. yires. 10. fran* 
gerentur. 11. utrumque. 12. misit. 13. undequinquaginta. 



1. What part of speech is post ? 

2. Duobus annis; what would dttos annos (or biennium) mean? 

3. What words without a singular occur aboye ? 
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4. Dernrstioii of: 1. insidias; 2,pdlarit; 3. expeiire; A, bene" 
ficio, 

6. Write down undeguinqumnta in Boman nnmerals ; how elso 
■light it be ezpre888ed.in worcu? 

6. Sese^ suum ; account for these reflectiyes. 

7. Explain the subjunctiyes in ptetaret, frangierentur, obliffarentur. 

8. What was meant by sub jugwm ndtteref Draw a picture of a 
Jugum. 

9. Decline (in one number) : 1. 21 Veturius et Spuritu Postumius 
Conndes ; 2. Bmtio I^elesino, duce hostivm ; 3. patrem 9uwm Heren- 
fUum; 4. Bomanorum vires; 6. utrumqw coTisilium, 

10. Mention all the adjectiyes tha>t makes ius in the genitiye ; and 
decline nnus et idem vir, una et eadem mulier, vnum et idem ne- 
'jffotiitm. 

11. When is unus nsed in the plural? 



LESSON LX. 

Tarenttne War, Pyrrhus, B.C. 281. 

§ 37. Devictis Samnitibtis, Tarentinis bellum indictnin 
est, quia legatis Romanorum injiiriam fecissent. 

Hi PTrrhum, Epiri regem, contra Bomanos auxiliqin 
poposcenmt. Is mox in Italiam yenit, tumque primxim 
Boniani com transmarine hoste pugnayemnt. 
^ Missus est contra emn Consol P. Valerius Lseymus. 

Hie quum exploratores Pyirhi cepisset, jussit eos per 
castra duci, ostendi onmem exercitum, tumque dimitti, ut 
renunciarent Pyrrho qusscunque a Eomanis agerentur. 

1. deyidds. 2. indictnm est. 3. fecissent. 4. poposcenmt. 5. 
yenit. 6. missus est. 7. jnssit. 8. oepisset. 0. dnci. 10. ostendL 
11. qnaecunqne. 12. agerentur. 



1. JkvieHs Sammiibus, TarenHnis. What cases? Why? 

2. Acoonnt for the snljimctiyes aboye. 

3. Acconat for the accosatiyes Fyrrhum^ regun, Bomanos, auxUUim^ 
Jtaliam. 

4. Whatis the deriyation of: 1. leffoHs ; 2. tnjuAam; 8. muMii/im: 
4. transmaaritio t 

6. Why are duel, ostendi, and dimitH in the infinitiye ? What 
are their solgeets ? 

d8 
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6. Wliy are eos and exereiium in the aocusatiTe ? 

7. Translate tU renunoiarent in two ways ; and expiem qumeungus 
by two Latin words. 

8. What nonns of the third declension make t in the ablatiye ? 

9. What nonns of the fourth declension make ubu» in the datiyo 
and ablative plnral? 

10. Decline domus, jwQwrandwn, re^pMica uadi paterfam&iaa. 



LESSOH LXI. 

PyrrkuM conquers the Romans, 

§ 38. Pugnft commissi Pyrrhus auxilio elephantonun 
vicit. Nox proelio finem dedit. Lsevlnus tamen per 
noctem fugit. 

Pyrrhus Eomanos mille octingentos cepit, eosque summo 
honore tractavit. 

QuTim eos qui in prcelio interfecti fuerant, omnes adversis 
vulneribus et truci vultu etiam mortuos jacere videret, 
tulisse ad coelum manus dicitur, cum h^ voce : ^^ Ego cum 
talibuB viris brevi orbem terrarum subigerem." 

1. oommissA. 2. vicit. 3. dedit. 4. fogit. 5. cepit. 6. eosqne. 
7. snmmo. 8. vnlneribns. 9. truci. 10. mortaos. 11. jacerew 
12. videret. 13. tolisse. 14. manns. 15. snbigerem. 16. brevi 



1. English of eommUtere pufffianif consererepugrum^ dirimerepug* 
no/mt 

2. Express praliofinem dedit in two words. 

3. What tense is /i^'^? Why? 

4. Compare summOf nequimTthonvm, diiUsmaf benevotentiuimiat 
maxirrU exiguaa^^minimwin natUf jplurimoa^ inuuque,poienti9nmartim, 
in the same gender, number, and case. 

5. What case is OTimes 1 Why ? 

6. Distingaishyac0r0 ^lA jacere ; and give their chief tense* ; whidi 
is the more complete verb of the two ? 

7. Decline together (in one number^ : 1. aummw honore ; 2. ad- 
terns vtdneribus; 3. truei mdtu; 4. kao voee; 6. talibua mris, 

8. What is the Latin for : 1. the universe; 2. the world; 3. the 
whole worlds 

9. What mood is subifferem t Is it a common meaning oi this 



LESS. LXU.] WAB WITH PYBBHUS. 05 

form ? Explain the meaning of the terms su^'uneHve, potential^ and 
optative when applied to the oonjtmciive mood. • 

10. What is the p^phraaiio eonJugoHon t Form examples of ik 
from the rerbs in this lesson. 



LESSON LXU 

PyrrhiLS and Fdbriciua. 

§ 38. PosteaPyrrliUBBomamperrexit; omnia ferro etigne 
vastavit ; Gampaniam depopnlatuB est, atque ad Prseneste 
venit, milliario ab Urbe octavo decimo. 

Mox terrore exercitiis, qui cum Consule sequebatur, in 
Gampaniam se recepit. 

Legati ad Pyrrbum de captivis redimendis missi, 
bonoiifice ab eo suscepti stmt ; captivos sine pretio red- 
didit. 

Unum ex legatis, Fabriciimi, sic admiratus est, ut t;l 
quartam partem regni sui promitteret, si ad se transiret ; 
8ed a Fabricio contemptus est. 



1. peirexit. 2. venit. 3. exerdtns. 4. seqnebatur. 5. se re* 
cepit. 6. redimendis. 7. missi. 8. suscepti sunt. 0. reddidit 10. 
promitteret. 11. transiret. 12. contemptus est. 



1. Aooonnt for the sabjunctiyes above, mood, and tense. 

2. Why is Bomam in the accnsatiye ? Latin for at Rome f 

3. Decline together: 1. ferro et igne; 2. %mum exlegatia; 3. 
quartam partem, 

4. Name the deponents above, and state the cases they govern. 

5. Terrore exercitua, a Fabricio ; whj is the preposition inserted 
with the latter, omitted with the former ablative ? 

6. Go thronffh the tenses me rccipiOf me recepi, r/te recipiam (fat.), 
with tiie reflexive prononns. 

7. 'Erglam de redimendis captivis ; express the same meaning with 
vt and qui. 

8. Compare honori/M as an adverb; and compare also the adveii*b8 
3f the adjectives in Lesson LXI. question 4. 

9. Latin for 10316, 1860, 666, 7777, 99, 19, 49? 

10. Ordinal numbers for the above P 

D 4 
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LESSON LXni. 

Cineas at Rome. 

§ 39. QnmnjsmPyirhtishigentiBomanorumadmiratioiie 
teneretur, legatum misit Gineam, prsstantissimum virum, 
qui pacem pet^ret, ei conditioner ut Pyrrhns earn partem 
Italise, qnam armis occupaverat, obtineret. 

Romani responderunt, ' emn cum Bomanis pacem habere 
non posse, nisi ex Italic recessisset.' 

Cineas quum rediisset, Pyrrbo eum interroganti, qualia 
ipsi Roma visa esset, respondit, ^ se regum patriam yidisse.' 



1. ingenti. 2. teneretur. 3. misit. 4. peteret 5, responderunt. 
6. recessisset. 7. rediisset. 8. ipsi. 9. yisa esset. 10. regum. 11. 
yidisse. 



1. Account for the infinitives above. 

2. And for the subjunctives. 

3. Qui paoem peteret :^-ei:pTeBa this in other ways ; would the in* 
finitive petere be proper ? 

4. Decline together (in one number) : .1. legatum Cineam prm* 
atantissimvmirirwn ; 2. ed conditione, 

6. Translate ed conditUme ut obtineret, 

6. When is the reduplication of the perfect dropped ? 

7. PyrrhOf interroganti^ ipsi: — account for these cases. 

8. Lm : — ^would tU% ei^ or sibi have been suitable? 

9. (iive Cineas' answer in the oraiio recta. 

10. Decline bos, caro, jectir, iter, os, peeuSf senex, lae, maa, ffiffoa^ 
par^ ebur, aateUes, pea; and explain the terms pariayUaiio and 
impariayUdbie. 



LESSON LXI7. 

Departure of Pyrrhus from Italy, 

\ 40. In altero proBlio cum rege Epiri commisao, Pyrrhus 
Tulneratus est, elepbanti interfecti, viginti millia hostium 
CfSsa sunt, Pjrrbus Tarentum fugit. 
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Inteijecto anno Fabricios contra eum missus est. Ad 
hnnc medlcusPyrrhi nocte venit, promittens, *se Pyrrhum 
yeneno occisurum, si mimus sibi daretur.' Hunc Fabri- 
cins rinctum reduci jussit ad dominum. 

Tunc rex, admiratus ilium, dixisse fertur : " Die est 
Fabricius, qui difficilius ab honestate, quam sol a cursu suo 
averd potest." 

Paulo post Pyrrhus, tertio etiam pToelio Aisus, a Tarento 
recessit, et, quum in Grseciam rediisset, apud Argos, Pelo- 
ponnesi urbem, interfectus est. 



1. oommisBO. 2. caesasnnt 3. fiigit. 4. inteijeeto. 5. imssus 
est. 6, nocte. 7. Tenit 8. ocdsumm. 9. daretnr. 10. Tmctoin. 
11. reduci. 12. jussit. 13. fertur. 14. difficiliiis. 15. potest 16. 
ftasns. 17. recessit. 18. Aigos. 19. interfectos est 



1. What is altero prtdio f Would alio have suited ? 

2. DeriTation of : 1. vtdneratuB; 2. medictu; 3. difficUitu ; 4. 
kanestate, 

3. What tense is fuffit ? How do you know ? 

4. Translate in two ways interjecto anno, and state which is the 
proper English. 

5. What case is Tarenttmil Where did a similar construction 
occur before? 

6. Nocte, why in the ablatiye ? Qiye the rules for point of time 
and duration of time. 

7. What is the construction of verbs of hoping and promising? 
Parse oeciaurum. 

8. GKve the phyiidaii's words in the oratio recta; account for 
nbi and daretur, 

9. JHffieiliue ; compare as adyerbs faciU, diffieili, similiter, pul* 
chri, bcnl, maU, celeriter, audacter, and benioTii. 

10. lUe eat FabricitUf ftc. ; put this into ue oratio obliqua. 



LESSON LXV. 

First Puntc Wary b.c. 264; Dutlius, B.C. 260. 

§ 41. Anno quadringentesimo nonagesimo post Urbem 
eonditam, Bomanorum exercitns primum in Siciliam traje- 

i> 5 
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cemnt, regemqne Syraciisanim Hieronem, Poenoflquei qui 
mtiltas dvitates in dl insiili occnpaveiaQti saperayerunt. 

Quarto anno Imjns belli, quod contra Poenos gerebator, 
primixm Romania C. Dnillio et Cn. Comelio Ajain& Goss., in 
mari dimicayenmt. DniUius Carthaginienses yicit, tri- 
ginta naves occupavit, quatuordgdm merait, aeptem millia 
bostium cepit| tria millia oocidit 

Nulla yictoiia Romania grador fiiit. Dnillio ooncessum 
est, ut, qunm a coenft rediret, pueri funalia gestantes et 
tibioen enm comitarentor. 



1. tn^eeemnt. 2. gerebator. 3. maii 4. dimicaTenmt. 6. yiaL 
6. metnt. 7. cepit 8. oocidit 9. gratior. 10. oonoeaBimi est. 
11. rediret. 12. fnnalia. 13. tibioen. 



1. Calculate the date above in Latin niiinberB. 

2. Who were the Pceni ? 

3. What is the meaning of Cos. and Co8a, 1 

4. What are the two p^ects of dimtoo f 

6. Write down the nnmerals above in Boman cbaractem. 

6. What memorial of this victoiy still exists? 

7. Decline: I. tria millia; 2. nulla victoria gratior ; 3. puen 
geatantei, 

8. What kind of verb is ooncessum est here ? 

9. Mark the qnantity in tubioen and tibioen; and state why there 
should be any difference. 

10. What Verbs govern (a) the ablative^ {h) two accusatives, (c) 
an accusative of the person and a genitive of the thing ; (<Q an 
accusative of the thing and a dative of the person ? 



LESSON LXVI. 

Begulus; Xanthippus. 

§ 42. Paucis annis interjectis, bellimi in Afidcam trana- 
latum est. Hamilcar, Carthaginiensium dux, pugn& navali 
■uperatur ; nam perditis sexaginta quatuor navibus ae re- 
oepit ; Romani viginti duas amiserunt. 

Quum in Africam venissent, Poenos in pluiibus proeliia 
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vicerunt, Tnagnam yim hoTninum cepernnt, septuaginta 
quatuor civitates in fidem acceperunt. Tmn yicti Cartha- 
ginienses pacem a Bomanis petienmt. 

Quam qumn M. Atilius Begiilus, Eomanorom dux, 
dare nollet nisi durissiinis conditionibiis, Carthaginienses 
anxilium petienmt a Lacedasmoniis. 

iSi Xanthippnm miserunt, qui Romanmn exerdtain magno 
prcelio yicit. Begolus ipse captus in yincula oonjectos est. 



1. interjectis. 2. translatiim est. 3. perditis. 4. se recepit. 6. 
amisenmt. 6. yenissent. 7. TictL 8. petierant. 9. nollet. 10. 
dare. 11. conjectus est. 



1. Translate in two ways pattcis anms interyeetis. 

2. Saj the chief tenses of fero when compounded with ab, diSf ex, 
and in, 

3. Qo through the tense se recepit with the refleziye pronouns. 

4. Bapplj the noun to viginti atuu, 

6, Decline (in one number) : 1. pluribtta proeliis ; 2. myrnam vim ; 
8. ricH Carthagvnienaes ; 4. dtirissijms conaiHonibus ; 5. &gtdus ipse 
eaptus, 

6. Comptae pluribus prcdHSf in all the cases of the plnraL 

7. Quum in — aaeeperunt; express these facts in the ^^assiye yoice. 

8. What else are the Carthaginians named ? What is a war with 
them called? 

9. Quam quvm; how is the relatiye to be translated in this 
position? 

10. Explain the natnre and construction of copulatiye for sub- 
0tantiye) yerbs. 



LESSOH LXVn. 

Mission and Death ofRegulus. 

§ 43. Non tamen ubique fortnna CarthaginiensibTis 
£iyit. Quum aliquot proeliis yicti essent, B^;alum rogaye- 
ronty ut Bomam proficisceretur, ut pacem captiyorumque 
permutationem a Bomanis obtineret. 

Ble quum Bomam yenisset, inductus in senatum dixit) 

D 6 
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' 96 desiisse Bomanum esse ex ill^ die, qn& in potestatem 
Poenorum venisset.' 

Timi Bomanis suasit, ' ne pacem cum Caiiihaginiensibus 
&cSrent : illos enim, tot proeliis fractos, spem nullam nisi in 
pace habere: tanti non esse, ut tot millia captivorum 
propter se nniun, et paucos, qui ex Bomanis capti essent, 
redderentur.' 

Haic sententia obtinuit. Regressns igitnr in Africam 
crudelissimis suppliciis extinctus est. 



1. fayit. 2. yicti essent. 3. profidsceretnr. 4. obtineret. 5. 
Tenisset. 6. inductus. 7. desiisse. 8. suasit 0. ne facerent. 10. 
fractos. 11. capti essent. 12. redderentur. 13. extinctus est. 



1. What caae is Carthoffiniensibus? Why ? 

2. Why is proficisceretur in the imperfect ? 

3. Venisset occurs twice in the second paragraph ; account for its 
different constroction. 

4. Giye Begulns's own words in the oraiio recta, 
6, Also his advice to the senate. 

6. Give the mies for the chie^ and for the subordinate verbs in 
the oraiio obUgua. What are subordinate verbs? Give instances 
from this lesson. 

7. What change takes place in the pronouns, and adverbs of time 
and place in the oraiio ootigtca ? 

8. Explain tanti non esse, 

9. What are the exceptions to the concord of the relative with the 
antecedent? 



LESSON LXVIIL 

End of the First Punic War, B.c. 241. 

§ 44. Tandem 0. Lutatio Catiilo, A. Postumio, Coss., 
anno belli Pnnici yicesimo tertio, magnimi proelinm navale 
commisBum est contra Lilyba^um, promontorinm Sicilise. 

In eo prcelio septuaginta tres Garthaginiensium naves 
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captae, centum yiginti quinqne demersse, triginta duo 
inillia hostiTim capta, tredecim millia occisa sunt. 

Statim Garthaginienses pacem petierunt, eisque pax 
tributa est. Gaptivi Eomanorum, qui tenebantur k Car- 
thaginiensibuB, redditi sunt. 

Pceni Sicilift, Sardinia, et cetSris insulis quas intra 
Italiam Afiicamque jacent, decesserunt, omnemque Hispa- 
niam, qu® citra Iberum est, Bomanis permiserunt. 



1. Coas. 2. commiBsnm est. 3. captse. 4. demerse. 6. occisa 
sunt. 6. petienmt^ 7. eisque. 8. tributa est 0. tenebantur. 10. 
redditi sunt. 11. jacent. 12. deceaserunt. 13. permiserunt. 



1. Express in Latin the date of the commencement and the dose 
of ^e Iirst Punic War. 

2. Decline together: 1. moffnumpraliumnavale; 2. natfea capta ; 
3. pax tributa; 4. capUvi Bomanorum; 5. cmteria iruuUs; 6. 
omnem Hupaniam, 

3. What are the three promontories of Sicily? 

4. What is the modem name of Lilybseum ? 

6. When there are seyeral particmles, with which is the substan- 
tive Terb placed in English and in Latin ? 

6. Mention yerbs of the third coigugation, like peto, borrowing 
tenses firom the fourth. 

7. Cateris instUis ; name them. 

8. What is the modem name of the Ibems? 

9. What do cis, citerior^ ulira^ ulterior mean in the mouth of a 
Boman? 



LESSON LXIX. 
MarcelluB and the SpoUa Opima^ B.C. 224. 

§ 45. Anno quingenteaimo undetricesimo ingentea 
Galloruni copiae Alpes transierunt. Sed pro Bomanis tota 
Italia consensit: traditumque est, octingenta millia 
hominimi ad id bellum parata fuisae. 

Bes prospere gesta est apud Glusium : quadraginta millia 
bominimi interfecta sunt. Aliquot annis post pugnatum 
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est contra Gkdlos in agro Insubnim, finitumque est bellum 
M. Claudio Marcello, Cn. Comelio Scipione, Coss. 

Turn Marcellns regem Galloruni, Viridomarum, manu 
SU& occidit, et triiunplians spolia Galli, stipiti imposita^ 
hnmSris suis vexit. 



1. copise. 2. transierunt. 3. consensit. 4. traditumque est. 
5. gesta est. 6. interfecta sunt. 7. pugnatnm est. 8. occidit. 
0. stipiti. 10. imposita. 11. vexit. 



1. Explain tmdetricmmo. Write it in Eoman numerals. Does that 
metiiod of -writing tally with the form undetricesimo ? 

2. Explain the principle upon which the Koman numeration pro- 
ceeds; and give the Latm and English of xix, xlii, xc, ig, a; d, m, 
mc, ocolooo, cIo. 

3. Write down in similar characters the numbers in the lesson. 

4. What is the difference between the singular and plural of copuBf 
pis, and epulum ? 

5. Miquot annU post : — ^what part of speech is post ? Change it to 
a preposition, and alter the sentence accordingly. 

6. What case is Coss, 1 Does it mean hy the Consuls f 

7. Decline (in one number) : M, Claudio MaroeUo, On. Comelio 
Soipionef Coss,, and manu sua. 

8. What were the spolia ojpma f How often won, and by whom ? 

9. What do these abbrcYiations of names mean : — A. K. DC 
8er. T. C. L. P. Sex. Ti. Cn. M. Q. Sp. 

10. Also Cos. Coss. Lnp. P.C. S.P.Q.B. 



LESSON LXX. 

Siege of Sagunium. — Second Funic War, b.c. 218. 

§*46. Paulo post, Piinicmn bellum renovatum est per 
Hannib^em, Carthaginiensium ducem, quern pater Ha- 
milcar, novem annos natum, axis admoverat, ut odium 
perenne in Bomanos juraret. 

Hie annum agens vioesimuin quintum setatis, Saguntiun 
Hispanioe civitatem, Bomanis amicam, oppugnare aggressiii: 
est. 
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Hilic Bomani per legates denimtiaYemnt, ut bello abati- 
nerel^. Qui qtram legates ^dmittere noUet, Bomani CSar- 
thaginem mlsenint, ut mandaretur HaimibSliy ne bellum 
centra sodos peptdi Bomani gereret. 

Dura responsa k Garthaginiensibus reddita. Saguntinis 
intere^ fame victis, Bomani Garthaginiensibus bellum 
indixerunt. 



1. dnoem. 2. natnm. 3. admoyerat 4. pereniie. 5. agens. 
6. aggreflsns est. 7. abstmeret 8. nollet. 0. aiimittere. 10. man- 
daretur. 11. gereret 12. reddita. 13. fiune. 14. Tictis. 15. 
indixeront. 



1. What is a Panic War? How many were there? What was 
the final resnlt of them ? 

2. Explain the constniction of naium, 

3. Decline (in one nmnber) : 1. odium perenne ; 2. 8aguntum^ Bia^ 
fanuB civitatein, Ramanis amicam, 

4. Ut mandaretur Hannibali, that Hannibal should he ordered; 
why is the impersonal constraction resorted to here ? 

6. Gereret : — ^why snbjunctiye ?■ Why imperfect ? 

6. Where is Saguntom? What is the deriyation of its modem 
name? 

7. What is ihA date of the commencement of the First and Second 
Punic Wars, and the close of the First? (Giye the answer in Latin.) 

8. What prepositions goyem two cases ? 

9. What IS the constraction of the interjections fn, ecce, heu, proh, 

atHf fu el 

10. What case follows yerbs of goyeming? Mention the chief ex- 
oeptioDB to this rale. 



LESSON LXZI. 

Hannibal, B.C. 218. — Battles at the Ticinus, the Trebia^ 
and (B.C. 217) Lake Trasimene. 

§ 47. Hannibal, fratre Haadrub^e in Hispanisl relictO| 
Pyrenaemn et Alpes transiit. Traditur in Italiam octoginta 
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millia peditum, et yiginti millia eqiiitam, septem et 
triginta elephantos addimsse. , 

Intere4 multi Ligures et Gkdli Hauaibali se conjimx- 
erunt. Primus ei occurrit P. Cornelius Scipio, qui, prcelio 
ad Ticmum commisso, supeiatus est, et yulnere accepto, 
in castra rediit. 

Turn SemproniuB Gracchus conflixit ad Trebiam amnem. 
Is quoque yincitur. Multi populi se Hannibali dediderunt. 

Inde in Tusciam progressus, Flaminium Ck>s. ad Trasi- 
menum lacum supgrat. Ipse Flaminius interemptus, Ho- 
manorum yiginti quinque millia caesa sunt. 



1. rdicto. 2. transiit^ rediit. 3. traditur. 4. addiudsse. 6, 
lignres. 6. conjunxenmt. 7. occuzrit. 8. commisso. 9. Tulnere. 
10. accepto. 11. castra. 12. oonflixLt. 13. Tincitur. 14. dedide- 
runt 16. progressus. 16. interemptus. 17. csesa sunt. 



1. Fratre relicto: — ^mle for this ablatiye? I>ecline the tiro 
irords together; also vulnere accepto^ below. 

2. What is the position of the Pyrenees and Alps? 

3. Decline togetiier : 1. Ligures et GaUi ; 2. P. Comelitta Scipio : 
3. Trebiam amnem; 4. Ipse Flaminius ; all in one number onlj." 

4. English ofse conftmxerunt? Gould se be omitted? What other 
reflexive yerb occurs in the Lesson ? Go through the tense, with the 
reflexive pronoun preflxed. 

5. Note : the three battles begin with T, give the dates and posi- 
tions of them ? 

6. InteremptuSf easa sunt : — ^what rule do these words illustrate? 
See also next Lesson for two similar instances. 

7. What gender is the infinitive mood ? How do you express in 
Latin the oblique cases of the infinitive? 

8. ** Verba deelarandi et sentiendi infiniiivum exigunt, pracedents 
moeusativo" Give examples to this rule. 

9. What is meant by a particular number or gender being mart 
worthy ? Give examines, 

10. What verbs utrinque wadem catm kabentt 
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Battle of Cannes J b.c. 216. 

§ 48. Qiiingentesiino et tricesimo septiino anno post 
Urbem conditam, L. -ffimilius Paullus et P. Terentius Varro 
contra Hannib^em mittuntur. 

QnanqTiam intellectum erat, Hannibalem non aliter vinci 
posse, quam mor&, Yarro tamen, morse impatiens, apud 
yiciun qui Gannse appellatur in Apulia pngnavit; ambo 
consules yicti, Paullus interemptus est. 

In e& pugnil consulares aut praetorii yiginti, senatores 
triginta capti aut occisi ; militum quadraginta miUia et 
quingenti perierunt. 

In his tantis malis nemo tamen pacis mentionem facere 
dignatus est. Servi, quod nunquam antea &ctum, manu- 
missi, et milites &cti sunt. 



1. mittuntur. 2. inteUectum erat 3. TincL 4. posse. 5. im- 
patiens. 6. ambo. 7. yicti. 8. interemptus. 9. capti. 10. occisi 
(sunt). 11. millia. 12. perierunt. 13. nemo. 14. fe^cere. 15. fac- 
tum (est). 



1. Give the cardinal numbers for the date ; calculate the date in 
Latin, a.tj.c. 

2. Mittuntur : — how many years is it to the present day since they 
were sent ? Why then is the present tense used? 

3. What is the nominative to inteUectum erat? Why is Hanni- 
btUem in the accusative ? 

4. What case is mora? Why? Eule? 

6, Vicum am Cannm appeUatfwr : — state the rules for the relative, 
when placed oetween two nouns of different numbers. 

6. Where are CannsB and Apulia ? 

7. Decline : 1. urbem etmditam ; 2. P. I\!reniiu$ Varro ; 3. ambo 
ootUules, 

8. Victi, interemptus est: — state tiie nle. 

9. What are etmmdares etpratorHt 

10. TraniBlate in Ms tanHs moHs, 

11. Explain manumissL 
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LESsoir Lzzm. 

Hannibal and his Boman Prisoners, 

§ 49. Post earn pugnam muLtae Italis ciyitates, qua 
Komanis paruerant, se ad Hannibalem transtolerant. 

Hannibal Romanis obtulit ut captivos redimerent ; re- 
q)onsumque est k Senatu, eos cives non esse necessarios, qui 
armati capi potulssent. 

Hos omnes ille postea variis snppliciis interfecit, et tres 
modios aureormn annulorum Carthaginem misit, quos 
manibns eqnitmn Homanormn senatormn et militnm 
detraxerat. 

Interea in Hispanic frater Hannibalis Hasdriibal, qui ibi 
remanserat cum magno exercitu, a duobua Sdpioiiibua 
yincitur, perditque in pugnft triginta quinque millia 
hominum. 



1. parueiant. 2. se transtolerant. 3. obtaUt. 4. Tedimerent. 6. 

responsnm est. 6. capi. 7. potnissent. 8. inteifecit. 9. misit. 

10. detraxerat. 11. remanserat 12. exercitii. 13. Tindtur. 14. 
perdit. 



1. Dedme together: 1. earn pugnam; 2. mtdta Italia eivitates; 3. 
eo8 cives ; 4. hos omnes ; 6. tres modios ; 6. magno exercitu ; all in one 
nnmber onlj. 

2. Wliatcaseisi?077uinw? Why? Enle? 

3. Gro through the reflezive tense se transtuierunt. 

4. Whence comes d in redimerefU and a double d in reddo t What 
prepositions originally ended in dt and what ciase? 

5. Mention some declinable and indeclinable words ending in d, 

6. Carthaginem, whj in the accnsatiye ? Pat into Latin, " He 
sent a letter to Cicero, to Bome^ to Italj/' showing the different 
eonstmctions with person, place^ and ooimtzy. 

7. What governs manUmsf 

8. Who were the two Sdpios? 



US& LXXIY.l LBAaUI OF HANNIBAL AND PHILIP. «7 



LESBOir LZXIV. 

League ofHanmhal and Fkilip. 

§ 50. Anno quarto postquam Hannibal in Italiam yenotaty 
M. CSaudins Marcelliis Cos., apud Nolam, civitatem Cam- 
panile, contra Hannibalem bene pugnavit. 

Llo tempore Philippns, Demetrii filins, rex Macedoniae, 
ad Hannibalem l^atoa miait, eique anzilia contra Bo- 
manos poUicetur. 

Qui legati qninn a Bomanis capti essent, M. Valerius 
Leyinus, cum navibus missus est, qui regem impediret, quo 
minus copias in Italiam trajiceret. Idem in Macedoniam 
penetrans regem Philippmn yicit. 



1. Tenerat 2. micdt, nmens est. 3. poUicetur. 4. capti esMot, 
5, impediiet. 6. tnyiceret. 7. idem. 8. yidt. 



1. Where is Campania? What great town was Kola near? 

2. Pnt into Latin, *' He promises to send him aid against the 
Bomans. 

3. DecUne together : 1. iUo temjpore ; 2. PUItfiptctf rex ; 3. qviUgoH ; 
4. idem Imwmu, 

4. How is qyi UgaH to be translated, standing at the beginning 
of a sentence ? 

5. Account for the sulgunctiyes in the third paragraph. 

6. Eznhun the phrase quo ndnuSf and show why it is also fbllowed 
hj a snbjunctiTe. 

7. Illustrate the rule " eat pro habeo regit dativumJ* 

8. What are the rarious constructions of verbs of governing t 

9. nfaistrate tiie rule ** daiivwm forme regwKti* fe. 

10. How is the agent after a passiye yerb expteoBed. in Latin. 



FOHTBB fJkTTIIT. [PABT II. 



Ccq^ttare of Syraaue^ iLa 212. 

I 51. In SiciM qpoq[ae res proflpeie gesta est Mar- 
eelhis magnam hnjus insalae partem oepit, qosm Pce&i oc- 
dqAYerant; STracusaa, nobiliasiiiiaiii nrbem, ezpugnaTit, 
et ingentem inde pnsdam Romam mmt. 

LseYinuB in Maoedonii com Pliili^ipo et multiB Graedae 
popolisamieitianL fecit ; et in Sidliam profectoa, Hannonem, 
PcEnomm dnoem, apnd Agngentmn cepit; quadraginta 
dyifeates in deditianem aocepit, Tiginti sex expagnayit Ita 
onmi SidMrecepI^ com ingenti glori& RoTnam r^;ressas est 



L gesta est 2. ee^ aee^t^ reeepta. 3. qoam. 4. misit 6. 
fteit 6. pEofeetns. 7. legressos est 



1. What is.the "Rng^^l* of rem pra qwe genre^ and the phiase 
abore? 

2. Distingniah between pugnare, oppugmBore^ expMgnart, 

3. BoTnam : — why in the aocosatm ? What common nouns follow 
the oonstznction of Bommm^ 

4. lai6iiicftatBome,atjUJiims,atT%Ae9^<UTii9^ 
at home 7 Giye the rule. 

5. Deriyation of inde and dediUonenL 

6. Decline together: 1. res aesta; 2. magnam partem; 3. ku^us 
tnauUe; 4. magnam kw/usineidm partem; 5, PkSippo et widHe Grm- 
euepopulia (in one number); 6. Manntmem, PfBncrwmdmeem{id.); 7. 
trnifd Sieilid rectptd (id,); 8. ingenti glorid {id). 

7. JSofnam, in SicUiam : — ^why has the latter a pvqiosition, the 
fimner, not? 

8. Where is Agiigentnm? What is its modem name? What is 
itcaUedinGreek? 

9. What verbs take a double datiTe ? 

10. What verbs take a double aocusatiTe ? 

11. What is the objective genitive? 

12. Explain the phrases: l.Cufuevis homum eetenwre; 2. twi- 
tum erat ad Vesta; 3. memoria mea; 4. memoriamei; &. Oeeri 
ettuUorum ; 6. tmdet me f/itm. 



XJESS. LXXYI.] 80IPIO IN SPAIN. 

LESSOir LXXVI. 

Scipio in Spain, B.C. 211. 

§ 52. Interelk in Hiflpaniam, ubi duo Scipiones ab Has* 
drabSle interfecti erant, missus est P. Gonleliiis Scipio, vii 
Bomanorom omnium fere primus. 

Hie puer duodeviginti annorum in pugnit ad Ticinum 
patrem singulari yirtute servavit. Deinde post cladem 
Gannensem multos nobilissimorum juvSnum Italiam de- 
serere cupientium, auctoritate su& ab hoc consilio deterruit. 

Yiginti quatuor annorum juvenis in Hispaniam missus, 
die, quft yenit, Carthaginem Novam cepit, in quH omne 
aurum et argentum et belli apparatum Poeni habebant, 
nobilissimos quoque obsides, quos ab Hispanis acceperant. 

Hos obsides parentibus suis reddidit. Quare omnes fere 
yTiapftniflft civitates ad eum uno animo transierunt. 



1. interfecti erant. 2. missuB est. 3. duodeTiginti. 4. juTenum. 
6. deeerere. 6. cupientinm. 7. deterruit 8. cepit 9. habebant. 
10. acceperant 11. ohndes. 12. transienmt 



1. What time does interea refer to ? 

2. Who were these two Scipios? Where were thej mentioned 
before? 

3. puer ; 18 annorum ; 24 annorum juvenis .'—explain the con- 
straetion. State with what restrictions the aUatiye or genitiye of 
qvalitfls used. 

4. Where is the Tidnns ? Date of the battle ? Find out the 
account of it in the Latin text 

6. When was the eladee Cannensis 1 Mention some of the ciionm- 
•tancesofit 

6. Dedine together : 1. duo Scipiones ; 2. vir primus ; 3. singulari 
virtuie; 4. dades Cannensis; 5. nobilissimorum juvenum ; 6. auctO' 
ritate sud; 7. Carthaginem Novam; 8. omne aurum et argentum et 
beUi c^sparatum; 9. kos obsides; 10. parenHbus suis; 11. uno 
ammo. 

7. What other wordsi beflides eupio, borrow tenses from the fourth 
eoigiigation ? 
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8. Wlien if the • omitted in cupioJ Go through the present 
indicatiTe. 

9. Auetoritate itUt : — ^what U the rule about the position of the 
possessiye piononnfl fneu8f tutu, auuSf &c ? 

10. What is the derivation of: 1. Hngulari; 2. attctoritate ; 
3. obsidesf 

11. Parentibus auis: — to whom does siUs refer? Is not this an 
apparent exception to the rule ? 

12. Sketch a map of ancient Spain, Tnarking Saguntum, Carthago 
Nova and the Iberus ; and giye tne modem names. 



LESSOir LXXVIL 

Death ofHasdnibal, B.C. 207. — Hannibal quits 

Italyj B.C. 204. 

§ 53. Ab eo inde tempore res Romanorum indies betiorea 
^ctae sunt. Hasdriibal a fratre ex Hispanic in Italiam 
evocatus, apud Senam, Piceni ciyitatem, in insidiaa incidit, 
et strenne pugnans occisus est. Plunms autem civitates, 
quae in Bruttiis ab Hannibale tenebantur, Komanis se 
tradiderunt. 

Anno decimo quarto postquam in Italiam Hannibal 
venerat, Scipio, consul creatus, in Africam missus est 
Ibi contra Hannonem, ducem Carthaginiensium, procure 
pugnat totumque ejus ezercitum delet. 

Secundo proelio undScim millia hominum occidit, et 
castra cepit ciun quatuor millibus et quingentis militibus. 

Syphacem, Numidiae regem, qui se cum Poenis con- 
junxerat, cepit, eumque cum nobilissimis Numidis et in- 
finitis spoHis Romam misit. 

Qui re audita, omnis fere Italia Hannibalem deseruit. 
Ipse a Carthaginiensibus in AMcam redire jubetur. 

Ita anno decimo septimo Italia ab Hannibale liberata est. 



1. facte sunt. 2. insidias. 3. incidit. 4. occisns est. 5. plnrimae. 
6. se tradideront 7. venerat ^ 8. missus est, misit. 9. dncem. 
10. delet. 11. cepit. 12. se coigunzerat. 13. desemit. 14. redire. 
15. jabetoT. 



I.ESS. LXXVin.] BATTLE OF ZAMA. 7l 

1. Ah eo tempore : — what time ? 

2. Mention some militaiy phrases with res, 

3. Derivation and peculiarity of insidicLS f 

4. What tense is indditl How do jou know? What is the 
cdmple form ? Mention other yerbs which change & into I in com- 
pounds. 

5. Go through the reflexiye tense m tradiderunt, 

6. Consul : — why the nominative ? Bnle ? 

7. What is the Latin for " Syphaz, King of the Nnmidians, was 
taken and sent to Bome ? ** 

8. Decline together in one number: 1. eo tempore; 2. Ustiores 
facta sunt ; 3. Senam^ Fieem civitatem; 4. plurima citniaies; 5. 
JSeipio, consul creatus; 6. totum efus exercUum; 7. nobilissmds 
Humidis ; 8. gud re auditd ; 9. omnis Italia, 

9. How long had Hannibal been in Italy ? 

10. What is the construction of (a) memni, &C., (b) miseror, &e. 



LESSON LXXVIU. 

Battle ofZama, b.c. 202. End of the Second Punic 

War. 

§ 54. Post plures pugnas et pacem plus semel fiustra 
tentatam, pugna ad Zamam committitur, in qii& pentissiini 
Alices copias suas ad belliun educebant. Scipio victor 
recedit ; Hannibal com paucis equitibus evadit. 

Post hoc pToelinm pax cum Carthaginiensibiis &cta est. 
Scipio, quom Homam rediisset, ingenti gloria trinmphayit, 
atque A&icanus appellatos est. Sic finem aocepit secundum 
Pimicam bellum post annum undevicesimimi qu^ coeperat. 



1. plures. 2. paeem. 3. committitor. 4. educebant. 5. xecedit 
6. evadit. 7. facta est 8. rediiset. 9. accepit. 10. coeperat. 



1. Decline together (in one number only) : 1. plures pugnas ; 
2. pacem plus scTrui ie7itatam; 3. peritisswd duces; 4. paueis 
equttibus ; 5. hoc prcUium; 6. pax facta; 7. ingenti gloria, 

2. Mention some other Bomans who afterwards received names 
from conquered i^onntries ? 
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• 

3. Where is Zama? What is the date of the battle? 

4. Victor: — ^whv in the nominatiye ? Bnle? 
6. Evaditj receait : — ^whj in the piesent ? 

6. What is the construction of Somam aboTe? 

7. Calculate the date above in Latin. 

8. Date the beginning and end of -the First and Second Ponie WaiiL 

9. What a^'ectives are followed by an ablatiye? 

10. What verbs? 

11. What is the oonstmction of the comparatiye^ with and without 
ptam? 

12. What prepositions govern two cases ? 



LESSON LXXTX. 

Third Funic War, b.c. 149—146. 

§ 55. Finito hello Pumco secundo, secuta sunt alia 
bfeUa, Macedonicum contra Philippum regem, SyriScum 
contra AntiSchum regem, et alterum Macedonicum, contra 
Perseum. 

Tertinm deinde bellmn contra Cartbaginem susceptum 
est, sexoentesimo et quarto anno ab urbe condit4, anno 
quinqnagesimo prime, postquam secundum bellum Puni- 
cum transactum erat. 

L. Manlius Gensorinus et M. Manilius, Coss., in AMcam 
trajecerunt et oppugnaverunt Cartbaginem. Multa ibi 
prseclare gesta stmt per Scipionem, Scipionis AMcani 
nepotem, qui tribunus in AMdl militabat. 

Hujus apud omnes ingens metus et reverentia erai, 
neque quidquam magis Carthaginiensium duces vitahant, 
quam contra eimi proelium committere. 



1. finito. 2. secuta sunt. 3. Perseum. 4. snsceptum est. 5. 
transactum erat. 6. tny'ecemnt. 7. gesta sunt. 8. nepotem* 
9. committere. 



1. Calculate the dates above, in Latin. 

2. D^ajecerunt : — ^is this transitive or intransitive ? What accu* 
sative is often used with it ? 



IJB88. LXXX.J DESTBUCTIOX OF OABTHAGE. 73 

8. What relation was this Scipio to the Sdpio Afiicanns of tHnh 
Second Pnnic War? 

4. IHbunus: — ^what is nsnallj added? 

5. Mention some of the oomponndB of qui or quU, 

6. Where were Macedonia and Syria ? 

7. Nnmeral adyerbs of the tens, fiom Un Him* to om htmd/red 
times, 

8. DistribntiTe nmnerals from one a piece to twenty each. 

9. What is meant hj the remoter oqject 1 Give examples to ex- 
plain the term. 

10. What sre the constmctions of tenus 1 

11. To what ablatiyes is eimi affixed at the end? 

12. What case answers to the time when, or within which t WLat 
toUkdqueetion howlongt 



LESSOir LXXZ. 

Destruction of Carthage, b.c. 146. 

§ 56. Qaum jam magnum esset Scipionis nomen, tertio 
aono postquam Homani in A&icam trajecerant, Consul est 
creatns et contra Garthaginem miflfms. 

Is hanc urbem, a ciyibus acemme defensam, cepit ac 
dimit. Ingens ibi pr»da &cta est, plniimSque inventa 
sunt, qu8s multarnm civitatum excidiis Carthago coUegerat. 

Hsec onmia Scipio civitatibus Italiae, Sicilis, A£icae red- 
didit, quae sua recognoscebant. Ita Cartihago, septingen- 
teaimo anno postquam condita erat, deleta est. Scipio 
nomen Africani Junioris accepit. 



1. trajecerant 2. missns. 3. acerrime. 4. defensam. 6. cepit. 
6. dimit 7. facta est. 8. excidiis. 9. coUegerat. 10. reddidit. 
11. recognoscebant 12. deleta est 13. accepit 



1. Compare the adverbs in Lesson XIL, qaestion 8. 

2. Describe the position of Carthage. 

3. Which parts of Jio are active? Which passive? Mention 
some other semi-deponents. 

E 
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4. Which oompounds of lego make legi in the perfect^ which lexi f 
o. Translate qtia sua recogneacebant, 

6. What is the date of the building and destruction of Carthage ? 

7. How long did the Third Punic War last ? 

8. Grive the dates of the beginning and end of the three Punic 
Wars. 

9. How is space of distance and space of progression expressed ? 

10. What IS the construction of the impersonals tadet, mi- 
scretj &e,? 

11. Explain the construction of interest and rSfert. 

12. When verbs govern a dative in the active, how are they 
construed in the passive ? 



HISTOEICAL AJiO) GEOGRAPHICAL QUESTIONS. 

(Lesson XXVI.) — 1. Why was the Janiculan Hill called Sa- 
tumia ? — 2. Where is it ? — 3. Who first taught the Italians agricul- 
ture ? — 4. Who built Lavinia ? — 6. What was his previous history ? 
— 6. What do you know about Troy ? — 7. Who was Anchises ? 

(Lesson XXVII.) — 1. Who succeeded -Slneas? — 2. Where is 
Alba Longa ? — 3. By whom founded ? — 4. What is the story ef 
Romulus Silvius ? 

(Lesson XXVIII.) — 1. Who were the sons of Silvius Procas ? — 
2. Where did Silvius reign ? — 3. Who succeeded him ? — 4. How 
was this brought about ? 

(Lesson XXIX.) — 1. How did Amulius secure possession of the 
kingdom ? — 2. Who were the Vestal Virgins ? — 3. Who were the 
reputed parents of Romulus and Remus ? — 4. How were the twins 
treated after their birth ? — 6. Where is the Tiber ? 

(Lr.ssox XXX.) — 1. What preserved the lives of the twins ? — 
2. Who saved them ? — 3. What was the name of his wife ? — 4. 
How was the memory of this preserved in Rome ? 

(Lesson XXXI.) — 1. What became of Numitor and Amulius ? — 
2. Where was Rome first founded ? — 3. When ? — 4. What was 
the fate of Remus ? 

(Lesson XXXII.) — 1. What is an asylum ? — 2. How did Romu- 
lus increase the number of the citizens of Rome ? — 3. Whence and 
how did they obtain wives ? 

(Lesson XXXIII.) — 1. Who are meant by rapta and raptores ? — 
2. Who was Tarpeia ? — 3. What was her request ? — 4. How 
granted ? 

(Lesson XXXTV.) — 1. Who helped the Romans to gain the 
Tarpeian Hill ? — 2. Where is it ? — 3. Where was the battle fought 
by Romulus ? — 4. What happened during the fight ? — 5, Whuc 
was the result? 
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(Lbsson XXXV.) — 1. How many Senators did BomtiluB appoint ? 

— 2. Why were they called Senators? — 3. What else were they 
called?— 4. What is the Plebs? — 5. How was it divided? — 6. 
How long did Bomnlns reign ? — 7. What were the circumstances 
of his death ? 

(Lbsson XXXVI.) — 1. Who succeeded Romulus ? — 2. Where 
did he come from ? — 3. For what is he remarkable, as compared 
with Romulus ? — 4. What benefits did he confer on the state ? — 
6. Who did he say assisted him in his legislation ? — 6. How long 
did he reign ? — 7. What is an interregnum / — 8. Is it possible in 
England? 

(Lesson XXXVII.) — 1. Who were the three first Kings of Rome ? 

— 2. What claim had the third to distinction ? — 3. Against whom 
did he declare war ? — 4. How was .the issue of the war decided ? — 
6, Why was Alba destroyed ? — 6. How did this king die ? 

(Lesson XXXVUI.) — 1. Who were the four first kings of Rome ? 

— 2. What daim had the fourth to the throne ? — 3. What nation 
did he conquer? — 4. What did he do to the city ? — 5. Who built 
the first prison ? — 6. Where is Ostia? — 7. Why so called ? 

(Lesson XXXIX.) — 1. Who were the first five kings of Rome ? 

— 2. AVhere did the fifth come from ? — 3. Who was Damaratus ? — 
4. Where did he live? — 6. Where is Etmria ? — 6. Corinth?- 7. 
Tarquinii ? — 8. What is a prodigy ? — 9. How did Tanaquil explain 
the portent ? * 

(Lesson XL.) — 1. How did Tarquin advance himself to throne ? 

— 2. Who first instituted the senate ? — 3. How many did it ori- 
ginally consist of? — 4. When was any addition to it made? — 6. 
Who are the Tninores gentes ? — 6. What is a triumph ? — 7. Who 
was the first to triumph ? — 8. What remains of this king's work 
exist at Rome now? — 9. How did he meet his death ? 

(Lesson XLT.) — 1. Names of the first six kings cf Rome ? — 2. 
Date of the foundation of the city ? — 3. What was the origin of 
Servius Tullius ? — 4. Mention instances which show that Tanaquil 
was atiguriorum et prodigiorum perita, — 6. Whom did Servius 
many? 

(Lesson XLII.) — 1. Names of the first six kings of Rome ? — 2. 
What was Tanaquil's stratagem to secure the kin^om to Servius ? 

— 3. What stamps his rei^ as remarkable? — 4. What was the 
population of Rome in his tmie ? — 6. How was this ascertained ? 

(Lesson XLIIL) — 1. Who is meant by hie rex? — 2. Who were 
his predecessors? — 3. What became of hie rex? — 4. Show the 
impietas of Tullia. — 5. What was the curia ? — 6. Where was the 
Forum? 

(Lbsson XLIV.) — 1. What was the surname of the last king of 
Rome ? — 2. Name his predecessors backwards to Romulus. — 3. 
State how they came to the throne ? — 4. What led to the expulsion 
of the last king ? — 5. Where are the Capitol and Ardea ? — 6. Who 
GoUatinus? 

E 2 
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(LbssohXLV.) — 1. ■WhowasL.l 

— 3. What step* did thej take to 
hastened the downfall of TatquiiiLus ': 
in Rome? — B. Name them. — 7. Gi 
the ci^, and of the depoaition of T. 
the duration of the reign of the Iting^ 

(Lesbos XLVI.) — J. What waa t 
were two appointed ? — 3. Why was 
were the firat conaiilfl ? — 6. What -w^ 

— 6. Why was CoUatinua deposed ? - 
(Lesbos XLVn.) — I- What 

2. How waa he honoured ? — 3. 
year. — 4. Why were there so 
year, a.ii,c., in Latin. 

(Lassos XLVnL) — l. Whc 
Etruflcan title fbr AtJMj ? — 3. W 
famonfl? — *, What was them 
waa the juvenit forlit amvii? 

(LbssosXLIX.) — 1. What 
done to him? — 3, What did h 
WheraiBTusculnm? — 6. Wha 

(LmsonL.) — 1- VThat ia a 
complaints of the commons ? — 
waa aent to the secedera? — 6, 
new office dates Irom this aecesa 

(Lesson LI.) — 1. What won 
poal Tiyes exactos .' —3. Derivat 
mothecandwifc? — 4. Whom di 
. — 7. What induced him to s] 
him ? — 9. Who wrote a play a 

(Lessou LU.) — 1. Where w 
tants of it called in Latin 7 —3. 
many? — 6, Where? — 8. Wha 
the name of the Fahii preaerveii 
restituU rem Ecmanam " ? 9. "\ 
10. When did Ihia happen ? 

(LsssoN Lin.) — 1. What « 
pointed? 3. When? — 4, Wh 
them ? 6. Relate the story of 
Decemvirs 7 ^7. Express, in Lr 
and the date. 

(Lebsos LIV.y— 1. What ia 
of Fa!erii? — 2. Relate the stor 

3. What is the Latin for " maeti 
does ludus mean a school ? — 5. 

(Lessoh LV.) — 1. Who wep 
their town ? — 3. Why waa Cam 
Allia ? — 6. Why waa the dia 
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(Lesson XLV.) — 1. "Who was L. Bratus ? — 2. Who joined him ? 

— 3. What steps did they take to avenge Lucretia? — 4. What 
hastened the downfiall of Tarquinins ? — 6. How many kings reigned 
in Rome ? — 6. Name them. — 7. Give the dates of the building of 
the city, and of the deposition of Tarqnin. — 8. Express in Latin 
the duration of the reign of the kings. 

(Lesson XLVI.) — 1. What was the office of consul ? — 2. Why 
were two appointed ? — 3. Why was their office annual ? — 4. Who 
were the first consuls ? — 6. What were their claims to distinction ? 

— 6. Why was Collatinus deposed ? — 7. Who succeeded him ? 

(Lesson XLVII.) — 1. What occasioned the death of Brutus ? — 

2. How was he honoured ? — 3. Name all the consuls of the first 
year. — 4. Why were there so many ? — 5. Give the date of that 
year, A.U.C., in Latin. 

(Lesson XLVnL) — 1. Who was Porsena? — 2. What is the 
Etruscan title for king? — 3. What exploits make his siege of Rome 
famous ? — 4. What was the name of the j^ons ligneus ? — 5. Who 
was ihejuvenisforiis animi? 

(Lesson XLIX.) — !. What did Scaevola do? — 2. What was 
done to him ? — 3. What did he assert ? — 4. What ensued ? — 5. 
Where is Tusculum ? — 6. What is it now called ? 

(Lesson L.) — 1. What is a secession ? — 2. What caused the 
complaints of the commons ? — 3. Where is the Anio ? — 4. Who 
was sent to the seceders ? — 6. What did he tell them ? — 6. What 
new of&ce dates from this secession? — 7. Date of it? 

(Lesson LI.) — 1. What would be the date, octavo deeimo anno 
post reges exactos ? — 2. Derivation of Coriolanus ? — 3. Name of his 
mother and wife ? — 4. Whom did he join ? — 5. Why ? — 6. Where ? 

— 7. What induced him to spare Rome? — 8. What became of 
him ? — 9. Who wrote a play about him ? 

(Lesson LII.) — 1. Where was Veii? — 2. What are the inhabi- 
tants of it called in Latin ? — 3. Who imdertook the war ? — 4. How 
many ? — 5. Where ? — 6. What became of them ? — 7. How was 
the name of the Fabii preserved ? — 8. Who was it that " cunctando 
restituit rem Bomanam " 1 9. What was he in consequence called ? 
10. When did this happen ? 

(Lesson LIII.) — 1. What were the Decemvirs? — 2. Why ap- 
pointed? 3. When? — 4. Who was the most notorious among 
them ? 5. Relate the story of Virginia. — 6. What became of the 
Decemvirs ? — 7. Express, in Latin, the reason of their appointment^ 
and the date. 

(Lesson LIV.)- — 1. What is the Latin for men of Veii and men 
of Falerii ? — 2. Relate the story of the schoolmaster of Falerii. — 

3. What is the Latin for '* master of a grammar school " ? — 4. How 
does liuitis mean a school ? — 6. Where was Veii ? — 6. And Falerii ? 

(Lesson LV.) — 1. Who were the Falisci? — 2. What became of 
their town ? — 3. Why was Camillus banished ? — 4. Where is the 
Allia? — 5. Why was the dies AlUensis (July 17) always marked 
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with black in the Eoman calendar? — 6. What trace of the name 
Galli Senones exists in Italy to this day ? — 7. "What saved the city 
in the Gkbllic invasion ? 

(Lesson LVI.) — 1. What is the date, b.c., (Latin a.c. — ante 
Christum) and a.tt.c. of the second invasion of the Gauls ? 2. Ex- 
press both in Latin. — 3. Where is the Anio ? — 4. Who was sent 
against them ? — 6. Derivation of his cognomen ? — 6. Explain the 
terms jprcenxymen^ nomeTi, cognomen^ agnoTnen ; and give the deriva- 
tion of sumaTne, 

(Lesson LVII.) — 1. Calculate the date a.tj.c. 406, and state 
what it is, b.c., in Latin. — 2. What gave rise to the surname Cor- 
vinus ? — 3. Where had any person of the Gens Valeria been men- 
tioned before? — 4. What was a tribune of the soldiers? — 5, 
Where did- the Galli come from? — 6. Describe their route. 

(Lesson LVIII.) — 1. Where did the Sanmites dwell ? — 2. Who 
was sent against them? 3. With what o£&ce? 4. How did this 
office differ from that of consul ? — 5. What was his chief lieutenant 
called? — 6. Who pitgnd felicissime commissd Samnites delevit? 7. 
With what result ? — 8. Explain capitis damnatus est, — ^ In urbem 
confugit; substitute the proper name. 

(Lesson LUX.) — 1. What two consuls carried on the war with the 
Sanmites ? — 2. By what three names were Eomans generally de- 
signated ? — 3. E3q)ress . Constdes by a contraction. — 4. Where is the 
pass called FwrctdcB Caudina? 6, What happened there? — 6. 
Who was the Samnite general ? 7. What was his father's name ? 
8. What advice did the latter give ? — 9. How long did the Samnite 
war last ? 

(Lesson LX.) — 1. Where is Tarentum ? Modem name ? — 2. 
Why was war de^dared against them ? — 3. To whom did they apply 
for aid ? — 4. From whom was he said to be descended ? — 5. What 
makes his arrival in Italy remarkable in Eoman warfare ? — 6. Who 
was sent against him ? — 7. How did he treat the spies ? 

(Lesson LXI.) — 1. Who was Pyrrhus ? 2. What brought him 
into conflict with the Eomans ? — 3. What helped him to his vic- 
tories ?■ — 4. How did he treat his prisoners ? — 5. What character- 
ised the fallen Eomans ? — 6. What was his exclamation on seeing 
this? — 7. What is this battle called? — 8. When did it take 
place? 

(Lesson LXII.) — 1. Trace Pyrrhus*s route to Eome. — 2. How 
near did he come to it ? — 3. Express this in Latin. — 4. Why did 
he not attack it ? — 6. Where is Frseneste ? — 6. How did he treat 
his captives ? — 7. What did he offer to one of them ? 

(Lesson LXIII.) — 1. Whom did Pyrrhus dispatch to Eome ? — 
2. With what offer ? — 3. What was the answer of the Eomans ? ^ 
4. What was Cineas's answer, (in Latin in oratUme rectd.) 

(Lesson LXrV.) — 1. Where was the second great battie with 
Pyzrhns fought ? — 2. What resulted from it ? — 3. Where is Taren- 

E 3 



78 PONTES LATINI. [PART n. 

turn ? — 4. Who was sent against liim afterwards ? — 5. When ? — 
6. How did he act, on a remarkable occasion ? — 7. What did Fyr- 
rhus exclaim? (answer in Latin, 1. inoraiione redd; 2. ohligud.) — 8, 
How many battles did Pyrrhns lose ? — 9. Where was he killed ? — 
10. From whom did he claim descent? 

(Lesson LXV.) — 1. What is the date of the first Panic war? — 
2. Who was King of Syracuse, at the time ? — 3. What was the 
first Boman naval victory? — 4. How commemorated? — 6. What 
distinction was conferred on the victorious general? 

(Lesson LXVI.) — 1. Where is AMca?--2. Where did the 
Carthaginians originally come from ? — 3. Write down the numbers 
in the lesson with Latin numerals. — 4. What was the result of the 
Boman invasion of Africa? — 5. Who was the Beman general? — 

6. Why did not peace follow on the defeat of the Carthaginians ? — 

7. To whom did they apply for aid? — 8. Who was sent to help 
them? — 9. With what result? — 10. Was this like the Lacedaemo- 
nian policy on any other famous occasion ? 

(Lesson LXVII.) — 1. Were the Carthaginians uninterruptedly 
successful? — 2. On what mission did they send Begulus? — 3. 
What did he assert in the senate? — 4. What advice did he give the 
Bomans ? — 5. What became of him ? 

(Lesson LXVIII.) — 1. Who were the consuls at the end of the 
Pirst Punic War ? — 2. Name the promontoiries of Sicily. — 3. What 
is the modem name of the western one ? — 4. What happened near 
it? — 5. How is the battle usually designated? — 6. What was the 
result ? — 7. What was done to the Boman captives ? — 8. To Sar- 
dinia, &c. ? — 9. To Spain ? 

(Lesson LXIX.) — 1. Calculate the date. — 2. Where are the Alps ? 

— 3. Who lived on each side of them ? — 4. Which side did all Italy 
take? — 5. How many volunteers were there for the war? — 6. 
Where did the battle take place ? — 7. Who are the Lisubres ? — 8. 
Who slew the Gallic chief? — 9. The chief's name? — 10. What 
were the Spolia opirna ? — 11. By whom won ? — 12. How often ? 

(Lesson LXX.) — 1. Bate of the Second Punic War ? — 2. Where 
isSaguntum? — 3. What is it now called? — 4. Derivation of its 
modem name ? — 5. Who were Hamilcar, Hannibal, and Hasdrubal ? 

— 6. What is told about Hannibal at nine years of age ? — 7. And 
at twenty-five ? — 8. What brought on the Second Punic War ? — 9. 
Was war immediately declared ? — 10. What became of the Sagun- 
tines? 

(Lesson LXXI.) — 1. Whom did Hannibal leave in Spain ? — 2. 
Trace Hannibal's route? — 3. Where is he supposed to have crossed 
into Italy ? — 4. What did he bring with him ? — 5. What are the 
three battles beginning with T ? — 6. Where are these battle-fields ? 
7. Dates? — 8. What makes the first T battle remarkable? — 9. 
Who led the Bomans at each ? 

(Lesson LXXII.) — 1. Date of the battle of Cannse ? — 2. Posi- 
tion ? — 3. Combatants on either fide ? Pesult ? — 4. What shows 
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the imdaimted courage of the Bomans? — 5. What new recruits 
were made? 

(Lbsson LXXm.) — 1. What are the four battles of the Second 
Punic War, so far ? — 2. What was the Tnoral result of the battle of 
Cannae? — 3. What offer did Hannibal make the Bomans? — 4. 
What was the reply of the senate, {in oratione rectd, in Latin) ? — 5. 
What was done to tiiese captives ? — 6. What memorial of his victory 
did Hannibal send to Carthage ? — 7. What was Hasdrubal mean- 
while doing ? — 8. What disaster happened to him ? 

(Lesson LXXTV.) — 1. When did Hannibal first meet a check in 
his victorious career ? — 2. From whom ? — 3. Where ? — 4. Where 
had his opponent been mentioned before ? — 6. Where is Campania ? 

— 6. What is its chief town ? — 7. Who promised aid to Hannibal ? 

— 8. Why did he not succeed in doing so ? — 9. What were tiie 
exploits of Lsvinus ? 

(Lesson LXXV.) — 1. Name the three great exploits of Marcellus; 

— 2. What is the chief town of Sicily ? — 3. Describe its position. — 
4. What famous man perished at tne capture of it? — 5. Date? — 
6. What did Lsevinus do in Greece ? — 7. Who was Philip ? — 8. 
Who fought the battle of Agrigentum? — 9. Where is it? — 10. 
Modem name ? — 11. Who recovered Sicily for the Eomans ? 

(Lesson LXXVL) — 1. What became of the two Scipios in Spain ? 

— 2. Who was sent to avenge them ? — 3. Who was the Carthaginian 
commander there? — 4. How is Scipio described ? — 5. What pre- 
vious exploits had distinguished him ? — 6. How long before this ? 

— 7. What is the date of the battle of Cannse ? — 8. How old was 
Scipio when he went to Spain ? — 9. What town did he take the 
day he arrived? — 10. How? — IL Where is it?— 12. What is it 
now called ? — 13. What did he find there ? — 14. What conciliated 
the tribes of Spain to him ? 

(Lesson LXXVII.) — 1. What became of Hasdrubal ? — 2. What 
is the battle near Sena usually called ? — 3. Date ? — 4. How did 
Hannibal learn his brother^s death ? — 5. What was the moral result 
of this battle?— 6. Where did the Bruttii live? — 7. When wjis 
the war transferred to Africa ? — 8. By whom ? — 9. Whom did he 
conquer there? — 10. What about Syphax? — 11. Why was B[an- 
nib^ recalled ? — 12. How long had he been in Italy ? — 13. Dates ? 

(Lesson LXXVUI.) — 1. Where is Zama ? — 2. What happened 
there ? — 3. Date of this battle ? — 4. What was the moral r^ult ? 

— 6. What title was given Scipio ?-^—6, Give his full name, with 
the title added. — 7. What other Bomans derived titles from con- 
quered nations ? — 8. Date of the beginning and end of the First and 
Second Punic Wars ? — 9. What eventually became of Hannibal? 

(Lesson LXXIX.) — 1. What wan followed the Second Punic 
War? — 2. Where are Syria and Macedonia? — 3. Date of the Third 
Punic War? — 4. What interval between the first and second, and 
bflffcween the second and third? — 5. Who wero sent over iato 
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Afriea? — 6. What do you mean by AMca here? — 7. Who waa 
the final conqaeior of Carthage ? — 8. What rdation to the Scipio 
A&icanus of the Second Punic War? 

(Lbsson LXXX.) — 1. Date of the £ill of Carthage ? — 2. Men- 
tion some dieumstances attending it — 3. What was found in it? 
— 4. What did Scipio do with the spoil ? — 6. When was Carthage 
founded ? — 6. By whom ? — 7. How long did the c ity last ? — 8. 
DateofitB^ill? — 9. Duration of its existence? — 10. What modem 
town is near its ancient site ? 



END OJT VAMT U. 
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PAET in. 

LIFE OP ALEXANDER THE GREAT. 
(Chiefly fi»m Jusmr and Qurarus Cubttos.) 



LESSOn LXXXI. 

Beginning of Alexander's Reign, b.c. 336. 

§ 1. Lnperio suscepto, prima Alexandro cura patema- 
min exsequianun fiiit; in quibus ante omnia caedis con- 
8cios ad tumidmn patris occldi jussit. 

Inter initia regni multas gentes rebellantes compescnit ; 
orientes nonnullas seditiones exstinxit. Inclioatum deind^ 
a patre PersTcmn bellum aggreditur. 

In CTijus apparatu occupato nuntiatur, Athenienses et 
Thebanos ab eo ad Persas defecisse, auctoremque ejus 
defectionis Demosthenem oratorem exstitisse; qui omnes 
MacedSnmn copias unk cum rege a Triballis deletas esse 
affirmaverit, producto in concionem auctore, qui in eo 
proelio, in quo rex ceciderit, se quoqu^ vulneratum diceret. 
Qufl opinione mutatos omnium ferm^ ciyitatum animos 
; piaesidia MacedSniun obsideri. 



1. What case is tinpmo? Why? Jlexandro? Why? 

2. Suhstitote the proper name instead of the a^jectiye patemarum, 

3. What is the denyation of: 1. exsequia ; 2. eanscios ; 3. tumtdum; 
4» initia; 5. reheUanUs ; 6. opinione; 7. prasidia; 8. atictorem; 
9. seditiones? 

4. Parse : 1. jussit ; 2. eompeseuit ; 3. orientes ; 4. exstitisse ; 
§. obsideri. 

6. Acoonnt for the snbjonctiTes above ? 
^ 6. What deponents are there in this section? 

K 5 
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LESSOn 

Alexander quells a Revolt in Greece, B.C. 335. 



§ 2. His motibus occursuras samm& celeritate in Grse- 
ciam penetravit. Athenienses, aicuti primi defecerant, iu 
primos conailii poenitere coepiti missisque legatis bellum 
deprecantur. 

Quibus auditis et gravit^r increpatis, Alexander bellum 
remisit. Ind^ Thebas exercitum convertit, e^em in- 
dulgenti^ usurus, si parem poenitentiam invenisset. 

Sed Tbebani armis, non precibus, nsi sunt. Itaqufe victi 
gravissima quseque supplicia misemmsB captivitatis experd 
sunt. Urbs diruitur, agri inter victores dividuntur ; cap- 
tivi sub coron& venduntur. 

Miseranda res Atbeniensibus visa. Itaqu^ profugos 
contra interdictum regis apud se receperunt. Quanx rem 
ita gravit^r tulit Alexander, ut secundU legations denu6 
bellum deprecantibus ita demum remitteret, ut oratores et 
duces, quorum fiduci& toti^s rebellarent, sibi dederentur. 

Ees e6 deducta est, ut, retentis oratoribus, duces in 
exsilium agerentur ; qui ex continenti ad Darlum profecti, 
non mediocre momentum Persarum viribus access^re. 



1. What case is motibus ? Why ? 

2. What is the coustruction of poenitet? Mention some other 
impersonals similarly constructed. 

3. Might svmmd have been omitted in the first line ? 

4. Translate in two ways missis legatis bdlu/m deprecantur, 

5. Thebas : — give the roles for in a city and to a city. 

6. Pick out the deponents above. 

7. What are the chief tenses of: I. occurstirus ; 2. ccspit ; 3. /ece- 
rant; 4. convertit; 6, xisi sunt ; 6. dirtdtn/r; 7. dividuntur ; 8. ven- 
dwntur ; 9. dederentur; 10. agerentur ; II, profecti; 12. aceessere? 

8. Explain the phrase gravissima quaque supplicia. 

9. What is the meaning of stib corond and suh hasid vendere ? 

10. Meaning of ita demum ut t 

11. What is the derivation of: 1. profugos; 2. exnlium ; 8. 
moTnentum ? 

12. Explain ex continenti. 
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LEssoir Tixxxm. 

Alexander enters on the Persian War, b.c. 334. 

§ 3. Jam ad Peraicuin beUmn profidscens^ patrimoniuiu 
onme suum, quod in Macedonia et Europ^ habebat, amiciB 
divisit : ' Sibi Asiam sufficere^ prsefatus. 

Nee exercitui alius qu^ regi animus fiiit. Quipp^ 
omnes oblld conjugum liberorumquei et longinqus a domo 
militdBe, t>iIii1 nisi Orientis opes cogitabant. 

Quum delati in Asiam essent, primus Alexander jaciilum 
veliit in hostilem terram jecit; armatusque de navi tri- 
pudianti similis prosiluit, atque ita hostias ceadit, precatus, 
ne se regem iUse terrse invito accipiant. In Uio quoqu^ ad 
tumulos heroum, qui Trojano bello ceciderant, parentavit. 



1. What is the derivation of: 1. patrimonivm ; 2. oonjuffum; 
Z,jaculum; 4. tripudiantil 

2. From what does obliti come ? What is its construction ? 

3. Translate primus Jecit What wonld primum jecit mean ? 

4. Parse: l.diviiit; 2.sufficere; d. delati; 4, Jecit; d.prosiluit; 
6. cadii ; 7. keraum. 

6. Pat aibi Asiam suffioere and ne se regem accipiant into the 
oraiio recta, 

6. Where is Eium ? What other name has it ? 

7. Mention tiie names of some of the heroes alluded to ? 

8. What is the date of the &11 of Troy? 



LESSOn LXXXIV. 

Alexander oanqtiishes the Persians in the Battle of the 

OranicuSf B.C. 334. 

§ 4. lad^ hoBtem petens, milites a populatione Asiie pro- 
Hbuit, — * Parcendum mtis rebus,^ prse&tos, ' nee perdenda 
tOf qua poaseasuri venerint.^ In exercita ejus fu£re peditum 
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triginta duo millia, equitain quatuor millia quingenti, naves 
centum octoginta dxus. 

H^ tkm parv& manu uniYersam terrarum orbem vinc&re 
est aggressus. Qumn ad tkm periculosmn belliim exercituin 
legSret, non juvSnes robustos, sed veteranos, qui cum patre 
patruisque militaverant, elegit : ut non tkm milites, qukm 
magistros militise electos putares. 

Prima cum hoste congressio in campis Adrastise ^t. In 
acie Persarum sexcenta millia militum fuemnt qui, non 
mini!is arte qukm virtute Macedonum superati, terga ver- 
terunt. Magna itaque cssdes Persarum fuit. De exercita 
Alexandri novem pedites, centum yiginti equites cecid^re ; 
quos rex magnifice Humatos statuis equestribus donavit; 
cognatis eorum aut^m immunitates a pubHds muneribua 
dedit. 

Post victoriam major pars Asiss ad eum defedt. Habuit 
et plura prcelia cum prasfectis Darii, quos jam non t^m 
armis qm\m terrore nominis sui vicit. 



1. Pat parcendwny &c., into the oratio recta, 

2. State the rules of the oratio oUiqua. 

3. Write down the numbers in this section in Roman nnmerals. 

4. Which compounds of lego make lexi in the perfect? Which 
legil 

6. Where is Adrastia ? What is the battle generally called ? 

6. Compare Tnoffnifice, and give the rule. 

7. What is the derivation of: 1. populaUo; 2. perictdosum ; 
Z.robustos; ^veteranos; 6, oongressio ; 6. virtute; 7.humato9; 
8. iTnmunitaUs. 



LESSON LXXXV. 

Alexander unties the Gordian Knot 

§ 5. Post luBC Grordium urbem petit, qus posita est 
inter Pkrygiam majorem et minorem, qu6d audierat^ in eft 
urbe in templo Jovis, jugum plaustri Grordii esse pontum ; 



LESS. LXXXT.] ALEXANDER THE GBEAT. 85 

ctijTis nexum si quia solvisset, eum tot4 Asak regnaturum, 
antiqna oracola cecinisse. 

Capt& igitur urbe quiim in templum Tenisset, illud 
jngojn reqnisivit; quo monstratO| qntun capita loramen- 
tomm intra nodos absoondita reperire non poBset, gladio 
loiamenta cssditi dicens, ^^ Nihil interest^ quo modo nodus 
aolvcttur:" atque ita resolutis nexibus, latentia in nodia 
capita invenit. 



1. Where waa (Jordium? 

2. What is the deriyation of: l.jugwn; 2. oraoula; 3. toramen- 
toruml 

•3. Bedine together: 1. Gordium urhem ; 2. Fhrygiam major em 
et minorem ; 3. totd Asid ; 4. illtid jugum ; 6, quo monstrato ; 
6. resoltUis nexOms ; in one number. 

4. Why is GordH in the genitive ? 

5. Pat into the oratio recta *si quis solvisset eum totd Asid regna- 
turum;^ and into the orcMo obliqua * nihil interest, quo modo nodia 
solvaiur* 

6. Explain the oonstractions of interest and re/ert. 



LESSOir LXXXVl. 

Alexander is taken grievously ilL 

§ 6. Hssc illi agenti nnntiatur, Barimn cum ingenti 
exercitu adventare. Itaque timens angustias, magnl cele- 
ritate Taurum transcendit. Quum Tarsum venisset, captus 
amoenitate Cydni fluminis, per mediam urbem influentis, 
projectis armis, plenus pulveris ac sudoris, in prasfrigidam 
tindam se projecit. Turn repent^ tantus nervos ejus 
occiipat rigor, ut jam de eo actum esse videretur. 

XJnus erat ex medicis, nomine Pbilippus, qui remedium 
polliceretur ; sed tunc Parmenionis epistolse pridi^ e Cap- 
padocid. misssB suspectum faciebant. Hie enim, ignarus 
infirmitatis Alexandri, scripserat, a Philippe medico caveret ; 
nam corruptum ilium a Dario ingenti pecuni^ ease. 
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Al^rrawilor tamea totioB est xatiu^ dnbis ae fidei medico 
credere, qaian iodalntatD mofrbo perir& Aooepto i^ttor 
pocoloy epistolas medioo tradidity atqiie ite inter bibeadnm 
ocnloB in mltom legentis intendift. lit aecnnnn oonflpezity 
kstior fiMStas est, amitatemqne qoartft die reo^it. 



l^WhMllnndaiTtTbiBadmemianf Hinr is it finned? 

2. WhezeisMoiDitTaflm? Taxsos? TheCjdniis? 

3. "R^Imw i£e eo oe^vm esL 

4. Aecomit fixr tii6 siibjmctiTcs aborc 

5. Wlist is tbe dedwBtiaa ai: L am^tiiat ; 2. remedium; 3. po^ 
Heentwr ; 4. qpistolm; d.pridie; 6. iffnanu; 7. Jemnmf 

6. Put into the 0ra^ reefa *a FkSippo nedieo caveret, nam cor^ 
ruptttm Ulum a Bono higeiiMfeewnd etttJ 

7. "Kxplsin vUer Iribendum. 



LESSOV Lxxxvn. 

Alexander conquers Darius at Issus^ B.C. 333. 

§ 7. IntereaDaiiiis cnrnqnadringentisniillibiispedltimi, 
ac centmn millibus eqnitmn in aciem piocedit. Movebat 
luBC mnltitado liostimn respecta pancitads sas Alexandrom ; 
nee tamen beQum differre ratns, dicnmYectas saoB^ sin- 
galas gentes divers^ oratione alloqnitar. 

injrios et Thiacas opnm ac diyitiaram ostentatione ; 
Greecos YetSmm bellonmi memorial, intemeciYique cum 
Fends odii accendebat. Macedonas antem nnnc Europ® 
yicts admSnet, nnnc Asiae expetitae ; nee inventas illis toto 
orbe pares yires gloiiatar. 

Nee Darii s^nis opera in ordinandi acie init. Quippe 
ipse omnia drcnmire, singolos hortari, Yet&is glorise Per- 
sarnm admonere. 



1. Parse: 1. ratua; 2. differre; 3. eireumvechu ; 4. Thracaa. 

2. Translate rupectu pauciiatis sua: — whj ib nuB used, when 
k}f(y^t^nAm^ IS oot tho sulgect of the chief yerb ? 
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3. Circumvectus suos : — translate, ancl account for the aceusatiTOi 

4. Mention some of the Vetera bella alluded to. 

5. Where are : 1. Issus ; 2. Blyricum ; 3. I%raee t 

6. How is the historic infinitiye at once difftingniflhaMft from the 
ozdinaiy infinitiye ? 



LESSON LXXXVIII. 

The Same. 

§ 8. Post hsdc proeliuin ingentibus axdmis committitur. 
In eo uterque rex yulneratur. Tarn diu certamen ancepa 
iiiit, quoad fligSret Darius. Exinde cssdes Persarum secuta 
est. 

In castris eorum multum auri cseterarumque opum in- 
ventum est. Inter captivos castrorunii mater et uxor et 
filLss duae Darii fuSre. Ad quas yisendas cum Alexander 
yenisset, conspectis armatis invicem se complexce, yelut 
statim moriturse, complorationem edid^e. 

ProYolutse deinde geniibus Alexandri mortis dilationem 
precantur, dum Darii corpus sepeliyerint. Motus tant& 
mulierum pietate Alexander, et Darlum yiyere dixit, et 
timentibus mortis metum dempsit, easque haberi ut reginas 
pi«cepit. 



1. Decline: 1. uterque rex; 2. certamen anceps ; 3. cades secuta, 
4. avH ctBterarumque opwm, 

2. Deriyation of: 1. certamen; 2. visendas; 8. eomplexa; 4. 
dilationem ; 5. dempsit ; 6. comjploraMo. 

3. Fugeretf venisset, sepeliverint; account for mood and tense. 

4. Translate invicem se complexa ajid provoluta ffenubtis ; and ex- 
plain the phrases. 

6. What words make ubus in the datiye and ablatiye plural ? 
6. Throw the three last lines into the fbim of a speech. 
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LESSON LXXXIX. 

Many Nations of Asia submit to Alexander, 

§ 9. Post hoc proeliuin Parmenionem ad occupandam 
Persicam classem, aliosque amicorum suorum ad recipiendas 
Asiae civitates misit, — quae statiin, audita fem^ victorise, in 
potestatem victonun venerunt. 

Tunc in Syriam proficiscitur, ubi obvios cum infiilis 
multos Orientis reges liabuit. Ex his, pro meritis singu- 
lorum, alios in societatem recepit, aJiis regnum ademit, 
«uffectis in loca eorum novis regibus. 

Insignis praeter cseteros ftiit Abdalonimus, rex ab Alex- 
andre Sidoniae constitutus. Quern Alexander, quum 
operam locare ad puteos exhauriendos hortosque irrigandos 
solitus esset, regem fecerat, spretis nobilibus, ne generis id, 
non dantis, beneficium putarent. 

Quum Tyriorum legatis, qui ei coronam auream magni 
ponderis miserant, signific^set, se Tyrum ire velle ad vota 
Herculi reddenda, iique ejus introitum deprecarentur, ita 
exarsit, ut urbi excidium minaretur. 

Confestim admoto exercitu, post diutumam obsidionem, 
Tyriis muros animos^ defendentibus, urbs tandem per pro- 
ditionem capitur. 



1. Explain the geographical position of: 1. 8yna; 2. Sidon; 
8. Tyre. 

2. Explain the phrases : 1. in potestatem venire ; 2. obvios reges 
iabuit ; 3. pro meritis singtdorvm ; 4. regwum regi adimere ; 6. suffioere 
regem; 6. operam locare ad hortum irrigandvm; 7. introitum <fo- 
precari ; 8. ttrbi excidium minari. 

3. What is the distinction between adimere and exirnere ? 

4. What is the derivation of: 1. insignis; 2. significdsset ; 3. c» 
cidium; 4. diutumam? 

5. What prophecies were fulfilled in the capture of l^rre ? 
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LESSON XC. 

Alexander's Visit to the Temple of Jupiter Ammonj 

B.C. 332. 

§ 10. Ind^ Eliodum Alexander, ^gyptum, GUiciamque 
sine certamine cepit. Ad Jovem deinde Ammonem pergit, 
consulturus et de eventu futuronun et de origin e su&. 

Nam mater ejus Olympias gloriata erat, Alexandrom 
non ex Philippe, sed ex serpente ingentis magnitudinis 
esse conceptum. Igitur Alexander, cnpiens, originem divi- 
nam sibi tribui, subomat antistStes, quid sibi responderi 
velit per prsmissos docens. 

Itaque ingredientem templmn statim antistites, ut Am- 
monis filimn, salutant. SimiQ victoriam onmimn bellorom, 
possessionemque terramm dari respondetur. 

Comitibiis quoqu^ ejus imperatum est, nt Alexandrum 
pro deo, non pro rege colSrent. Reversus ab Ammone 
Alexandriam condidit, et coloniam MacedSnum caput esse 
^gypti JTibet. 



1. Where were : 1. Hhodes ; 2. GOicia ; 3. The temple of Jupiter 
Ammon; 4. Alexandria? 

2. Bedine together : 1. Jupiter Ammon ; 2. origine sttd ; 3. mater 
ejus Olympics. 

3. Parse : 1. pergit ; 2. constdturtia ; 8. eupiene ; 4. responderi ; 
6, velit ; 6. colerent, 

4. "What is the deriyation of : 1. origo ; 2. anOatites ; 3. salutant ; 
4. possessionem ; 5. eomiiibus t 

5. Explain the construction of sUd responderi^ and go through the 
paariye present of respondeo. 



LESSON XCL 

Darius sues for Peace in vain. 

§ 11. Darius quum Babjloniam profugisset, per epistS- 
lam Alexandrnm precatur, redimendarum sibi captivanun 
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potestatem faciat, inque earn rem magnaTn pecuniam polli- 
cetur. Sed Alexander in pretiiun captivarum regnum 
omne, non pecuniam petit. 

Interjecto tempore alias epistSlae Darii Alexandre red- 
duntur, quibus filise matrimonium et regni portio offertur. 
Sed Alexander * Sua sibi dart ' rescripsit, jussitque regni 
arbitria victori permittere. 

Tum, spe pacis amiss^, bellum Darius reparat, — et 
cum quadringentis millibus peditum, et centum millibua 
equitum obviam vadit Alexandre. 



1. Explain the phrases : 1. potestatem facere cUieui rei alieujus 
famendcB ; 2. in preiium; 3. regini arbitria victori permittere; 
4. belltim reparare; 6, obviam vadere alicm. 

2. Profugisset^ faciat ; account for mood and tense. 

3. What is the form of sua sibi dari in the ora;tio rectal 

4. Accoimt for the d in redimo. Give other instances. 

5. Write the number above in Eoman numerals. 

6. Count, in Latin, the words from. Daritis to petit. 



LESSON xcn. 

27i€ Same, 

§ 12. In itingre nimtiatur, uxorem ejus decessisse, ejusque 
mortem illaciymatimi Alexandrum exsequiasque benign^ 
prosecutum esse. Tunc Darius, quimi se beneficiis quoqu^ 
a rege superatum yideret, tertias epistSlas scripsit, et gra- 
das egit, quod nihil hostile in suob fecerit. 

OfiTert deinde majorem partem regni usque ad flumen 
Euphraten, et alteram filiam uxorem ; pro reliquis captivis 
triginta millia talentorum. 

Ad hsBC Alexander, ' Gratiarum actionem supervacaneam 
essty respondit ; ' ae didicisse non adversus calamitcUes 
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hostiumy sed vires eorum contendere, GoetSrum neque 
mundum posse duohus solUms regi, neque orhem terrarum 
duo maxima regna salvo statu terrarum habere posse ; pro-- 
inde aut dedittonem eo die^ aut in posterum aciem paret^ 



1. Ntmciatur tixorem, &c. ; put the message in the oratio recta. 

2. Explain: 1. gratias habere; 2. gratiaa agere; 3. gratiarwm 
actio ; 4. ingratiis aliquid faeere ; 6. gratianimi aignum ; 6. graiiam 
inire apud aliguem ; 7. aHeujtts rei gratiam referre, 

3. Describe the course of the Euphrates. 

4. Put Alexander's answer in the oraOo recta, 

6. What is the derivation of: 1. itinere; 2. supervacaneum ; 
3. cdtamitatea ; 4. deditionem ? 
6. What is the difference between mundus and orhis terrarum f 



LESSON xcm. 

Darius is vanquished at Gaugamela, near Arbela, 

B.C. 331. 

§ 13. PostSro die aciem producunt: turn repent^ ante 
proelium Alezandrum somnus oppressit ; quumque ad pug- 
nam solus rex deesset, a Parmenione aegr^ excitatus est. 
Ante proelium utraque acies hostibus spectaculo iuit. 

MacedSnes multitudinem hominum, corporum magni- 
tudinem, armorumque pulchritudinem mirabantur ; Persse 
a tarn paucis yicta suorum tot millia stupebant. Ear6 ullo 
proelio tantum sanguinis fusum est. Darius quimi yinci 
suos videret, mori yoluit et ipse, sed a proximis iugSre 
oompulsus est. 

Alexander autem periculosissima quteque aggrediebatur, 
et, ubi confertissimos hostes acerrim^ pugnare conspexisset, 
e6 se semper ingerebat. Hoc proelio Asise imperium ei 
obtigit, quinto post acceptum regnum anno. Post liseo 
ezpugnat Persep51in, caput PersTci regni, urbem antiquis- 
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simam pliiiimisque refertam opibus, quae interitu ejus 
primum apparu^re. 



1. Where were Arbela and Persepolis? 

2. Parse: 1. oppressit; 2. deesset; S. ftmtm est; 4. vinci; 6 
acerrime; 6. ohtigit; 7. refertam. 

3. What is the deriyation of: 1. excitatus ; 2. spectacido ; 8. in- 
teriiu? 

4. Decline: 1. tttraque actes ; 2. Darius et Persa; Z, pericvlosiB' 
aima qiusque ; 4. confertissimos hostes, 

6. What is the construction of M>ectactUo and obt^fit ^ 
6. Calculate the date above in Latin. 



LESSON ZCIV. 

Darius is assassinated hy his own Relations^ B.C. 330. 

§ 14. Intere^ Darius a cognatis suis in vico Parthorum 
Thar& aureis compedibus vincltur. Alexander postero die 
citato cursu supervenit, ibique cognovit, Darium clause 
veLiculo per noctem exportatum. Jusso caetgro exercitu 
Bubsequi, cum sex millibus equitum fugientem insequitur ; 
in itinere multa et periculoaa proelia fecit. 

Emensus deind^ multum itineris quum nullum Darii 
mvenisset indicium, respirandi equis dat& potestate, unus 
ex militibus, dum ad fontem proximum pergit, in yehiculo 
Dariimi multis quidem vidneribus confossum, sed spi- 
rantem adhuc invenit, et unimi e captivis ad eum adduxit. 

Quem, quum rex ex voce - civem esse cognovisset, — 
Alexandre dicere jubet, ' Se plurimam ei gratiam haherty 
quod in matrem liberosque stios regium^ nan hostilem animum 
exhibuisset. Qtmre se precari supeHim inferdmque numina^ 
et deos regni custddes -et prcssides^ ut iUi terrarum omnitun 
contingat imperiutnJ' 

Post hsec porrectft manu exspiravit. Quae ubi Alexandre 
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nuntiata sunt, viso corpore defimcti, tarn indignam mortem 
lacrjmis prosecutus est; corpusque regio more sepeliri 
jusait. 



1. What ifl the deriyation of: 1. compedibue; 2. vekumlo; 8. 
porrecta ; 4. indicitim 1 

2. Parse : 1. vinditwr ; 2. viruntwr ; Z.jusso ; 4. emennca ; 6, perffit ; 
6, confossum ; 7. plurimam ; 8. infeHhn ; 9. defwictu 

3. Give DariuB 8 dying speech in the oraiio reota. 

4. Who are the siipenm inferihigtie ntimina f 



LESSON ZCV 

The States of Greece strive to regain their liberty, 

§ 15. Dum hsec in Asii gerebantor, Grsecia fer^ omnia, 
epe recTiperandse libertatis, ad arma concurrerat, auctoritatem 
LacedsBmoniorum secuta. Dux hujua belli Agis, rex Lace- 
dsemoniorom, fuit. 

Quern motum Antij^ter, dux ab Alexandro in Macedonili 
relictus, in ipso ortu oppressit. Magna tamen utrimque 
csedes fxiit. 

Agis rex, quimi suos terga dantes videret, dimissis 
satellitibus, ut Alexandro felicitate, non virtute inferior 
videretur, tantam stragem bostium edidit, ut agmina in- 
terdum fugaret. Ad postremum, etsi a multitudine victus, 
gloria tamen omnes vicit. 



1. Derivation of: 1. reotiperanda ; 2. utrimqtie; 3. stragem; 
4. ortu; 6. auctoritatem, 

2. In what compoxmd verbs is the reduplication of the perfect 
sometimes preserved ? 

3. Decline together: 1. Grtscia o/nnis ; 2. recuperanda libertaa; 
3. qtiem motum ; 4. ipso ortu ; 5. dimissis satellitibus ; 6. tantam 
stragem. 

4. Explain: 1. ad arma concvrrere; 2. mjotum in ipso ortu op- 
primer e ; 3. terga dare ; 4. felicitas ; 6, edere stragem, 

6. What moods follow dum and donee f 

6. Explain the nse of qui with a subjunctive. 
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LESSON ZCVL 

Alexander imitates the dress and customs of the Persians^ 
and exasperates his men against him. 

§ 16. Alexander autem, Hjrcanis Mardisque Enibactis, 
habitum regum Persamin et diadema, insolitum antea 
regibus Macedonicis, assumit; et amicos quoqu^ longam 
vestem auratam et purpuream sumere jubet. 

Ut luxuin quoqu^ Persamm imitaretur, ingentes epula- 
rum apparatus fecit, et convivia juxta regiam magnificen- 
tiam instruxit. 

Turn etiam primuin hostili odio in suos ssBvire coepit. 
Maxima indignabatur, carpi se sermonibus suonun, qu6d 
Philippi patris patrieeque mores subvertisset. Propter quae 
crimina Parmenio senex, dignitate regi proximus, cum 
Philotii filio interficitur. 

FremSre itaque omnes xmiversis castris coep&*e, — ^in- 
noxii senis filiique casum miserantes ; interdum, ' Se 
quoque non debere melius sperare,^ dicentes. 



1. Who were the Hyrcani and Mardi ? 

2. Parse : 1. subactis ; 2. epularum ; 3. miserantes. 

3. What is the derivation of: 1. diadema; 2. insolitum; 3. ap^ 
parattcs; 4. innoxii? 

4. Explain : 1. Juxta regiam magnificentiam ; 2. hostili odio in 
61108 stBvire ; 3. carpi se serm/mibus suorwnt, 

6. Mention some adjectiYes in atttSf Uus^ and utus^ like aurottK, 
derived from substantives. 

6. What were the actual wordB used instead of se quoque, &c ? 

7. Compare : 1. purpuream; 2. ingentes; 3. primum ; 4. maxime^ 
6, proximus. 



LESSON zcvn. 

The Same. 

§ 17. Quse qnum nimtiata Alexandre essent, simulat, He 
ex amicis quosdam in patriam victoriie nuntios missurum. 
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Hortatur milites, ut suis scribeTent, datasque epistSlas 
tacit^ ad se defend jubet; ex quibus cognito de se sin- 
gnlorum judicio, in unam cohortem eos, qui de rege duriiis 
opinati irierant, contribuit, — aut consumpturos eos, aut in 
tiltimis terns in colonias distributums. 

Inde Drancas, Euergetas, caeterosque poptdos, qui ad 
ladicem CaucSsi habitabant, subegit. Interea unus ex 
amicis Darii, Bessus, vinctus adducitur, qui regem non 
solum prodiderat, verimi etiam interfecerat. Quern in 
ultionem perfidiee fratri Darii excruciandum tradidit. 

Et ut bis terris nomen relinquSret, urbem Alexandrlam 
super amnem Tanaim condidit. In Bactrianis quoque 
Sogdianisque duodecim urbes condidit, ibique eos, quos in 
exercitu seditiosos cognoverat, habitare jussit. 



1. What is the difference between aimulo and dissimvlo ? What 
is their constmction ? 

2. What part of the verb is Tnissurum ? Why ? 

3. Where is the Caucasus ? Bactria ? Soguana ? 

4. Deriyation of excruciandum ? 

6. What is the modem name of the Tanais ? Describe its course. 

6. When does an accusatiye follow a passive or neuter verb ? 

7. What verbs govern two accusatives ? 



LESSON zcvin. 

Alexander kills his friend Clitus, B.C. 329. 

§ 18. His ita gestis solenini die amicos in convivium 
vocat. Ubi ortft inter ebrios rerum a Philippo gestarum 
mentione, ipse se patri praeferre coepit, assentante majore 
convivarum parte. 

Itaque quum unus e senibus, Clitus, iidud^ amicitiae 
regis, memoriam Philippi tueretur, laudaretque ejus res 



96 



PONTES LATINI. [PART III. 



gestaS) Alexander adeo irk exarsit, ut, telo a satellite rapto, 
Clitum in convivio trucidaret. P6st, irae sestu subsidente, 
in poenitentiam versus, mori voluit. 

Mansit lisec moriendi yoluntas etiam insequentibus diebus, 
donee exercitiis universi precibus exoratus est, precantis, ne 
ita iinius mortem doleat, ut imiversos perdat ; neque milites 
in Tiltimam deductos barbariam, inter infestas gentes de- 
stituat. Bevocato igitur ad bellum- animo, Chorasmos et 
Dahas in deditionem accepit. 



1. Derivation of: 1. convivium ; 2. assentante ; 3. trumdaret. 

2. Account for the subjunctiYes above. 

3. What is the difference between oro and exorOf stmdeo and per^ 
Buadeo? 

4. How are the oblique cases of the infinitiYe expressed? 
6. Where is the dative of the agent used ? 

6. Explain the terms objective and svhjeeUve genitive, and give 
examples. 



LESSON ZCIX. 

Alexander penetrates into India, B.C. 327. 

§ 19. Post lisec Indiam petit, ut Oceano £niret imperium. 
Cui glorice ut etiam exercitiis omamenta convenirent, 
phaleras equorum et arma militum argento inducit; 
exercitumque suimi, ab argenteis clypeis, Argyraspidaa 
appeUavit. 

Quum ad Nysam urbem renisset, oppidanis non repug- 
nantibus, fiducid. Liberi patris, a quo condita urba erat, 
parci jussit. Tunc ad sacrum montem duxit exercitum, 
vite hederfique non alitor vesfitum, quam si manu cultus 
exornatusque esset. 

Ubi ad montem accessit, exercitus, repentlno mentis 
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impStu correptus, ululare ccepit, et Bacchantiuin xnoie 
discunit. 



1. Trace Alexander's journey from Greece to India. 

2. What ocean is meant ? 

3. What is the Latin for to plate with silver, to gild, made of 
silver, goldetif purple, it^, vine, wine, horse-trappings t 

4. What is the meaning of Argyraspidas and Baochantest 
6, Who is meant by L&er pater 1 

6. Decline together : 1. cui gloria ; 2. exercitvm suum ; 3. Ngsam 
urbem; ^, Liberi patris; 6, sacrum montem; 6. vite hederdque; 
7. repentino mentis impetu, 

7. JPard: — ^what is the passiye constmction of Terbe which in the 
aetiye govern a dative ? 



LESSON e. 

Alexander conquers PoruSj an Indian King, 

§ 20. Umis ex regibus Indorum fuit, Poms nomine, 
viribns corporis et animi magnitudine pariter insignis ; qui 
ad famam de Alexandri adventu belliim paraverat. Com- 
misso prcElio, Alexandrum ad singulare certamen provocat. 

Nee Alexander pugnse moram £icit; sed prim^ con- 
gressione vnlnerato equo, quum prseceps in terram decidisset, 
concuTsu satelKtum servatur. Poms multis vnlneiibiis 
obrutus capitur. Qui yictiun se adeo doluit, ut, qunm 
veniam ab hoste invenisset, neque dbum capere vellet, 
neqne vnlnSra cnrari pateretnr, aegreque ab eo obtentiim 
est, ut vellet vivere. 

Qnem Alexander ob honorem virtutis incolumem in 
regnnm remiait. Duas ibi urbes condidit, unam Nicseam, 
alteram ex nomine eqni Buceph^en vocayit. 



1. Explain: I, ptigna inoram facere ; 2, veniam invenire ; Z,mgrd 
obtentum est ut vivere vellet, 

2. What is the deriyation oiNioma and Bueephalet 



T, 
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ne M aetdb mia ms wuft to rrfMm 



§ 21. Qimm ad Oqiiblles Twii5Bel» ubi earn cum dn- 
eentis milfibus equlnun bc^tcs opfcndtentur^ eserdtas 
(minis Ubonbus fessus^ )acn^lll]s earn precaUir, — finem 
tandem beDi fiMseret.. aliqnando patzi» reditllsque mooiimsset. 

Ostend&re afins canidcm* alius TuhMxmy alios «late oon- 
snmptnm oorpos et cicatncibDS obdoctnm. Molua eonim 
precibnsy Telad fincm Tictoriis &cninis» castra 8oliU> mag- 
nificentioTa fieri jnssit, qporom molitionibiis el hosds 
terrer e t ur , et posteris sol admiiatio relinqperatiir. 

Nnllnm opos betiilts mifites iecenmt. Itaqoe onais bos- 
tibiis com ffiatiLlatione in bcc castza refeartanint. 



fiv mood and tenae. 

2. Kame Utt dmoaeati aboi^ 

3. OUmdert. kood? Why? Wbat 13 it coniMMiided of ? 

4. T^qJ*™ 9oiito : ^mhaX is th« positiTtt of WM^mytet n i Hi vm t 

6. Sm admiratw ; how does this dLflfer from Mbmrsfmitai «iMm 
wiomgtntrtt 

«. WhatisthedenTatxmaf: 1« mHilM; 2.flioliliiMit;5«it; 3 
Utm; 4. admiraOot 

7. What vas the fiatheat point east readied hj Akxander? 
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LESSON cn. 

Alexander is in great personal danger. 

§ 22. Inde Alexander ad anmem Acefflnen peigit ; per 
quern in Oo^^nm devehitur, et in Ambros et Sigambroe 
navigat. Qnss gentes eum annatb octoginta millibus pedi- 
tom, et sezaginta millibtLS eqmtom excipiunt. Qumn 
proelio victor esset, exercitum ad urbem eorum duxit. 

Quam qnnm de muro, quern primus ceperat, a defenso- 
ribus desertam animadvertisset, in urbis planitiem sine 
ullo satellite desiliit. Itaque quum eum hostes solum 
conspexissent, clamore edito undique in eum concurrunt. 
XJbi obrui multitudine se vidit, trunco se, qui propter 
murum stabat, applicuit. 

Quum sic diu agmen sustinuisset, tandem, regis peiiculo 
cognito, amici ad eum desiliunt, ex quibus multi csesi; 
proeliumque tamdiu anceps fuit, quoad omnis exercitus, 
muris dejectis, in auxilium Teniret. In eo prcelio sagittA 
sub mammft trajectus est,— cujus Tulneris curatio ipw 
Yulnere gravior fuit. 



1. Parse: Lpergit; 2, detfehUur; Z, desertam; 4. demUU; 6, ediio; 

2. "Wliat is the deiiyatioii of: 1. navigat; 2.plamHem; 3. agmen; 
4,perieulo; 5. animadveriisset ; 6. atunUum? 

3. Give tlie names, positions, and dates of Alexander's Tictories in 
Asia^ to the death of Darius. 

4. Mention some deponent participles from active presents. 
6. What is the oonstmction of the supines ? 

6. On what princi^e is the tense m the snbjnnctive legolated 
after canaal parocks ? 



f2 
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LESSON cni. 

Alexander marries Statira, daughter of Darius, 

§ 23. Tandem saluti reddltus Polysperchonta cnm exer* 
citu Babyloniam mitdt. Ipse cum lecti88im& manu, navi- 
bus conscensis, Oce^ litora perfigrat. 

Ibi Ocefino libamenta dedit, prospSrum in patriam 
reditum precatus; ac, veliiti positis impeiii terminis, osdo 
fluminis Indi invehitur. Ibi in monimienta rerum a se 
gestarum urbepi Barcen condidit, arasque statuit. Inde 
terrestri itinSre Babyloniam redit. 

Ibi filiam Darii regis Statiram in matrimouium recepit ; 
sed et optimatibus MacedSnum lectas ex omnibus gentibus 
nobilissimas virgines tradidit. 



1. Decline together: 1. lectissimd manu; 2. navibua conscenHs; 
3. fiwminis Indi; 4. rervm a se gestarum; 6, urbem Barcen; 6. 
terrestri itinere ; 7. Darii regis ; 8. nobilissimas virgines, 

2. What ifl ike derivation of: hperagrat; 2. littora; 3. libor 
menta; 4. monnmenta; 6. terrestri; 6. itinere? 

3. What are the chief rules of the oratio obliqua f 

4. When does quum take the indicatiye ? Wnen the mibjimctiYe? 
6. What particles always take the snbjnnctiYe ? 

6. Explain the constructions of si. 



LESSON CIV. 

Alexander returns to Babylon^ B.C. 325. 

§ 24. Ab idtimis oris OceSni Babyloniam revertenti 
nuntiatur, non sol^im legationes Carthaginiensium caetera- 
rumque Afric® civitatum, sed et Hispaniarum, Siciliaey 
Gallise, Sardinis, nonnullas quoqu^ ex ItaUA ejus adven- 
tum Babylonise opperiri. 
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Hdc igituT ex causft Babyloniam festinanti quidam ex 
Magis praedixit, ne urbem introiret, testatus, hunc locum 
ei ^talem fore. Sed ab Anaxarcho pbilosopho compulsus, 
nt Magorom prsedicta contemneret, Babyloniam reversus, 
convivimn solemniter instituit. 

Ibi quTim totos in Isetitiam effiisus esset, recedentem 
jam e conviyio Medius ThesE^iis, instaurat^ comessatione 
mvitat. Accepto poculo, inter bibendmn veliiti telo con- 
fixns ingemnit, elatusque e convivio semianimis, tanto 
dolore cmciatus est, nt fermm in remedia poscSret. Ve- 
nenum accepisse creditur. 



1. Beseiibe the geographical position of all the proper names of 
conntries above. 

2. What case is Babylonia ? Why ? Enle ? 

3. Translate: l,prtsdixit; 2. tottis in UBtiiiam effimdi; 3. inter 
bihendvm; ^* ftrrum in remedia poscere, 

4. What were the words of the Magian in the oratio recta ? 

5. Parse: 1. opperiri; 2. introiret; 3. compuleits ; 4. effustta est; 
5. confixtts ; 6. ingemuit ; 7. elatus, 

6. Explain the constmction of quomintu and quin. 
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Alexander dies at Babylon^ b.c. 323. 

§ 25. Quarts die Alexander indubitatam mortem sen- 
tiens, ^ Agnoscere se fhium domus majorum sumum^ ait; 
^namque plerosque JEacidarum intra tricesimum annum 
dejunctos,^ 

Tnmnltuantes deinde milites, insidiis periisse regem 
sospicantes, ipse sedavit, eosque omnes ad conspectum sunm 
admisit, osculandamqne dextram porrexit. 

Qnnm lacrymarenlr omnes, ipse non sine lacrymis tan- 
tilm, reriim etiam sine ullo tristioris mentis argomento fiiit, 

f8 
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Ad poBtremum corpus sutnn in Aminonis templo condi 
jubet. QuTim deficere eum amici viderent, quserunt, 
* Quern imperii faciat hceredem;^ reapondit, " Dignissimum.** 
H^ voce omnes amicos suos ad semiilam regni cupiditatem 
accendit. 

Sextii die, praeclus^ voce, exemptum digito annulmn 
PerdiccaB tradidit, quae res-gliscentem amicorum discordiam 
sedavit.. Nam etsi non voce nuncapatus hseres, judido 
tamen electos esse videbatur. 



1. Put the speeches above into the oratio recta. 

2. Who were the ^adlde ? 

3. What is the meaning of the comparative in trisiioris ! What 
would be the foil phrase ? 

4. Account for the nominatives in the last clause, nam etsi, &c 

5. Derivation of : 1. insidiis; 2. tumultuantes ; 3. suspicantes ; 
4. aedavit; 6, porrexit; 6. exemptv/m; 7. discordiam; 8. numm- 
pattts. 

6. What are the oonstructions of the comparative in Latin ? 



LESSON OVI. 

Bemarks on Alexander's Valour and Fortune, 

§ 26. Decessit Alexander mensem nnmn tres et triginta 
annos natus, vir supra humantim modmn vi animi prsBditus. 
Omina qusedam magnitudinem ejus in ipso ortu portendisse 
existimabantur. 

Quo die natus est, pater ejus nuntium duarum victoria- 
nun accepit; alterius belli Illjiici, alterius certaminis 
Oljmpici, in quod quadiigas miserat. Puer acerrimis 
litterarum studiis eruditus fiiit. 

Exactil pueriti^, per quinquennium Aristotele, philosopho 
praestantissimo, usus est magistro. Accepto tandem im- 
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perio tantam militibiis suis fiduciam fecit, ut, illo prsesente, 
nuUius hostis anna timerent. 

Itaque cum nullo hoste imqnam congressus est, quern 
non yicerit ; nullam XLrbem obsedit, quam non expugna- 
yerit. Yictus denique est non virtate hostali, sed inmdiia 
suorum et fraude. 



1. What is the deriyation or composition of: 1. humanum; 2. 
portendisse; 3. exisiimo; 4. quadriga; 5. erudittis; 6. exaeta; 7. 
fidudam; S.prasente; 9. qtiinquennium? 

2. How old was Alexander at his death? Give the date of his 
death, and calculate the date of his birth, in Latin. 

3. Account for the subjnnctiYes aboye. 

4. Who was Aristotle ? 

6. Where is Olympia ? lUyricmn ? Stagira f 
6. Account for the ablatives above. 



LESSON CVU. 

Grief of the Barbarians, and jot/ of the Macedonians. 

§ 27. Exstincto in ipso setatis et victorianmi flore Alex- 
andro Magno, triste apud omnes tot^ Babylone silentium 
fiiit. Ut yer6 nnntius de ejus morte disseminatus est, 
omnes barb&rse gentes, paull6 ant^ ab eo devictse, non ut 
hostem, sed ut parentem luxerunt. 

Mater quoqu^ Darii regis, audita morte victoris, in 
quo pietatem filii erat experta, mortem sibi ipsa conscivit. 
Contr^, Macedones, non ut civem, sed ut hostem defunctum 
gaudebant; seyeritatem nimiam et assidua belli pericula 
exsecrantes. 

Hue accedebat, qu6d principes regnum et imperia, yulgus 
militum thesauros, veluti prsedam, spectabant. Erant enim 
in thesauris quinquaginta millia talentiim, quae sibi diyisum 
iri sperabant. Nee amici Alexandri irustra regniun spec- 
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tabant. Nam tantae virtntis et yeaeratioiuB erant, ut sin- 
giilos r^es putares. 

Neque nnqnam ant^ Macedonia, vel nlla gens alia, tanto 
clarorum yirornm proventu floruit ; qnos prim6 Philippns, 
mox Alexander tantft cnr& legSrat, at non tarn ad societatem 
belli, qakm. in suocessionem regni electi yiderentor. 



1. What is the qieaning of ut with the indicative ? 

2. Explain: 1. mortem sibi conscivit; 2. hue acceddtat quod, 3. 
divisum iri, 

3. What is the constmction of spero ? 

4. What is the gender oiwdgiisl What words resemble it? 

5. What is the deriyation of: 1. siientium; 2. dissemxnatus ; 3. 
assidua ; 4. vefMraHimM ; 6. proventu ; 6. exuerante^ ? 

6. What became of the dominions of Alexander after his death ? 



mSTORICAL AND GEOGRAPHICAL QUESTIONS ON THE 
LIFE OF ALEXANDER THE GREAT. 

§ 1. — Whose son was Alexander? — When was he bom? — 
Where? — What was his first act on monnting the throne ? — Why 
did he think of a war with Persia? — What Gbeeks were said to 
have joined the Persian side ? — What report had been spread about 
by them ? — With what result ? — Date of Alexander's accession ? 

§ 2.^Whom did Alexander first threaten ? — With what result ? 
Whom next? — With what result? — What is meant by svb coronA 
veTidere ? — To whom is the phrase here applied ? — How did the 
Athenians regard the fiUl of Thebes ? — On what condition did Alex- 
ander pardon them a second time? — How did the result help the 
Persians? 

§ 3. — Date of commencement of the Persian war? — What 
year of Rome would that be ? — What did Alexander do with his 
patrimony in Europe ? — How did his soldiers feel ? — What was his 
first act on landing in Asia? — What took place at Ilium ? — Date 
of the fall of Troy? 

§ 4. ^— Where did the first battle with the Persians take place ? — 
Why was not Asia ravaged ? — What forces did he take with him ? 
How many did he lose in his first battle ? — How were they treated 7 
— What was the moral result of the battle ? 
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§ 5.-^ Where is Gordinm? — What is meant by capita lora^ 
mmtorum ? — What is the stoiy of the Gh}rdian knot ? — Give Alex- 
ander's exclamation in Latin. 

J I 6. — Who was king of Persia at ,this time ? — r Who had pre- 
ed him ?—Where is Taurus ?— The Cydnns ? — Tarsus ? —What 
happened to Alexander there ? — What is the story about Philip the 
physician ? — Where is Cappadocia ? — Who waa Parmenio ? 

I 7. — What 4)attle took place in b.c. 333? — How did Alex- 
ander encourage his men ? ana Darius his ? 

I 8. — What happened to the two kings in the battle ? — What 
caused the slaughter of the Persians? — Who were captured? — 
How treated? 

§ 9. — What steps did Alexander take after the battle of Issus? 
Who met him in Syria ? — How were they treated ? — Who was 
iimgnis prater cateroa ? — How ? — Where is Sidon ? — Tyre ? — 
Why was the latter besieged? — What prophecy was' fulfilled in its 
desbruction ? 

} 10. — Describe the position of the places or countries Alexander 
took after the capture of Tyre ? — Where was the temple of Jupiter 
Ammon ? — Why did he go there ? — What happened on his arrival 
there? — How was Alexander afterwards to be treated? — What 
town was founded by him in Egypt ? — How colonised? 

§11. — What offer did Darius' first letter to Alexander contain ? 
— What was his reply ? — Darius' second offer ? — The reply ? — 
What forces had Darius to oppose to Alexander? 

§ 12. — What news did Darius hear on his way ? — What was the 
purport of Darius' third letter, and Alexander's reply ? 

§ 13. — What is told of Alexander before the final battle with 
Darius ? — What is the battle called ? — Date ? — What is related of 
Darius in the battle ? and of Alexander ? — What was the moral re- 
sult of the battle ? — What was Alexander's next exploit ? 

I 14. — ^What became of Darius after the final battle ? — State the 
last words of Darius, and their effect on Alexander. 

§ 16. — What was going on in Ghreece meanwhile ? — Who led the 
revolt ? — Who crashed it ? — Narrate the doings of Agis. 

§ 16. — Whom did Alexander next conquer ? — What insignia did 
he assume ? — How did he imitate liie Persian customs ? — What 
roused his jealousy ? — Who suffered for it ? — ^What remarks were 
made upon this ? 

§ 17. — How did Alexander learn the real opinions of his soldiers 
about himself? — Where is the Caucasus? — What tribes near it 
did he subdue? — Who had assassinated Darius? — How was he 
pimished ? — What is the modem name of the Tanais ? — Describe 
its oonrse. — Where did he place the mutineers of his army ? 
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§ 18. —What bronght about the death of Clitaa? — How did 
Alexander show hia remorse for it ? — How was he recovered from 
it ? — Whom did he then subdue ? 

§ 19. — Date of his penetrating into India ? — Who were the At- 
cyraspides ? — Who founded Nysa ? — What happened at the Sacred 
Mount ? — ^What is the meaning of Bacchantes ? 

§ 20. — Who was Poms ? — What happened in the single combat 
between him and Alexander ? — How did Forus bear his defeat ? — 
How was he treated by Alexander? — What towns did Alexander 
found in India ? — What is the deriyation of their names ? 

I 21. — What was the farthest point eastward reached bj Alex- 
ander? — What memorial did he leave of his presence there? 

§ 22. — Describe his course on first turning homewards. — What 
great personal danger did he incur ? — How was he rescued from it ? 

§ 23. — Whpm did he despatch to Babylon ? — How did he go 
himself? — How attended? — What new town did he found? — 
Whom did he many? — How did he try to cement the conquerors 
and conquered in one nation ? 

§ 24. — Date of his return to Babylon ? — What envoys met him 
there? — What was the prediction of one of the Magi concerning 
him ? — How was he (as supposed) poisoned ? 

§ 25.— Date of his death? — Who were the -Slacidse?- What 
fate himg over them ? — How did he quiet his soldiers ? — Where 
did he desire that his body should be buried ? — What was his last 
word ? — To whom did he deliver his ring ? — What was argued 
from that ? 

§ 26. — How old was he at his death ? — Date of his birth ? — 
What omens marked it? — Who was his tutor? — What shows his 
unvaried success ? 

§ 27. — How was the news of his death received at Babylon by the 
barbarous (i,e, non-Hellenic) nations ? by the brother of Darius ? 
by the Macedonians? by the leading men of his army? — What 
treasure did he leave behind him? — What is remarked upon Philip's 
and Alexander's choice of generals ? — ^What was going on in Borne 
at the time of Alexander's victories and death? — Gtive the dates of 
his birth, aooeseion, the victories at the Granicns, JagoBf Tjre, Arbela, 
and of his death. 
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PAET IV. 

FABLES FROM PH^DRUS CONSTEUED. 



LESSOir I. 



1. Forte by chance vulpes a fox viderat had seen per- 
fi5nam tragicam a tragic mask : " O qiiant:i species 
what a sight / " inqnit says she ; " non habet it has not 
cerebrum any hrain,^^ 

2. Tauras a hull luctans struggling comibns toith his 
horns in angnsto aditu in a narrow entry, quum vix posset 
tohen he scarcely teas able intrare to go in ad prcesepia to 
his stally yitulus a calf monstrabat wanted to show him 
quo pacto in what way se flecteret he should turn himself 
" Tace be silent" inqnit says he, " hoc novi I found that 
out anteqnam tn natus es before you were bom" 



N. vulpes", species', eerebram, taoros', comii, pnesepe^, yitalns*, 
pactum. 

V. video, habeo, luctor, nosco, naacor.* 

4. Never first; generallj after the first or second word; ait in- 
tiodaoes an oratio obUqua, tnqtdtf an oratio recta ; ait is nsed for 
both pnrposes by the poets. 

6. Because it lay* aside (deponit) its passive, and assumes an 
active meaning. 

7. poiis sum, I am able, contracts into pot-sum, possum ; potvi 
^pot-fui, dropping the f', possim=:pot-sim ; possem^pot-essem or 
pattern ; posse ^pot-esse. 

9. The direct question would be quo pacto te fleetis ? In an indirect 
question, subjoined to another verb, the mood is subjunctive. 



* IrzBguIar yerbs mast be looked out in the alphabetical list of " Irregnlar 
Latin YerbB," l7 the Author. It will te referred to as L. Cd.= Latin Card; 
the -verbs by a nnmeral placed after them, as eogo 34 ; Deponents thns. ntor^ 
D. 27. Componnds on their own page, under Class 11. Synt. refers to the selected 
Syntax znleB at the end of this Book. 
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t 

I 

3. Vulpes a fox coacta feme overcome with hunger appe- 
tebat tried to reach uyam a hunch of grapes in altd. vineA 
on a tall vinCj saliens leaping smnmifl viribus unth all her 
might ; quam ut non potuit tangere and when she could not 
touch it discedens as she departed ait she saidy "Nondmn 
matura est it (the bunch) is not yet ripe ; nolo sumSre / 
dorCt care to take it acerbam while sour" 



N. fames'; vis, vim, vis, vi, vj, friolence, force ; vires, virium. 
vmbus, strength, fern, 
y. oogo, ad-peto, salio. 
2. cogo s: con-ago, co-Sgo. 
7. c, Jju Gd. Prep, in (^mp. Enle 9. 



LESSON m • 

4. Quidam a certain man sustiilit picked up coliibram a 
snake gelu rigentem stiff with frost, sLauque fovit and 
warmed it in his bosom, contra se ipse misericors kind to his 
own injury (mercijul against himself). Namque ut refecta 
est for when it was recovered necuit hominem it killed the 
man protiniis immediately. Quum alia when another (snake) 
rogaret banc asked her causam £icin5ris the reason of the 
deed, respondit she answered, '^ Ne quis discat that no one 
may learn prodesse imprSbis to be good to the wicked." 



N. gelu, homo, facinns. 

A. misericors, cordem ; alius, a, nd ; alius, alii. ^ 
P. quidam, quaedam, quoddam, like qui ; changing m into n, in 
ace. sing, and gen. plur. 

V. rigeo ; tollo, ere, sustuli, suhlatum ; foveo ; re-ficio, ere, feci. 
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fisctmn, re-fiicio ; neoo, r^apondeo ; pro-sam, prod-€8y prod-est^ pro- 
somns, prod^estifl, pio-simt^ prod-esse ; inseztmg d befim a TOfwdL 

6. csreo, edo, emo, fsveo, fodio, fiagio, jnvo, lavo^ lego^ moreo^ 
paTeo^ rado, scabo^ sedeo, Teiiio, Tideo, TOTeo. 

6. 1. miflereor to jriiy, cor heart, -with a heart fall of pity. 2. 
pono-teiiiis. 3. fiiao, to do. 

7. Ifc Cd. CliMwificfttion, ListB 1 and 2. 



LESSOH IV. 

5. Yacca a cow et capella and a goat et oyis and a sheep 
patienB injuiiie patient under injury socii fiiere were part- 
ners cam. leone with a lion in saltibns in the forests, Qaum 
lii cepissent when they had taken ceimiii a stag Tasti cor- 
poris of large body, partibns &ctis whet^ the shares were 
madej sic locntns est leo thus spake the lion : " Ego piimain 
(partem) tollo / take the first party quia nominor leo 
because I am called lion ; tribuetis mihi you will give me 
secandam the second^ quia sum fortis because I am strong ; 
turn then quia phis valeo because I have more power, tertia 
(pars) the thitd share sequetor me shall be assigned to (shall 
follow) me ; a. quis tetigerit if any one shall touch quartam 
the fourth share, malo afficietur he shall suffer for it,^^ Sic 
so sola improbitas his dishonesty alone abstnlit took away 
totam pnedam the whole plunder. 



S. ovis*, leo, saltnB*, cervus, corpus', pars, mulTiwi , 
V. capio, loquor D. 14, £acio ; tribno, uere, vi, utmn ; seqnor D. 25 ; 
af-fidor, ad-fado ; tango ; aufero=ab-feio. 
2. G-enitiYe after patiens. Primer, § 132. 
4. Primer. { 94. 

6.0. gem'tiTe of fualiiy, b. ablative, e. the genitire or ablative of 
qnaiity miut have an adjective, as vir summts diligentia, vir 
mmmd dOigentid; but not vir dilujentug. 

9. vjojis, solus, totos, nllns, 
nter, alter, neuter, nnllui^ 
alins-qne^ in genitivo 
ti» daat^ t in datira 
11. aa-fbgio, an-feio. 
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LESSOir V. 

6. Canis a dog natans swimming per flumen through a 
river ditm ferret while he was carrying camem a piece oj 
meatj yidit saw simulacrum suum his ovm image in speculo 
in the mirror lympharum of the waters, putansque and 
thinking aliam prsedam that another booty fern was being 
carried ab alio (cane) by another {dog), eripere voluit he 
wished to, snatch it away ; verum but aviditas decepta his 
greediness being deceived et dimisit both let go cibum the 
food quem tenebat which he was holding ore in his mouth, 
nee potuit and was iiot able adeo thus attingere to reach 
quem petebat the one he was aiming at. 



N. caro, speculum, simulacrani ; os, oris, ori, os, ore ; cibus. 
V. fero, nato, video, eripio=e-rapio, volo, decipio = de-capio^ 
teneo, di-mitto, peto, attingo— ad-tango. 

2. As reflexive ; referring to the nominatiye of the verb ; he saw 
hii oum image \ e^'us or illius would have referred to some other dog. 

3. Synt § 94. 

6. OS, oris, mouth ; os, ossis, bone ; both neuter. 
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7. Traditum est it has been said (handed down as a 
story) canes that the dogs bibere drink in Nilo flumine at 
the river Kile currentes running, ne rapiantur lest they 
should be seized a corcodllis by the crocodiles. Igitur there- 
fore quum canis when a dog bibere coepisset had begun to 
drink currens running, sic (ait) corcodilus thiLS (spake) a 
crocodile, ^' Lambe lap otio at your ease quamlibet (aquam) 
as much (water) as you please ; noli vereri don't be afraid.'^ 
At ille (ait) but he (replied) : " Facerem I would do it me- 
hercule by Herc&les, nisi scirem did I not know te cupidum 
(esse) that you are desirous camis meie ofmyflesh^ 
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N. oCiiiiii, enOm P. qid-Cbetk 

y. tiado^ ooBpi, nolo; Taetn; in. Testes sum. 

8. Fnmer, § 132. 
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8. 'nmidns aenex a timid old man paacebat vxu feeding 
in prato in a meadow asellmii an ass. Is ^jerAtoA he fright- 
ened sabito damore by a sudden shout hostimii of the 
enemy suadebat asmo tried to persuade the ass fngere to 
fly^ ne poseent cap! that they might not he taken. At ille 
hut he lentns stubborn (ait says)^ '' Qmeso I pray, nnin 
patas do you think yictorem that the conqueror impositaniin 
(esse) mihi will be likely to place upon me binas ditellas a 
pair of panniers ? ** Senex negavit the old man said no. 
" Ergo therefore quid refert me^ what concern is it of mine 
cud serviam whom I serve, dum portem provided I carry 
ditellas meas my panniers." 



S. eenex, senem, sezus, i, e ; senes, 8eiiiiiii,8eiiibiLB ; hostis, damor, 
▼ictoc 

V. yaaco^ terreo, snadeo, fbgio, capio, im-pono, serrio, ire ; refert, 
xettnlit, referet^ an impersoDal, with re ; r^ert is from refero. 

3. Soadeo, to advisg, try to persuade; persnadeo, to succeed with 
mimce, to persuade ; it goyems a datire. 

4. Primez', p. 54. d. haying a Towel before o in the present indi- 
eatire. 

b. ne^utnan; because aj'o^ tense precedes; snadet ne possit, 
suadebat ne posset. 

9. Primer, { 129. 

10. Direct question, coi servio, vihom do I serve f in the indirect 
question, snbjoined to qnid refert med, the verb is put in the snb- 
jnncdre. Bom, provided that, takes a sabjnnctiye. • 

11. Because it means a pair of panniers, not two separate parv- 
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^. Dum piillus gaUinaceus while a young cock qussrit 
escam is looking for food in sterqiiilino on a dunghill, rep- 
perit he found margaritam a jewel. '' Quanta res jaces what 
a fine thing you are to lie (j/ou lie) indigno loco in an 
unworthy place! Si quis if any one cupidns pretii tui 
desirous of your worth hoc vidiaset had seen this, olim long 
ago redisses you would have returned ad splendorem pris- 
^um to your ancient splendour : ego quod te inveni the 
fact that it is I who have found you cui to whom cibus 
food mnlto potior est is far preferable nee tibi quidquam 
prodesse potest can neither do you any good nee mihi nor 
mey 



N. splendor, res*. A. potior, Primer, § 36. 
V. qiiaero, reperio, jaceo, video, redeo, compound of eo ; in-yenio^ 
pro-stun. 

2. Generally -with indicative, while; with subjunctive, untU. 

3. Re and pro originally ended in d, red, prod; this d reappears 
before a vowel in compound verbs. 

5. ProBum, prsesum, obsum govern a dative. 
7. See Lesson III., question 5. 
9. Primer, p. 137 b. 



LESSON IX. 

10. Quondam once on a time rana afi*og conspexit bovem 
«ati7 an ox in prato in a meadow, et tacta and touched 
invidi^ with envy tantse magnitudinis at (of) so great a size 
inflavit she blew out rugosam pellem her wrinkled skin: 
turn interrogavit then she asked natos suos her young ones^ 
an bove latior esset if it was larger than the ox. Bli nega> 
runt they said no, Eursus again intendit cutem it stretched 
its skin majore nisu unth greater effort et quaeslvit and asked 
flimili modo in like manner, quis major esset which was the 
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greater, Eli dixenmt they said, boT^n (esse) that the ax 
(was). Noyissiine at hut indignata enraged, dnm ynlt 
while she wishes yaHdins infiare se stiU more to inflate her- 
self, rupto corpore jacnit she Inirst her body and lay down 
{dead). 



K. hoB, hSnranf hores, bonm, bobna or bubiu, contncted for bofi- 
hm ; magnitndo, eatu. 

A« latniB, magxras, nmilifl. 

v. conspido, con-spedo ; tango, in-tendo^ qpasro, dico, indignor, 
Tolo, nxmpo. 

4. Direct qnestion, loHor-ne ego turn hove f 

'6. a. After the oomparatiye^ without quam. h. e. AblatiTe of the 
mode. 

7. Negdre cannot be need, because it might be mistaken for the 
winiiif.iyift ntgore* 
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11. Qntun when os deroratiim a hone which he had 
devoured luer^^ was sticking &iice liipi in a wolfs throat 
TicttLS overcome magno dol5re toith the great pain coepit he 
began iUiogre singulos to entice (the animals) one by one 
pretio by a reward, nt extraherent to extract illnd malmn 
that annoyance. Tandem at length grnis the crane per- 
suasa est was persuaded jnre-jaiando by his oath ; gnlseqne 
credenB and entrusting to his throat longitadiiiem colli the 
length of her neck, fecit she performed pericnlosam medi- 
Gxnam a dangerous cure Inpo on the wolf Pro qao for 
which qaum £agitaret when she demanded pactmn praeminm 
the reward agreed upon, '' Ingrata es you are ungrateful^'' 
inqnit says he, '' qtue abstoleriB in that you have toithdrawn 
expat your head nostro ore from our mouth inool&ne safe et 
mercedem postolas and (yet) demand a reward.*^ 



*1* POBTRS LAXDO. [PAST IV. 



K. ett, Lconu Y^ quuliai 6^ fiuiz, ddoi; ji»j«midaiii, G ^waa- 
jPfaindi, D^ jmijnnmdo; plnnl N^V. jvtft^imiidak ^> jrmm 
jnnndanmi, i).A. jmibiiS'^iiraiidis ; the phmJ is wiMom used; 
gniu^ kogitDda^ as; c^al^ cspid^ neat. ; mcneSb 

A. stngidi, c^ a; it hss no singnki; as it mens each, om by 
one, at one apiece, wliich are phnal ideas. 

y. haereo, TinoOp coqn, illicio (in-]aeio)» ez-4nhfl^ per-soadeo, credo, 
&eio, pacisoor D. 20, an-feio (ab-fno). 

5. res-publiea, ran-pablicain, rei-pablics, &&, boCli paita being 
dwlined, as in josjnnndam aboTe. 

0. Benmse ^lus esprased not tfae Jmeif b«l the f«ss0% and is 
eqnifaleot to mda or qumuam itu 

9« GoTcmea bj the ab in gfts/a/mit. 



LESSOH XL 

12. Qatiin irA«n mustela a weasel^ ab homine prensa 
caught hy a marij efibgSre vellet wanted to escape instantem 
necem instant death, inqnit she says " Qiueso, I pray ^ parcaa 
mihi spare me^ quse puigo tibi who clear for you domam 
your house molesds mniibnB of the troublesome miceJ" 
Eespoudit ille he answered : " Si £iceres if you did so causa 
miAfor my sake gratam esset it would he pleasing to me (it 
would deserve my thanks) et dedissem and I should have 
granted yesaam. pardon sapplici to you a suppliant : nunc now 
quia laboras because you toil ut frnaiis to enjoy reliquiia 
the scraps quas sunt rosuii which they are going to eat et 
amul and at the same time (ut mures) ipsos devores to devour 
(the mice) themselves, noli imputare mihi do not assign to me 
yanum benefidum an undeserved kindness^ Atque ita 
locutuB and so saying leto dedit he put to death imprSbam 
(mustelam) the dishonest (weasel). 



N. homo, nez, fenL, maa, nuue^ domuMffem., relliquue. 

A. snpplex. 

V. prehendo, dere, di, sum, syncopated prensnm ; in-sto, efiiigio 
(ex-fngio), toIo, parco, le-spondeo, facio, do, fraor D. 9, rodo 202, 
nolo, loquor D. 14. 
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3. quQin Tellet ; qnaeso (nt) parcaa. 

6, " ToUe mCj mu^ mi, mis, si dedinare domu$ Tis.** t. e, it is de- 
dined both liJLe the second and fourth dedensions, except the ter- 
minations above ; domi means at Juyme ; domds of the house, 

6. Synt 119. a. 

9. 1. moles, a mass, a burden. 2. snb-plioo, bending the knees 
under. 8. labor. 4. relinqno to leave bemnd. 6. in-probos^ not 
honest 6. bene-ftcio, to do toeU to. 



LEssoH xn. 

13. Qaum oorvus when a raven comesBe vellet unshed to 
eat up caseum a piece of cheese raptnm de fenestrli (which 
he had) stolen from a window^ residens sitting celak arbdre 
on a high tree, vnlpes hunc vidit a fox saw him, deinde 
(and) then sic coepit loqui thus began to speak : " O qui est 
nitor Oh I how great is the splendour tuamm pennarum of 
your wings, Corve Master Raven ! Quantum decoris how 
much beauty geris do you carry corpore et vnlta in your 
body and countenance I si vocem baberes if you had a voice, 
nulla ales no winged-bird prior foret would excel you.^^ At 
ille stultus well, what does the fool do but, dum vult while 
he wishes yocem ostendere to show off his voice, emisit ore 
caseum drop the cheese from his mouth, quem which dolosa 
vulpes the crafty fox celeriter rapuit speedily seized ayidis 
dentibus vnth greedy teeth. Tum demum then at last corvi 
deceptus stupor the stupidity of the raven which the fox 
had laughed at (the deceived stupidity of the raven) inge- 
muit uttered a groan. 



K. arbor,/, decor, oiem, m., beauty, decos, oris n., ornament, glory ; 
eospiis, n., Yox,/., alee, aliteiDy com., dens» m, 

y. rapio, com-^o, toIo, re-sideo (re-sedeo), oospi, loqnor, gero, 
habeo, som, ostendo (obtendo), e-mitto, in-gemo, d^dpio (de-capio). 

3. Kenter adjectiyes, like multum, quantum, &c, are eqniyalent to 
svbstantiTes. 

4. 1. Tultos, the expression of a man's mil in his look, from Toia, 
vis, Tolt^ to wSl. 2. m, a wing. 3. dolus, craft. 4. areo, to long for. 
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6. See Le0«ni TV., question 9. 

7. Primer, p. 20. 

8. celeriiu, eelerrimi; fortiiu, fortaMomk; sndaeiiii, aadacissimft j 
pfnlchriiu, pnlcherrimi ; beni^ mdini, optima ; mal^ p^uBf peieimft ; 
magnoperi^ magis* maximi; pamm, miniu^ ndimn^ 



LESSOH XTTT. 

14. Ynlpes a fox dicitur is said prior invitasse to have 
"been ike first to ask ciconiam a stork ad coenam to supper 
et illi pofsuisfle and to have placed before her liquidam 
Borbitionem some thinnish porridge in patSnd in a flat dish^ 
qnam which esuriens ciconia the hungry stork nullo modo 
potuerit was no ways able gastare to taste. 

Qns quuin revocdsset and when she had invited in return 
ralpem the fox, posuit she put (on table) lagonam a bottle 
"plenamfull intrito cibo of mince meat : hnic rostrum insSrens 
inserting her beak into this satiatur ipsa she satisfies herself 
et torquet and torments conyiyam her guest fame with 
hunger. Qtue quiim firustra lamberet and when she in vain 
kept licking lagonte colliim the neck of the bottle accepimus 
we have been told (have received, learned) peregrinam 
Yolucrem that the foreign bird sic locutam (esse) thus 
spoke : '^ Quisque debet every one ought sequo animo pati to 
endure patiently sua exempla things the example of which 
he himself has set (his own examples).^* 



K. 1. fames, em, is, i, e. 2. rolucris. 

V. 8. pono. 6. possum. 6. in-tSro. 7. in-sero (228). 10. ac- 
dpio (ad-capio). 12. patior B. 21. 

8. See Less. XVIIL ans. to qu. 0, p. 121. 

7. A desideratire verb, i. e. expressing a wish ; formed from the 
fdture in rus^ only with a short u^ as gdo, edere, Sdi, estUnu, esMo^ 
to want to eatf to be hungry; they are all of the 4th cox\jugatbn. 

8. Subordinate Terba in the oratio obUgua are put in the sub* 
innctiTe ; it foUowi the relatiye quarn^ and is afl»oted by dimtm'^ 
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9. 1. liqueo, to melt, 2. sorbeo, to suek up. 3. oonscnm with, 
yiyo to live. 4. "j^ through ^(atenitory, wandering through foreign 
jpartt, 6» Tolo^ toe to fig. 



LESSOH XIV. 

15. Quum ynlpes when a fox inada without observing it 
deddisset had faUen in puteuin into a wellj et clauderetur 
and was shut in altiore margine by the somewhat high edge 
of it hircus.aitieiifl a thirsty he-goat deyenit came in eundem 
locum into the same place ; simtd rogayit at the same he 
asked: an esset liquor whether the water was dulcis et 
copiosus sweet and abundant ? Ula she {flie fox) fraudem 
moliens planning a trick (said) : '' Descende, amice, come 
down, my friend: taata bonitas est aquae' so great is the 
excellence of the water, ut mea voluptas that my appetite 
(pleasure) eatiari non possit canH be satisfied" BarbatuB 
(our friend) with the beard immisit se let himself in. Tum 
Yulpecula then the (cunning) little fox eyasit puteo got out 
of the well niza by climbing up ceLds comibus his tall 
horns, hircumque liquit and left the he-goat bserentem 
sticking clauso vado in the enclosed pool (in the shallow 
water, which was walled round,) 



N. 1. maigo. 2. frans. 3. amicus. 4. oomiL 

A. 2. idtas. 

P. idem, e&dem, idem ; enndum, eandem, idem ; ejusdem ; eidem ; 
eodem, e&dem, eodem ; like is, e&, id, with dem added, and the m Qf 
the accus. sing, and gen. plnr. changed into n before the d. 

y. 1. decldo (de-cado). 2. clando. 3. de-yenio. 4. sitio, ire. 
6. molior, iri, itns sum. 7. descendo (de-scando). 9. immitto (in- 
mitto). 10. e-yado. 11. nitorD 18. 12. linqno. 13. haereo. 

1. in not, scio to know. 2. sitis, thirst. 3. copia^ alnmdance. 6. 
satis, enough. 

S, It is joined by an to a past yerb rogatriti the direct question 
irDdld liaye si^. 

10. a. From barba, a beard, h, nnminatiis, monied, rich, from nnm- 
nus; bene cordatns, good-hearted, from oor; male moratns bad* 
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principled, from mores ; peDitna, fleecy, from pelUfl ; nasutns, lon^' 
nosed, fromnasns; comntTis, homed, from oomn; crimtns, long* 
haired, from crines. c. See the ETigliiih of the words in b. ; compare 
bearded, talented, wicked {fuU of vice), wretched {fuU of wretch or 
reck, L e. care; cf. reck-less ^eare4e8s,) 

11. a. Qovemed by the e in evado. b. The ablatiTe of the instru- 
ment. 



LESSON Z7. 

16. Qtitiin leo when a lion defectus aDnis worn out with 
years et desertas viribus and failing in (forsaken by) his 
strength jaceret was lying spiritum extremmn trahens draw- 
ing his last breath, aper the boar ad earn yenit came to him 
fUmineis dentibns vnth thundering teeth et yindicayit and 
avenged veterem isjiiriam an old injury icta by a wound : 
mox presently taums the bull confodit gored hostile oorpus 
the body of his enemy infestis comibiis with hostile horns, 
Asinus the ass nt vidlt when he saw fenun impTine Isedi 
that the wild beast was wounded with impunity &ontem 
€xtadit struck his forehead caldbus with his heels. At 
iUe expirans but he expiring (said) " Indigne tuli I was 
indignant fortes mihi insultare that the brave should insult 
me ; quod ferre cogor in that I am compelled to bear te, 
naturs dedScus, you, the disgrace of nature, certe without 
doubt bis videor mori / seem to die twice over." 



N. 1. Tires, yirinm, Tiribns, strength, plnr. of tis, Tim, yis^ vi, 
force, violence, 2. spiritus, tM. 3. aper, apii. 4. dens. 7. caLc. 
8. frons. 0. dedecoris, gen, 

A. Tetns, veteris. 

v. 1. deficio de-fiicio. 2. de-s&o 228. 6. oon-fido 80. 9. ex- 
tnndo. 10. fero. 13. morior D. 16. 

1. viri is plural of vir, a man, 

4. 1. fiilmen, a thunderbolt, 2. vindez, a defender. 3. in not, 
jus right, 4. hostis, an enemy, 6, in not, pnnio to punish, esc pasnA 
pumshmeni. 6. deciis is grace, beauty, de-i^kxa, dtsgraee, 

6b XV^qnentatiTe from tnsilio, silui, sultum. 



I 
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12. To taJee or hear a matter indiananth/, seriously to heart, im^ 
fadently ; to be indignant at it^ to be griered or Texed at it, to be 
impatient nnder it. 



LESSON XVL 

17. Dum apei^ whilst a hoar sese volutat is rolling him- 
self, turbayit vadmn he muddied a pool quo in which equua 
the horse solitus fuerat had heen used sedare sitim to quench 
his thirst Hinc orta lis est hence arose a quarrel. SonTpes 
noisy-foot (=equiis) iratus fero enraged at the heast petiit 
sought for auxilimn hominis the aid of a man quern dorso 
levaus lifting whom on his hack rediit ad hostem he returned 
to the enemy. Postquam eques after that the horseman 
hunc interfecit killed him jactis tells hy throwing darts, 
traditur he is said sic locutus (esse) thus to have said, 
" LsBtor I am glad me tulisse auxilium that I hrought help 
precibus tuis to your intreaties ; nam prsedam cepi for 1 
have taken plunder et didici and have learned quam sis 
utilis how useful you are.^^ Atque ita coegit and so he 
compelled him invitum against his will frenos pati to endure 
the reins. Turn moestus ille, then (said) the other sorrow- 
fidly, " Dum quaero demens while I madly seek vindictam 
revenge parrae rei for a small matter, servitutem repperi / 
have found slavery^ 



N. 1. sitis, im, is, i, i. 2. lis, litem. 3. sonipes, pedem. 4. homo. 

5. eques, equitem. 6. preces, precum, precibus ; abl. sing, prece ; 
prex not used. 7. frenum (or frsenum) plur. freni and frena. 8. 
res, rei. . 

V. 1. Soleo 230. 2. orior D. 34. 3, irascor D. 12. 4. peto. 

6. redeo, ire, ii, itum, (re-eo). 6. jacio. 7- interficio (inter-fecio). 
8. loquor D. 14. 9. trado (trans-do). 10. laetor, ari. 11. fero. 
12. coepi 297. 13. disco. 14. cogo. 15. D. 21. 17. reperio, re- 
perire, repperi, repertum (re-pario). 

1. 3. telum, i. 6. preces, /ew. 

3. Semi 'deponents, soleo, fidoj gattdeOj audeo.fio. 
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6. 1. EreqnentatLTe from volyo, toIti, yotOtom; 2. sono to 
sound, pes joot ; 3. auxilium aiiget Tires, help inereaaea a manCt 
strenatn; 4. serv&e, to be a servns slave; 6. eum in composition is 
eon, before a vowel oo; cogo»oo4Sgo=con-SgOBCimi+ago. 

8. Bednplication is dropped in compounds, as oom-ptOi (oom-pello, 
pepnli); con-tagi (con-tingo, tango, tetdgi); oon-t&ai, (con-tondo^ 
tntftdi) ; re-spondi, (re-spondeo, spopondi). 

12. The lAtin for Lesson is praelectio, /. 



LESSOir xvn. 

18. CeryuB a stag, qiimn bibisset after having drunk, 
ad fontem restitit stood at the well et in liquore and in the 
water vidit saw effigiem suam his own image, Ibi there 
dum mirans laudat while he admires and praises ramosa 
comua his branching horns vituperatque and blames ni- 
miam tenuitatem the excessive slendemess crurum of his legSf 
subito conterrituB suddenly frightened yenantum vocibus 
by the voices of the hunters fa^re coepit he began to fly 
per campum over the plain et cursu levi and by his light 
running canes elnsit he baffled the dogs. 



N. 1. fons, m, 2. liquor, m. 3. effigies, eL 4. cms, n. 6. vox, f, 
8. canis, em, m, 

V. 1. bibo. 2. re-sto. 4. miror, aci, D. 6. yenor, ari, D. 6. 
con-terreo. 7. fogio. 9. e-lndo. 

3. resto and resisto. 

4. 1. liqueo, to melt; 2. ez-fingo, to frame, mould; 3. ramus, a 
branch;, 4. nimis, adv,, too much, in too great a degree; 5. tennis^ 
ilender, 

6. leyis, light; levis orlsevis, smooth, 
10. See Jjeaaon XV., question 2. 



lEssoN zvni. 

18. Silva a wood turn excepit then sheltered femm the 
animaly in qn& in which impedltns hindered retentis cor- 
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nibtis hy his entangled home lacerari coepit he began to be 
tarn in pieces morsibTiB aeyis caxram by the savage bites 
of the hounds. Tunc moriens then while dying edidisse 
dicitur he is said to have uttered banc vocem this expression : 
*^ O me infelicem wretch that I am I qui nune demiun 
intelligo who now at last understand quam ntilia mihi 
fuerint Tiow usejul were to me (ea) qiue despexeram those 
things which I had despised, et qnantnm luctiis habnerint 
and how much grief those things contained qiue land&rain 
which L had praised.^^ 

1^, moisiis, iiBj fn, 

v. 1. ezdpio (ex-capio). 2. re-tineo (re-teneo). S. impedio^ Ire. 
4, morior D. 15. 5. edu. 9. despido (de-specio). 

2. 1. in-pes, toith kUfoot in a -pedic&j fetter or trap; 2. mordeo, 
to bits. 

6. Primer, § 187, 188, 139. 

8. In the accasatiye dause, dependent vpon intdligo^ line 5. 
The direct qnestionB would haye the indicathre. 

9. A nenter a^ectiTe is eqaivalent to a sobstantiTe, and as sadi 
may govern a genitiye; iokat a quantity of gritf^how much grief 



LESSOH 

19. Ad riTTiin enndem to the same stream yenerant had 
come lupus et agnus a wolf and a lamb dti compidai driven 
together by thirst: superior stabat lupuB the wolf was 
standing higher (up the stream), longeqne inferior agnus, 
and, much lower down, the lamh. Tunc then latro the 
robber incitatus urged on improbH fimce by his greedy throat 
intulit brought on jurgii causam a pretext for a quarrel. 
*' Cur," inquit, " why," said he, *^ fecisti have you made aquam 
the water turbulentam muddy mihi bibenti when I want 
to drink (for me drinking)?" Laniger the wool-bearing 
(lamb) contra in reply tubens timidly (said), " Qui possum 
how can Jy qiuBso I pray, fiicSre quod quereris do what you 
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oim^lam of^ Lupe O Wolf? liqaor the water decunit a te 
runs dawn from you ad meos banstiu to where I am 
drinking (to my drinhings)^ 



P. qui^qaomodo, Aow? 

v. 2. oom-peOo (Lesson XVL, question 8). i. in-fioo. 10. queror 
B. 23. 

2. oompeIl<^ aze, to address ; oompello, ere, U drive together, to 
force. 

3. Primer, p. 9, 121, b, h. 

i. Because stabat is a oopnlatiYe or snbstantiTe -verb. 
7. 1. in not, probns honest; 2. turbo, to disturb; 3. lana toool, 
gero to carry ; i, haozio^ to draw water. 



LESSOH 

19. Ble he (the wolf) repulsas repelled veritatis Tiribna 
by the force of truth, (said) " Ante hos sex menses six 
months ago male dixisti mihi you spoke evil ofme.^^ Re- 
spondit agnns the lamb answered, " Equidem / for my part 
natus non eram was not botm (then)^ " Pater hercule tuus 
your father, by ffercules,^^ inquit says he, " male dixit mihi 
spoke evil ofmeJ*^ Atque ita and so correptum lacerat he 
seizes and tears him (tears him seized) injnstft nece by an 
unjust death. 



N. 1. Tiribus, Lesson IL 2. pater, patris, gen. plur. patnmu 3. 
nex. 

V. 1. re-pello. 4. nascor D. 17. 5. corripio (con-rapio). 

3. a. Before these (last) six months, six months ago, six months 
before this. c. Six months before that time. 
6. Primer, § 106, a. 

6. Usually derired from E^o-quidem, and restricted to the first 
person singolar. Plantos and Sallust nse it with the third person, 
and also in the accnsatire case of the first person, which seems to 
point to some other derivation. 

7. Meherciile<=ita me Dens Hercoles amet; may Hercules tote 
me, on doing or saying so and so. 
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LESSOH XXL 

20. Gracnlns a jackdaw tumens swelling inani superbiS 
with empty pridej sustulit picked up pennas some feathers 
qiue dedderant pavom which had fallen from a peacock, 
seque exomayit and adorned himself: deinde then con- 
temnens suos despising his own (kind) se immiscuit he mixed 
himself up fonnoso pavoniLin gregi with the beautiful flock 
of peacocks, Uli they eripiunt pennas strip the feathers 
impndenti avi from the impudent bird, fitgantqne rostris 
and drive (him) away with their beaks. 



N. 1. paTO. 2. grex. 3. ayis, bird ; aTUS, grandfather, 4. ros- 
tram. 

A. 1. inanis. 2. impudenfi. 

y. 1. tnineo. 2. deado (de-cado). 3. tollo. 5. im-misceo. 6. 
eripio (e-iapio) 

8. Dies Solis, Lnnae^ Martifl, Mesrcuiii, Joris, Yeneris et Satdmi ; 
Januarins, Febmarins, Martins, AprOis, Maiua, Junius, Julius or 
Qnintilis, Augustus or Seztilis, September, &c 



LESSOH xxn. 

20. Gracnlns the jackdaw male mnlcatos sorely pun- 
ished redire coepit began to return moerens sorrowfully ad 
proprinm genns to his own kind : a qno repnlsns repelled 
by whom tristem snstinuit notam he sustained a sad 
disgrace, Tnm qnidam ex illis then (said) one of those 
qnos prins despexerat whom he had previously despised : 
'' Si inisses if you had been contentns content nostris sedibus 
vnth our abodes et volnisses pati and had chosen to endure 
qnod natnra dederat what nature had given, nee expertus 

o 2 
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eases neither would you have experienced illam contmneliam 
that insult^ nee tua calamitas nor would your misfartm 
aesD.ijTet feel haxic repulsam this repulse. 



N. genua, generis, n. sedes, em,j^ 

v. 1. redeo (re-eo). 2. mcereo. 8. ooepi. 4. sustineo (sub-teneo). 
5. despicio (de-specio). 7. do. 9. patior D. 21. 10. expesrioT D. 30. 

1. See Lesson XII., question 8. 

2. 1. nmlcatnssmiilctatas, &om mulcta, a fine^ punishiMnt, 
2. repello, repuli, repnlsum, to drive back or away; 3. cado, tofdi; 
with the same change of d and I that occurs in sella, a seaiy from 
sedeo, to sit ; scala, a ladder^ from scando to climb ; Ulyssea, n 
Cfreek Odysseus ; lacryma, a tear, in Greek, daemon ; J^dins is 
the Latin for Giles ; in French milieu comes &om the Latin medium, 
middle; faUoir, vaUnr^ and vouloir make in the fature faudm, 
uatidrai, voudrai ; fovdre comes from fulmen, a thunderbolt. 

3. The prepositions re and pro originall y en ded in <2w In the 
Columna Bostralis of Duilius (see Lesson LXY.) d is added to the 
ablatiye singular and the gerund in <2o, as pucnandod in aUodfMrii 
iuiveis cepet^pugnando in alto mari naves cepiL 



LESSOH XXTTf. 

21. Qumn vellet leo when the lion wanted venari to hmd 
asello comite fvith the ass for his companion contexit illuni 
he covered him up frutiice in a bush *et simul and at tht 
same time admonuit he warned him ut terreret feras to 
frighten the mnimals insniet& Yoce toith an umbsucd voice, 
ipse he himself exciperet would catch them ftigientes as the^ 
fled. Hlc upon this aurltulus our long-eared friend subitc 
suddenly clamorem tollit raises a shout totis yiribuB u)^^ 
all his mighty turbatque bestias and disturbs the beasts 
novo miraculo unth this new wonder. Quss dmn and 
while they paventes in alarm petunt are making for notes 
exitus the well-known outlets affliguntur they are knochd 
down loonis horrendo impetu by the lion^s dreadful onsets 
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N. 1. oom^ 3. fratez. 

y. 1. Tenor D. 3. oon-USgo. 4. ad-moneo. 6. terreo. 7. es- 
eipio (eoE-capio). 9. payeo. 11. ad-iligo. 12. hoireo. 

4. 1. cnm-eo; 2. tmcstoBf frtUt ; 3. in not suesoo 249; 4. anrifl^ 
a7t ear ; 6. miroB, toonderful ; 6. ex-eo ; 7. in-peto. 

5. See Leoson XIV., question 10. 



LESSOH ZXIV. 

21. Qui, 80 he, postqnam csede fessuB est after he is 
tired with the slaughter^ aflinum evScat calls out the OM, 
jubetqne and bids him vocem premSre check his voice. Tuno 
ille insSlens then he insolently (asks) " QuaHs videtur tibi 
of what sort seems to you opera Yods mes the effect of my 
voice ?^^ << Sic insignis so very remarkable" inquit says hey 
''ut thatj nisi nossem had I not known tuiun aniimim 
genusque your spirit and racSj siinili fugissem metu I 
should have fled with similar fear." 



22. CervxLB a stag rogabat ovem asked the sheep modium 
trilaci for a peck of wheat, lupo sponsore with the wolf for 
bail. At ilia but she prsem^taens doliun fearing some 
trick or other beforehand^ (r^Ues)- "Lupus the wolf 
semper adsuevit has always been accustomed rapSre to seize 
(things') atque abire and to be off, tu fugere you to fly de 
oonispectu out of sight veloci impStu, unth rapid speed; ubi 
TOB requiram where shall I look for you (/ should like to 
know), quum dies advenerit when the day shall have 
arrived?" 



N. 1. csdeb. 
A« 4. Telox. 

V. 1. fkiifloor D. 8. 5. noeoo ; short fbr noTiHem. 8. abeo. 9. 
^Hraeeco. 10. reqnizo (re-qmero). 

O 8 
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I. 1. in not, soleo to be acctistomed, conceited like one unaecus' 
tomed to a new position, or the possession of wealth, and so im- 
pudent, insolent ; 2. in-signum, mth a mark or stanvp on km ; 3. 
spondeo to pronUae. 

6. Synt. R. 98. 

II. Primer, p. 64. 



LESSOH XXV. 

23. Qumn calumniator canis when a calumnioua dog 
ab ove peteret ashed a sheep panem for a piece of bread 
quern contenderet which he contended se commodlsse that 
he had lent her, lupus the wolf citatus testis having been 
summoned as a tvitness, dixit said non unum modo deberi 
that not onexmly was owing verum affinnavit but {actually} 
affirmed decern that ten (were owing). Ovis the sheep 
damnata condemned &lso testimonio by false witness solvit 
paid quod non debebat what she did not owe. Post paucos 
dies a fho days after bidens the sheep conspexit spied 
lupum the wolf jacentem in fove& lying in a pit-fall : 
" Hsec merces,'* inquit, " this reward,^* says she, " finudis 
for deceit a superis datur t^ given by the gods above^ 



N". 7. merces, merc3dem. 8. fraus. 9. snperi, onun. 
V. 4. dico. 6. conspicio (con-spedo). 

3. 1. commodns convenient^ to suit a man's conyenience bj lend- 
ing, to oblige a man with a loan ; 2. ad-firmns, firTn, certain ; 3. 
testis, a witness ; 4. bis, twice {=two\ annus, a year, a two-year old 
sheep. 

4. has merces, from meix (obsolete in nom.) ; plural wares, mer- 
ehandise, 

9. solvo. 1. to loose, untie; 2. to loosen a debt, get rid of its 
obligation, pay it, 

10. Dies est in singnlo I In plnraH numero 

Mas vel famininnin. | Semper masculinunu 

Kenn. § 77. 

11. See Lesson L, question 4. 



END OP PABT IV. 
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PAET V. 



EABLY HISTORY OF HOME. 



LESSOV XZVL 

§ 1. Antiquissiinis temporibns in the earliest times Satnr- 
nus dicitnr Scttum is said venisse in Italiam to have come into 
Italy. Ibi there hand procul a Janicnlo not far from the 
Janiculan hill arcem condidit he huxU a citadel, eamque 
Satnniiain appeUayit and called it Satumia. Hie primus 
dociiit he was the first who taught ItSlos agriculturam the 
Italians agriculture. 

§ 2. Postea afterwards LatdnxiB imperavit Latinus reigned 
in iIUb r^onibns in those regions. Sub Hoc rege under 
this King Troja in Asak Troy in Asia erersa est was over- 
thrown. Hinc ^neas hence ^neas Anohiapt filius son oj 
Anchises, cum multis Trojanis ivith many Trojans quibus 
fermm Gnecorum whom the sword of the Greeks pepercerat 
had spared, aufugit fled away et in Italiam penrenit and 
came into Italy. Ibi Latinus rex there King Latinus ei 
benign^ recepto dedit kindly received him, and gave him 
fiHam Laviniam his daughter Lavinia in matzimonium in 
marriage. iBneas urbem condidit uSneas huU a city 
quam in bonorem conjugis which in honour of his wife 
Laviniam appeUayit he named Lavinia. 



Fantng: 1. antiqaiu, a, nm. 4. aix, areem, f. 5. oon-do. 
6. e-veito. 7. pazoo, gOTonis a dative. 8. aafagio (ab-fogio). 
10. ledpio (re-capio). 11. do. 12. conjuz. 

o4 
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4. primus docuit, he first taught^ he was the first to teach, he waa 
the first who taught, » primns (erat qtii) docuit ; primi^ docuit, hp 
at first taught, he taught at first, 

8. L. Cd classification 12, 21, 28, 33. 

9. 1. ager field, colo to till; 3. mater; monium is only a ter- 
mination ; 4. con-jungo, to join together. 

11. It is eqniTBlent to eum benigne recepit et dedit eu 



LESSOH xxvn. 

§ 3. Post JSnes mortem after ^neas^s death Ascanius 
Mnea^ filius Ascamua the son of ^neas regnum accepit 
received the kingdom. Hie transtiilit he transferred sedem 
regni the seat of the kingdom in aliiim locimi into another 
place, Tirbemque condidit and founded a town in monte 
Albano on the Alhan hill, eamqne Albam Longam nmi- 
cupaYit and called it Alba Longa, Eum secutus est Silvius 
Silvius succeeded him qui genitus est who was horn post 
^nesB mortem after ^neas^s death a Lavini^ j^om Lavinia. 
Ejus posteri omnes all his descendants, usque ad Bomam 
conditam down to the founding of Home, Albae regnaverunt 
reigned at Alba, 

§ 4. Unus homm regum one of these kings, Bomulus 
Silvius, 86 esse dicebat used to say that he was Jove 
majorem greater than Jupiter, et quum tonaret and when it 
thundered militibus imperavit he ordered his soldiers ut 
clypeos bastis percutSrent to strike their shields with their 
spears, dicebatque and he used to sag hunc sonum that this 
sound multo clariorem esse was much louder quam tonitru 
than the thunder. Fulmine ictus est he was struck with 
lightning et in Albanum lacum pnecipitatus and thrown into 
the Alhan lake. 



I 

Parsing: 1. accipio (ad-capio). 2. sedes, em,/. 8. trans-fero. 
4. sequor. 6. gigno. 6. Jupiter, Jovem, Jovis, Jovi, Jove. 7. 
percutio (per-quatio). 8. ico. 



LESS. XVin.J EASLT HISTOBT OF BOME. ISd 

2. A.T7.0. — ab urbe oonditA, from the eUy built, from the building 
of the eity^ tIz. from 753 B.a 

3. *' At a place " is put in the genitiTe, if the noon be gingqiar 
and of the let and 2nd declension, otherwise it is put in the ablatire ; 
as, Bomse, at Borne; Lannyii, otLanummn; Tibnre, o^ Tibwr ; 
AthSnis (from Athense), at Athens. 



LESSOH xxvin. 

§ 5. Silyius Procas, rex Albanormn King of the Albans 
daos filioB reliqnit lefi two sons, Niunitorem et Amnlimn, 
NumUor and Amulius. Horum minor natu the younger of 
these, Amulius, fratri optionem dedit gave his brother the 
choice utrum regnum habere vellet as to whether he would 
prefer having the kingdom an bona or the property quae 
pater reliquisset which their father had left, Numitor 
patema bona prsetulit Numitor preferred his father^ s pro- 
perty ; Amulius regnimi obtinuit Amulius obtained the 
kingdom. 



Parsing : 2. re-linqno. 6. prae-fero. 7. obtineo (ob-teneo). 

5. The accusatiye as an active verb ; the dative, as a verb of 
giving. 

6. Utrwm with the first, an with the second ; ne added to the end 
of the first word is sometimes used instead of utrum; utnmt is 
sometimes altogether omitted. 

7. a. Vellet, in the indirect question, after optionem dedit; the 
actual words woxdd be " utrum regnum habere vis, an bona quae 
patesr reliquit;" reliquiaset is after the relative in the oratio ohliqua 
and shows that bona qme pater reliquisset is port of Amulius's speech. 
b, e. reUquerat might have been used, but then the clause after qua 
would have been part of the historian's assertion, not part of Amu- 
lius's speech, thus : 

1. b&na qua pater reliquisset means " the property ivliich their 
fa^er, as Amulius asserted, had left." 

2. bona qua paier rdiquerat means "the property which their 
fiather had left^" the historian being responsible for the truth of the 
assertion, whidi he is not in the iormss phrase. 

3. Lupus dooniam dicitmr invitAsse ad ooBnam guam daturus easet, 
which (he said) he was going to give ; quam daturus erat, which he 
{actually) was going to aive, 

d. The sulrjunctive follows the relative and conjunctions in the 
oroHo obUqyot 

• 5 
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LESSOH 



§ 6. Amulius, ut regnuin possideret in order to possess 
kingdom firmissiin^ most securely per insidias interemit 
treacherously slew Numitoris filium Numitor^s son et fecit 
and made filiam tetris his brother's daughter Bheam 
Silviam Rhea Silvia Vestalem virginem a Vestal virgin. 
Nam his VestsB sacerdotibus non licet for these Vestal virgins 
are not allowed (it is not lawful for these Vestal virgins^ 
viro rnibSre to marry, Sed haec but she a Marte peperit 
bore to Mars geminos filios tunn sons, Bomulum et 
Remuin Romulus and Remus. Hoc quTim Amulius com- 
perisset Amulius having found this out {when Amulius had 
found this out) matrem in vincula conjecit he threw the 
mother into prison (chains) jussit autem but he ordered pueros 
in Tiberim abjici the boys to be thrown into the Tiber, 



Parsing: 1. firm^. 2. possideo, ere, possedi, possessuin, like 
sedeo. 3. insidiae. 4. interimo (inter-emo). 8. pario. 9. com- 
perio (com-pario). 12. abjido (ab-jacio). 13. jnbeo. 

1. Lesson XII., question 8. 
3. 1. lb perish; 2. to destroy; 3. to kill, 

6. 1. spoken of the husband; 2. of the wife; 3. of the father; 
4. of the priest 



LESSON XXX. 

§ 7. Forte by chance Tiberis aqua the water of the Tiber 
ultra ripam se efiuderat had overflowed its banks (had 
poured itself out bey&nd its bank) et quum pueri and as the 
boys in vado essent positi had been placed in shallow water , 
aqua refluens the water on ebbing eos in sicco reliquit lefl 
them on dry land. 



LESS. XXXI.J FOUNDATION OF ROME. 181 

Ad eoruin vagitum to their wailing lupa accurrit a she* 
wolf ran up, eosque alnit and fed them uberibns Bmajrom 
her dugs. Quod videns Faustulus quidam on seeing which 
a man named Faustulus, pastor illius regionis a shepherd in 
that quarter, pueros sustulit picked up the boys et dedit and 
gave (them) uxori Accse LaurentiaQ to Acca Laurwtia his 
wife nutriendos to he nursed. 



Parsing : 2. efiiuido (ex-fimdo). 3. pono. 7. uber, uberis, n. 
10. tollo. 

3. 1. Tagio, to wail. 2. pasco, to feed. 

6. A certain Faustidtis, a man called Faustulits ; the latter is to 
be preferred. 

8. In these and the following lessons, consnlt for snch questions as 
this, the Appendix to the Latin Card, Classification of Simple Ir* 
regular Verbs. 



LESSOH XXXI. 

§ 8. Sic thtLS Romidus et Bemus pueritiam transegerunt 
passed their boyhood inter pastores amongst the shepherds, 

QuTim adolevissent when they had grown up et forte 
comperissent and happened to find out quis ipsorum avus 
ftiisset who was their grandfather, quas mater and who their 
mother, Amulium interfecerunt they slew AmuliuSj et regnmn 
restituerunt and restored the kingdom Numitori avo to their 
grandfather Numitor, 

Turn Tirbem condiderunt then they founded a city in 
monte Aventino on Mount Aventine, quam Bomnlns which 
JRomulus a suo nomine /row his own name Bomam vocavit 
called Rome, 

Hsec qnmn moenibns circimidaretnr when this was being 
surrounded with walls Remus occisus est Remus was killed, 
dum whilst fratrem inidens deriding his brother mcenia 
transiliebat he was leaping over the walls. 

Q 6 
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Paning: 1. trani^igo (traiuhago). 2. L« Cd. oomponndfl, under 
oho, 3. ditto under pario. 6. restitao, &re, ui, titunL 8. oon-dcx 
9. mcBiiia, inm, ibus ; no sing. 11. occido (ob-cedo). 12. (in-zideo). 
14. (trans-salio). 

3. When they by chance had fou/nd out, when they happened fa 
have found out. 
8. drcnmdo^ to nirround with or to throw around. 



LESSOH 



:#:♦:« I 



§ 9. BomnluSy ut ciyiuin numeruin angeret in order to 
increase the number of the citizens, asylum patefecit opened 
an asylum {refuge) ad quod multi accurrerunt to which 
many flocked ex civitatibus suis pulsi {who were) banished 
from their own cities, 

Sed conjuges deSrant but wives were wanting noTSB urbia 
civibus to the citizens of the new city, Instituit itSque he 
instituted therefore festum Neptuni a festival {in honour) of 
Neptune et ludos and games. 

Quum multi when many ex finitimis populis from among 
the neighbouring peoples ad hos yenissent had come to these 
{many having come) cum mulieribus et liberis vnth their 
wives and children, Romani the Romans inter ipsos ludos 
in the midst of the very games rapuerunt seized spectantes 
virgines the young women {as they were) looking on. 



Parsing: 1. civist em. 3. L. Cd. Comp. facio. 4. pello. 6. conjox. 
7. de-flum. 8. mulier. 10. virgo. 11. rapio. 

1. From the Greek a not, and sulao to tear amay^ a place of refuge 
from which suppHants cannot be torn away. 2. pateo, to lie open, 
facio, to make, 3. coiynngo, to join together, 4. finis, a boundary, 
those on or near to the bonndaries of one's oonntry. 

3. After the verb patefeeit^ which is in a past tense ; \iaApatefacU 
OTpatef octet preceded, tiiie following verb wonld have been augeai; 
the imperfect snbjnnctiTe expresses a purpose after historic tenses. 

4. Wives were wanting to the eiHeens, the ciOtfrns wanted wives ; 
the latter is preferable. 

8. Semi-d^Kments aie sometimes called neaten pisUTa. 
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j 10. Poptili illi those peoples quomm yiigfnes raptie 
erant whose young women had been seized bellum suscepe- 
nmt took up war adyersoa raptores against those who 
seized them. 

Qnum Bomee appropinquarent when they were approach- 
ing Rome forte inciderunt they happened to light in Tar- 
peiam yirginem upon a young woman {called) Tarpeia 
quae who sacra procurabat attended to the sacred rites in 
area in the citadel, Hanc rogabant they asked her ut viam 
in arcem monstraret to show {them) the way into the citadel, 
eique permiserunt and allowed her nt munus sibi posceret 
to ask a reward for herself, 

lUa petiit she begged {them) ut sibi darent to give her 
quod in simstris manibus gererent what they were wearing 
on their left hands signi£cans meaning annnlos anreos their 
gold rings et armillos and bracelets. 

At hostes hU the enemy, in arcem ab e& perducti, on 
being led by her into the citadel, scutis Tarpeiam obruerunt 
overwhelmed Tarpeia with their shields; nam eteagere- 
bant for they wore these also in sinistris manibus on their 
left hands, 

Parsiiig : 2. rapio. 3. (snb-capio). 4. (in-cado). d. arx. 

2. Signn m-fiMao, to make a sign, 

5, Lefison XXXL, qnestion 3. 

6. The agent after a passiTe yerb requires a or ab; the instru- 
ment^ the abUtire without a preposition ; as G^^ k CsesSre Ticti 
Bont, the Gauls were congwrA ly Casar; bacnlo percnssi, struck 
foUk a stick. 



LESSOH ZXXIV. 

§ 11. Tom Romulus then Romulus pugnam conseruit 
joined battle cum hoste with the enemy qui montem Tar- 
peium tenebant who were in possession of the 
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Hill in eo loco (m the spot ubi nunc forum Bomanmn esl 
where the Roman forum is now. 

In rnedi^ caede in the middle of the carnage raptae pro- 
cesserunt the young women who had been seized came 
forward, et hinc patres complectebantur and embraced on 
the one hand their fathers, hinc conjnges et soceros on the 
other their husbands and fathers-in-law, et rogabant and 
begged them ut csedis fLnem facerent to put an end to the 
slaughter. 

Utrique both parties his precibus commoti sunt were 
moved by these entreaties. Eomulus foedus icit JRomulus 
made {struck) a treaty, et Sabinos in urbem recepit and 
received the Sabines into the city. 



Parsing: 1. consenesco, ere, enui. 3. pro-oedo. 4. compleetor 
D. 4. 4. like uter, with que added. 

5. 1, 2. to join battle^ commence a fight. 3. to end it. 



LESSON XXXV. 

* § 12. Postea after this civitatem descripsit he designed 
a constitution (for the state). Centum senatores legit he 
chose a hundred senators eosque Patres appellavit and 
called them Fathers ciun ob setatem both on account of their 
age turn ob reyerentiam and of the respect iis debitam due 
to them, 

Plebem distribuit he distributed the commons in tnginta 
curias into thirty curies {wards) easque nuncupavit and he 
called them raptarum nominibus by the names of the young 
women who had been seized. 

Anno regni tricesimo septimo in the thirty-seventh year 
of his reign, quum exercitum lustraret while he was re- 
viewing his army, inter tempestatem ortam in the midst of 
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a Storm {which had) arisenj repente oculis hominum sab* 
ductus est he was svddenly withdraum from men's eyes, 

Hinc alii existimayerunt hence some thought eiun a sena- 
toribns interfectnin esse that he was slain by the senators^ 
aliiadDeos mbhXxan, others that he was raised to the Gods. 



Parsiiig : 1. de-scribo. 4. plebs. 6. orior D. 33. 7. sa1>dnco. 
9. toUo. 

4. appello, are, to call; appello, ere, to bring a ship to shore, 

5. 1. nomen, a name; the latter half of the wora seems to be a 
transitive of capio, and to mean catue to take, give, 2. triginta, 
thirty. 3. a drilled body of men, from exerceo, to exercise, driU, 

6. Primer, § 106, a. 

7. In Latin -with the last, in English with the first participle; as, 
▼nlneratus et occisus est, he was wounded and kiUed, 



NoTE^ — ^Henceforward the translation of the lessons will 
not be given; the English of unknown words must be 
looked for in the Vocabulary. 

The pupil is advised at first to write down the exact 
English of each Latin word, without altering the order ; 
the proper English order will then suggest itself. For in- 
stance, see Lesson XXXY. 

§ 12. "Afterwards the constitution he designed. A 
hundred senators he chose, and them both on account of 
age, and of the respect to them due, Fathers he called. 
The commons into thirty curias he distributed, and them 
(with) the seized>women's names he named. In the year 
of his reign thirty-seventh, when his army he wjte review-* 
ing, in the midst of a storm arisen, suddenly from the 
eyes of men he was withdrawn. Hence some that he 
(was) by the senators slain, others to the Gods raised 
thought." 
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Here the literal English can be given without altering 
the order of a single word, except with and waSy as marked 
willi parentheses. 

Treat the next ten or twenty lessons in the same way, 
and you will soon find it easy to pull to pieces a Latin 
sentence and shake it into the EngUsh order ; ^' nabis sine 
COTtice/' as the motto on the title-page of this book 
suggests. 



LESSON XXXVI. 

Parsing : 1. e-labor D. 13. 2. nascor D, 17. 3. gero. 6. lex. 
8. mos, custom^ pi. mores, moram, manners, habits, moral character, 
12. de-cedo. 

3. qui at the beginning of a sentence is eqoiyalent to et is or nam 
is; eujus to et efus, &c. 

7. Lesson III., question 9. 

8. 1. and 5. both .... and . . . . ; 2. either .... or .... ; 3. on 
the one hafid . ... on the other ; 4. soTne .... others. . . . 

9. vis, violence, vires, strength; copia, abundance, copisBf/orves. 



LESSON xxxvn. 

Parsing: 1. (snb-cedo). 2. yir, virum. '6. (prae-sto). 4. in-dioo* 
5. (di-rao). 6. ico. 8. ardeo. 

1. and 3. Primer, § 106. a. 

7. " Dwration of time is generally put in the accusatiye, potn^ of 
time in the ablative.*' 

8. 1. oerto to strive. 2. per and fides ; j^ meaning to go right 
through your word, to destroy its value, as in per-do to desirog, 
per-eo to perish, per-imo to ruin, &c. 3. finis, aai end. 



LESSON xxxvm. 

2. similis patris, inwardly like his father, in nUnd, temper, && 
iimilis patri, hke his father in face, outward appearance, &c 

5. Lesson XXXI., question 8. 

6. Lesson XXYL, question 4. 

7. The ablative of the manner. 
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LESSOH XXZIX. 

1. Lat. Cd. Compounds under Ugo. 

6. ftTis-gamo, diTinationfiramthe-wsjin which the birds chirped. 



LESSOH XL. 

2. seqiioT to/oUow, consJSqnoT to follow $o as to overtake, to reach, 
to gain, 
6. (8enatores)minorain gentium. 
9. LesBon XXXVI., question 4. 



LESSON XLI. 

3. 'Root gen; gignosgigeno. 

4. " Tolle me, mu, mi, mis si declinare domus vis." I.e. Vomus is 
like the second declension and the fourth, only there is no doTne or 
domu in the singular ; no domi or domie in the plural. VoTni means 
at home, not of a house; domum also means homewards. 

5. educe, are, to educate ; prsedico, are, to pMish, preach ; educo, 
ere, to d/ram ovt; prsBdioo, ^San, predict. 



LESSOH XLII. 

2. a. The chief verbs are put in the infinitive, preceded by the 
accusative ; the speaker being represented bj se, suue, &c. 

b. The subordinate verbs (t.«. those that follow conjunctions or 
relative and interrogative pronouns) are put in the subjunctive. 

c. Sic becomes iUe ; ntmc becomes tunc, the person addressed is 
generally represented by ille. 

d. The imperative mood is turned into the imperfect subjunctive. 

e. As a past verb, like dixit, locutus est, nunciavit, &c. precedes, 
the subjunctive tenses are generally one tense later than in the 
oratio recta; thus utfaciam becomes tUfaceret ; si fecerit becomes 
sifecisset. 

4. The nominative case, the indicative mood, and the oratio recta, 
were represented by 4 a perpendicular line; the other cases (or 
fallings, from cado), moiods, and the oratio obUgua, by Mling, 
sloping, or oblique lines. 

6. 1. from letum or lethum, death. 2. See Vocabulary. 

2. In every year with 1 in it; 1811, 1821, 1831, &e. 
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LESSON XLin. 

2. Primer, 106. a. 

10. A termination is pwre when it is preceded by ft Towei, 
fiuSt egregius, strenuus, &c 



LESSOH XLIV. 

1. a. prsnomen, b. nomen, c. cognomen, ie. a, first name, such as 
Cains, Tiberius, Quintos; this was the name of the individual; 
b. nomen (f2[entile), the name of the clan, house, or great family, 
such as Cornelius, Tarquinius, &c.; these all end in iua; o. the name 
of the subdivision of the clan, the family name, as Scipio, Cicero, &c. 
To these was sometimes added a fourth name, called agnomen, i.e. 
ad-nomen, for some exploit or personal peculiarity, as Africanus, a 
name given to Publins Cornelius Scipio, from his conquering 
Carthage in Africa ; Naso, Long noae^ from nasus ; Dentatns, from. 
dens tooth, &c. As there were two Scipios, both conquerors of 
Carthage, the former in the Second, the latter in the Third Punic 
War, they were distinguished by the farther additions of major and 
minor; P. Corfielius Scipio AfriccmusTnajor or minor, 

2. The ablative of the instarument. See Less. XXXVI. 

3. Partitive genitive after |)^e«. 

5. Ipsa se occidit, mortem sibi conscivit^ voluntariam mortem 
obiity pugione vitam ipsa finivit, &c. 

6. Oppugnare urbem is to aitacJc a town, to try to take it by storm ; 
ezpugnare, to storm a town, to succeed in taking U; ex meaning out 
and ovt, completely. 

9. and 10. Lat. Cd, D. notes d and/. 

11. Die, due, &C, fer (two with d, two with/). 



LESSON XLV. 

2. Quamob rem, or quamobrem, on wkiok aecowU; qu& de re^ 
from which drcumstanee ; quA de eausA, for toAioA reason, 

3. Two negatives in Latin (and English) make an affirmatlYe, 
non-nemo, not-noboc^^ somebody. 

6. Coigur&re might be mistaken for oonjuiare, the infinitive ; and 
is therefore inadmissible. 

9. Less. IV., question 9. 

10. The first part only is declined. 

11. Primer, p. 122. b. b. 
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LESSOir ZLVL 

7. The nomiiiatiTe of these towns is Londixiium, Farisii (or 
Lntetia Farisiorum), AthensB, Ax^, Theba, Oxonium. 

8. 1. From con, pra, and or, with mum, to be ; Niebnhr says mU is 
merely a termination, and that it has no more to do with sum^ than 
patrwumimn and mairimamum have to do with moneo. 2. imp^ 
to rule. 8. din, ady. a long time, 4. possum, to he able. 6. in not, 
and soleo to be aooustomed ; the insolence of a man not accustomed 
to high position. 6. qui popnlnm or qui publicum oolit ; populus or 
publicum meaning the whole body of burghers or privileged citizens, 
08 opposed to plebs, the commons. 



LESSOH XLVn. 

2. 1. in-vicem, changes, twrns. 3. con-lego, are. 4. Lat Cd. 
Compounds under emo. 

3. Becedo is a substantive or copulative verb. 
7. Lat Cd. 130 and 132. 

10. Lad. Cd. Classification 4th coi^j. 1, 2 aad 8. 



LESSON XLVm. 

2. Quoque is from quisque each; quoque is also, 

4. Lars is the Etruscan for king or chief. 

5. The Fons Sublicius was a wooden bridge connecting the 
Janiculan Hill with the left bank of the Tiber, on which Bome 
stood. 

9. The genitiye and ablative of quality require an adjective with 
the substantiye ; as puer ingenui pudoris, vir singulari cUUgentid, 



LESSON XLIX. 

2. To kill, perish, destroy. 

6. By flames of fire brought to him, by bristging flames near Aim. 

8. Less. I., question 4. 
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JJS8SOE L. 

4. 1. ae (or sed baforo a Toirel) apart and iietoffo. 2. id quod 
a tnbn tnbnitur, the taxes paid bj tae tribes. 3. miles, a aoUUrnr* 
4. senex, am old num, 

8. It flows into the Tiber a little to the north oTBome. 

9. llieir qnitting the city in a body, and threatening to found 
a new city of their own, nnlefB their bordens were made lighter. 

11. Ex means qfter, after having done with ; a senatu, the aiUa- 
thra of the agent after a passiye Terb. 



LESSOH U. 

3. The agent after a passiye verb requires aojtab, 

8. A.sAnlns, L.=Lncins, Q.=Qmnto8, T.s Titos, 

C.B Cains, M.^Maicos, Ser.sSeryins, TL^Tiberina, 

Cn^sCnnns, M.'==MBnins, Sext.aSextas, 

K. s Kbbbo, p. s Pablins, Sp. = Spurins, 



LESSOH in. 

4. Synt. § 119, a. 

6. 1. in and sedeo^ to tU. 8. eonctor, to delojf. 4. debilis (»d^ 
habilis), «M^ 
8. (Less. XUV., question 11.) Da, give, sta, stand, i,^, na». 



LESSON Lin. 

1. 4. ingennoB £n>m in and gigno (104), one bom fitagood& mily, 
free-horn. 6. se or sed apartf and ire to go. 6. exol, (Less. XLTl. 
qnestion 8.) 

2. Alter is always one of two ; alins implies at least three ; alter 
often means aeoond, as editio altera, second edition. 

4. After DeeemYiri, tiiamyiri, qnindecimTiri, &c., the dative of the 
participle in dus is often nsed to express the object for whidi they 
were appointed ; as trinmyiri reipnblicse ordinandte, three oofMnts^ 
sioners for regulatmg the state ; Xyiri legibus scribendis, ten oon^ 
missioners for making a code of laws ; dmimyiri colonisB deduceodae. 
two oommissioners for planting a ooloni/. 

8. The acqnisitiye <utiTe. 
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LESSON UV. 

1. Veientani and Veientes. 

4. 2. princepBaqu] primum capit locum, om who holds the first 
place, 3. flcelus, crime. 4. prodo, to betray. 

5. Lndufi means leisure^ and so 1. a plaice of Imsnre for study ; 
the word school is derived from the Greek sehole, leisure; and 2. 
leisure for amusement, spare time for play. 



LESSOH LV. 

8. Crimini dare ei, yitio yertere ei mean to impute as a fault to, 
6. 1. nobilis, noble. 2. in not, and seque egually, fairly. 8. 
pne-sedeo. 



LESSOH LVI. 

4. Consideo, Sre, sScli, sagsam; oonsiido, tin, lidi, Mmun. 
8. HcMis. CoUud and Sons, piano Tnannfantmaw. 



LEssoir ivn. 

8. Me, te, se, nobis, vobis, quibus. 
4. Primer, § 107. II. 

6, 1. to begin a battle. 2. to put an end to it, to separate the 
eombai(mts, 3. pugnus is the closed fist. 

6. Corvus, raven, comix, crow, 

7. Facili negotiosfaeiU. 



LESSON LVIIL 

2. To the south-east of Borne, east of Campania, in the Apennines. 
4. The depu^ or second in command to the dictator. 
6. Lesson XU., question 8. 
6. Lesson III , question 5. 
7* In poetry dimicui. 
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LESSOH UX 

I. porthee^postea. 

4. 1. in and sedeo. 3. ex-pes, to get one foot out of a tzap. 
10. Lesson IV., qnestion 0. 

I I. With words tliat have no singular, as nna nuB&ia, one set of 
waUe, one fortification ; nna castra, one camp. 



LESSON LX. 

4. 1. lego» are, to dispute. 2. in not, and jns right. 3. Lesson 
XVL, question 6. 4. trans and mare, the sea. 

8. Pnmer, p. 121, b.b. 

9. Primer, p 121, bottom. 

10. Domns (Lesson XI., question 2) jusjurandnm, respublica 
(Lesson X., question 5). In patorfBonilias, familias is an old geni- 
tive, Uke the Greek, and does not alter, being always the latter of 
two substantiyes ; it also occurs in materfamilias. 



LESSOH LXI. 

2. Pinem dare, with dative s=finire, with aocnsatiTe. 
6. Jaceo has no supine. 
8. 1. mundus. 2. tellus. 3. orbis toxrarnm. 
10. Primer, p. 66. 



LESSON LXIL 



7. Ut redimerent, qui redimerent. 

8. Primer, § 36, obs. 



LESSON LXm. 

3. TJt pacem peteret ; pacis petendse causk ; paeem petiturns. The 
infinitive never expresses a purpose. 
6. Lat. Cd. Prep, in Comp. 9. 
10. Primer, p. 120, 121. 
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LB3S0H IXIV. 

1. Lesson TJTL, question 2. 

2. 1. ynlnus wound, 2. medeor, eri to heal, 3. dis and fadlis. 
4. honor. 

7. they are followed bj the future infinitive, as spero me yen- 
tamm esse, 1 hope I shall come; se ventnrum pollidtus, having 
promised to come ; esse is often omitted. 



LESSON LXV. 

2. PcBni—Carthaginienses, inhabitants of Carthage, a Phoenician 
town and colony, in Africa. The adjective is Punicus. 

4. Lesson LVIII., question 7. 

9. TubicenKqni tubA canit; tibicensqui tibiis canity contracted 
for tibScen. 

♦ 

LESSON LXVI. 

8. See Lesson LXY. 2. 



LESSON LXVn. 

6. Lesson XTJT., question 2. 

* 

• LESSON LXVIII. 

8. Pelorus, Pachynus and Lilybseum. 

4. Marsala. 

6. Lesson XXVII., question 5. 

6. Lat. Cd., Classification, 3rd conj. 8. 



LESSON LXIX. 

4. Ccfpi& plenii/t eo'px forces; vis violence^ vires strength; epn- 
lum a religious or solemn feast ; epulse a private feast; balneum, a 
private bath ; balnese, a public bath, with several bath-rooms. 

5. Lesson LIX., question 1. 

8. When a general killed the enemy's general ; they were won 
by Komulus, who killed Aero, king of the Caeninenses ; by Cor- 
nelius Cossns, who killed Lars Tolnmnius, king of Veil ; and by 
Maroellns. 

9. Lesson LI., question 8. 

10. Imp. =Imperator. P.C. ^Patres Conscripti, t?ie senate, 
S.P.Q.B. SB Senatus Populusque Bomanus. 
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LESSOH LXX. 

4. When yerbs goyem a datiye in the actiye, they are construed 
impersonally in the passive, as lespondeo tibi ImuuferyoUf tibi a 
me respondetnr, you are anemttti hy me. 

6, On the east coast of Spain, now called Murviedro, from the 
rains of the old walls {muri vetiree) near it. 

9. Primer, p. 85, bottom. 

10. Primer, p. 316. f. 

» 

LESSOH LXXI. 

5. The Tidnns flows into the Padus or Po, £rom the north, near 
Milan ; the Trebia flows into it from the south ; the Lake Trasimene 
was in Etru ria, now the Lake of Perugia, in Tuscany. 

6. Lesson XXVII., question 5. 

7. Neuter ; by the gerunds. 



LESSON LXXII. 

2. The Historic present makes a narration more yivid, by placing 
the spectator, as it were, present at the transactions. 

3. The whole sentence from Hannibalem to mord, 

4. Primer, § 132. i. 

6. Cannae was on the river Aufidus, in Apulia, which lay beyond 
the Apennines, about half way down the eastern side of Italy. 

11. Set free b^ placing the hand (manus) upon their head, and 
sending them (mitto) away. 

♦ 

LESSON LXXni. « 

4. Lesson XXIL, question 3. 

6. Epistolam Bomam misit in Italiam ad Ciceronem. 

8. Lesson LXXVI., question 2. 



LESSON LXXIV. 

1. South of Latium, bounded N. by the Liris or Oarigliano, S. bj 
the Sil&rus, W. by the Apennines ; Nola was near Naples. 



LESSOF LXXV. 

3. Bomum homewards, and rus into the country. 

4. The ancient name of Tivoli is Tibur, yen, Tiburis. 

5. 1. de-in, reversed. 2. de-do to give up. 

7. Lesson LXXHI., question 6. 

8. In the southern part of Sicily, now called Girglienti; in Greek 
Aordgas. 
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LESSON LXXVI. 

2. Lesson LxXTTL, question 8. They were respectively Either and 
nnde of P. Cornelias Sapio Africanus, who sared his father's life^ 
when he was wonnded at the battle of the Tiohns, b.c. 218. 

7. Lat. Cd. Classification, 3rd coij. 8. 

8. Primer, p. 54. 

9. They are placed ordinarily after their case, except with the 
TDcatiye, with which they may be placed before or after ; as pater 
mens, patris mei, patri meo, patrem menm, mi pater or pater mi 
(the latter poetical), patre meo ; if placed b^ore me noun, they are 
emphatic, as noster exercitus, non Poenomm, our army, not that of 
the Carthaginians. 

10. 1. siuguli, ffi, a. 2. augeo. 3. ob-sideo. 

11. G-enerally suns refers to the nominatiTe of the chief Terb^ 
which here is reddidit; there can here be no ambiguity, as it could 
not mean that he restored the hpstages to hit own parents. 

12. Cartha go No va is now called Carthagena; for the ot^er names 
see Lessons LXVni. Vocab., and LXX., question 6. 



LESSON LXZVIL 

8. in and sedeo ; it has no singular; Primer, p. 122* 

f— 

LESSON LXXVUl. 

3. Zama was situated to the S.W. of Carthage. 

2. Scipio Afincanus minor, b.c. 146. L. Sdpio Asiaticus, B.a 188. 
Q. CsciUus Metellus Macedonicus, B.a 148. L. Mummiua Aidhaicns, 
B.a 146. D. Junius Brutus GaUaicus, b.o. 132. L. CsBciliua Me- 
tellus Creticus, B.C. 67. P. Servilius Isauricuff, B.a 74. Q. CsBolius 
Metellus Numidicus» B.a 107. 



LESSON 

2. Tnjicere se or exercitum; the accusatire is often omitted; 
•ee Lesson LXY., Vocab. 

11. lesson LVII., question 3. 



LESSON LXXX. 

6. Carthage was built about 100 years before Borne*. 
12. Lesson LXX., question 4. 

H 
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ANSWERS TO 80HE OF THE flISTOSIGAL QUESTION& 



(Lbssok XXX.) — 4. By a statae of a she-iro]^ trith the twini 
beneath ; now preeeiTed in the Capitoline Mnseom, at Borne. 

(liBSSONXXXiy.) — 2. TheTarpeianHilliB dose to the Capitol 
of Aome. 

(Lbsson XXXV.) — 2. SenStor is deriTod from senex, an old man. 
4. Plebs is the body of non-burghers of Barney those not in the dasa 
of nobles ; t. e. the commons. 

(Lesson XXXVI.) — 8. It is a principle in the Engh'sh constita- 
tion that ** the king never dies" wiiich means that the moment one 
king dies, his snooessor begins to reign, so that there is no internJ 
between them, and the office is never yacant. 

(Lbsson XL.) — 8. The Cloacae, or great drains. 

(Lbsson XLJIL) — 6. The Forom was at the foot of the Capitol, 
looking towards the Alban Hills. 

(Lbsson XUX.)— ^, 6. To the S.E of Bome, now called Frascati. 

(Liason LTI.) — 1. Abont ten miles K.E. of Bome, on the riTer 
Creraera. 8. Q. Fabins Hazunns, Dictator, after the battle of 
Cannae, B.a 216. He was called Conctator. 

(Lbsson UX.) — 2. Lesson XUV., question 1. 4. In Campania, 
on the road to Beneventom, leading into the Apennines. 

(Lbsson LX.) — 1. The modem name of Tarentnm (in the south 
of Italy, inside the heel of the boot) is Otranio, 4. I^rrhus claimed 
descent from Achilles and the iEaicidae. The orade which incited 
him to^wage war against th^ Bomans was (in Greek) as £d11owb : — 
" Aio te, ^acide, £omanos vincere posse ; '' here (and in the cor- 
responding Gbeek) it is impossible to say whether Bonumae goes 
before posse or after vincere, and so whether the meaning is '* that 
thon cfuist conquer the Bomans," or " that the Bomans can conquer 
thee." "PyrrhjiB, of course, took it in the former sense. 

(Lbsson LXI.) — 7. The battle of the Siris, B.a 280. 

(Lbsson LXII.) — 6. In the only gap in the chain of the VolsoiaD 
"Bma, which are aprxra of the Apennines, S.E. of Bome. 



HISTORICAL QUESTIONS. 14; 

(Lbbson LXIV.) — 1. At Ascalmn, in Apulia, B.a 279. 

(Lesson LXVL) — 10. In the Peloponneeian war, the Laceds- 
tnonians, in answer to an embassy £rom Sidlj, sent Gylippns to 
defend (as he soccessfdlly did) Syracose against the invading 
Athenians. 

(Lesson LXVUI.) — 6, The battle off Lilybsenm is more fre- 
qnently called that of the Agates Insulse, near it 

(Lesson LXXI.) — 3. Orer the Little St Bernard pass, which was 
anciently called Alpes Graise, into the Talley of Aosta, and thence 
into the ^dain of Lombardj. 8. Yonng Scipio there sayed his father^s 
life, when wounded. 

(Lesson Laav.)— 4. ArehiTnedes, the mathematician. 5.«.c.2l2. 

(Lesson LXXVU.^ — 2, 3. The battle of the Metanros, b.c. 207. 
6. On the toe of the boot, on the N.W. coast 

(Lesson LXXVUL) — 9. He fled from Carthage first to Antiochns, 
king of Syria; then to the court of Pmsias, king of Bithynia ; and, 
on the Bomans demanding his surrender, he tM>k poison, and died 
XLO. 183. 

(Lesson LXXIX.) — 6. Africa » that part which is opposite Italy. 

(Lbmon LXXX.)— 10. Tunis. 
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PAET VL 

LIFE OF ALEXANDER THE GBEAT. 



[Tbib TgfigiiA of winds must be looked out in the Ybcabiila^y and 
the towns and oonntries in an Atlaa] 



LESSOH LZXZI. 

3. 1. exrMqam, whstfoUows after deatk, 2. oon-edo. 3. tmneo 
fo stoell. 4. ineo^ iie, to enter upon, 5. re-bellum. 6. opinor, to 
tkmk, 7. ponB-eedeo. 8. sngea 9. ee or sed, apart, and in, 
to go, 

»— 

LESSOH LXZZn. 

9. Sometimes a spear (basta) was stock in the ground, to mazk 
the site of an auction in a camp. 

11. 1. pio-fogio. 2. ezsnl, ex-siun. 3. ^Bnid^^&nentiiiiL 

12. Tempore is nnderstood. 



LESSOH LXXXm. 

1. 1. id qpiaSi 9k poire dator. 2. oon-jnngo. 3. jaeio. 4. tri^ter, 
thrice and pes, the^^, a heating tke earth, pede ter pozeiuno^ with 
thrice repeated measued beats. 

8. B.a 1184. 

• 

LESSOH LXXXIT. 

2. See Lesson XLIL, question 2. 

5. In Bithynia^ the no^th-westem comer of Asia Minor ; see the 
title of the I^esson. 

7. 1. popnlor, to deprive a conntiy of its people (popolns), jnst as 
dmeimg a room means to remove the duet, 2. pereo. 3. robnr, 
strength, 4. yetns, old, 5. congredior. 6. vii; nuuUmeee, 7. placed 
in humo, t» the gnmnd, 8. in, not, and mnnns, freedom from bur- 
deneoTne dutiee. 
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LESSOH LXXXV. 

5. 1. iiingo. 2. oro^ are. 8. lonmi, a tkomg, 

6. Bnmer, % 129. 

• 

LESSOH LXXXVL 

5. 1. ango» to pmek, mette, 2. re-medeor, to heal. 8. pro and 
Heeor. 4. a Gmiak woid, epistSle. 5. prion die. 6. in, mot, and 
gnaTua, kiummg, 7. 8e»8iiie^ and cora. 



LESSOH LXXZVIL 

1. 4. From Thiaz, Thiacis. 

4. Thfi Tictories oYor Darins, at Maiaihon, B.C. 490, and Xezza^ 
at Balamii^ sua 480. 

6. In haying a nominatiYe^ not an aocnsatiTe, before it. 



LESSOH Lxxxym. 

2. 1. oerto^ to oonUtrnd, 2. See aboTe. 3. plectOp to fold. 4. 
difEno^ to jpiU off. 5. de-emo. 6. oon-ploro. 

4. Thej are eqoivalent to the Greek middle voice, the fonner ia 
reciprocal, the latter reflexiye. 

5. Primer, p. 121, bottom. 



LESSOH LXZXIX. 

4. 1. in-aignnm, with a mark of goodness oi» him. 2. signnm* 
fiicio. 3. See above. 4. din, a long while. 

5. Isaiah zziii. Jer. zxv. >22^ xlviL 4. Esek. xzvi. — ^zzviii. 
Amos i. 9. Zech. iz. 2, 4. 



LESSOH XC. 

4. 1. orior, to arite. 2. ante-sto. 3. sains. 4. possideo. 5. con 
and eo. 

5. Verbs governing a dative in the active are construed imper- 
sonally in the passive, the agent being expressed by a or ab; as tibi 
i me respoDdetnr, you ons tmtwered Sjf me. See Vocab. to Lesson 
XGIX. 

h3 
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LESSON ZCI. 



LESSOH xcn. 

2. 1. to feel grat^iH, 2. to give thanks, express cn^s gratitude, 
8. a retttrtmg thanks. 4. to do a thing in spite of one. 5. mark 
of gratitude. 6. to bestow a favour upon a man ; lit open an aoootrnt 
for gratitude with him, a metaphor from banking. 7. to aoknouh 
ledge afa/wywr^ own thai you are indebted for it, as it were, give a 
receipt for it, also a banking term. 

5. 1. eo, ire, to go. 2. super-yaco, are. 3. cado, to /a^Z,^ casus, 
a mischance ; d and I being frequently interchanged. See LessoD 
XXU., question 2. 4. dedo. 



LESSON xcin. 

3. 1. ex-cieo, 28. 2. specto, frequentative of specio, 235. 3. 
intereo, to perish. 



lEssoir xciv. 

1. 1. con-pes, as fastening the feet together, 2. reho. 3. see 
compound of rego. 4. indico, are, to point out. 



LESSON XCI7. 

1. 1. re-capio. 2. uter. 3. stemo^ to throw down. 4. orior. 5. 
augeo. 



LESSON XCVI. 

2. 2. Lesson LXIX., question 4. 3. miseror, deponant. 

3. 1. A Greek word, something bound round. 2. in-soleo, 8. ad- 
paro. 4. in-Doceo. 

5. Lesson XIV., question 10. 
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LESSON xcm. 

I. " Quod non est nmnlo, dissimuloqne qnod est." They are con- 
strued with the inflnitiye and accusative, as simulat se furSre, he 
pretends to be mad; dissimulat se esse (HTitein, he hides the faet 
that he is rich. 

4. From crux, a cross. 

5. The Don. 



LESSON XCTilL 

1, 1. con-vivo. 2. ad-sentio. 3. taurus, btUl, casAo, to kUl, to 
kill as a butcher does a btdl, to butcher, slaughter. 

3. Oro, to ask ; ezoro, to succeed in your request; suadeo, to try 
to gain over, to advise; persuadeo, to succeed in doing so, to persuade, 

4. By the gerunds in di, do, dum. 



LESSON XGEE. 

Argyraspidas a ip^pas iairl^s tx"*^^* ^f*^ qf the sUver-shidd, 
Liber =3 Bacchus. 



LESSON C. 

8. Nicea is from the Greek; nike, victory, 

* 

♦ 

LESSON CI. 

3. Primer, § 140. 2. 

5. The former is objective, the latter subjectiye; see Primer, 
§ 132, a. 

6. 1. redeo, 2. molior, to contrive, 3. canus, white. 4. ad-miror, 
to admire. 

7. The Hyphasis, or Butl^, one of the five rivers of the Punjaub. 



LESSON cm. 



2. 1. navis-ago. 2. planus, >Za<. 3. ago. 4. pereo. 

h4 
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LEssoH cm. 

1. 5. Barc3y en, 88, e, a Greek dedension. 

2. 1. per-ager. 2. Hno. 3. libo. 4. moneo; 
8. Lesson XUI., question 2. 



LESSOir CIV. 

Pnadizit ne introiret, foamed kim not to mtor ; inter bibendnm» 
iittkeaot qfdrinkmff. 



LE880V CV. 

2. DescendAntfl of Achilles, son of Polens, son of JEXubqb, 

8. See Lesson GL 

5. 1. in-sedeo. 2. tumnltns, tmneo. 3. snb or sns and spedo^ 
to look up from under one's eyebrows. 4. tzansitiye of sedeo. 5. 
pro-zego. 6. ez-emo. 7* dis-KSor, the heart, 8. nomen-capio. 



LEssov cn. 

1. 1. homo. 2. pro-tendo. 3. ez-»8timo. 4. qnatuor and jn- 
gam ; bign, ear with two horses, bis or duo and jngum. 6. e-mdis. 
6. ez-ago. 7. fides. 8. pne-sum. 9. quinque-annns. 



LEssov cvn. 

3. The Aitnre infinitiye and accnsafdye ; as spero me Tentnrnm 
(esse), I hope to come, 

4. Ynlgus is generally neater, sometimes mascoline ; yiros and 
pelagos are nenters of the second declension. 

6. 1. sileo. 2. dis-semen, seed, 3. ad-sedeo. 4. Venn& 5. pro- 
renio. 6. oz-sacer. 

6. They were divided among his generals; the kingdoms of 
Macedonia, Syria, E^gypt^ &c, dating fi^m this time. 



IBBEGTJLAR YBRBS. 
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SOME IRREGULAR VERBS, OF COMMON 

OOOURRENOE. 



[The Numerals refer to the Card of Irregular Latin Verbs, where 
the chief tenses and the English will be fonnd.] 



4 ago 


91 frango 


155 nosco 


242 sto 


15 audeo 


101 gaudeo 


163 paroo 


248 siiadeo 


16 aiieeo 
18 cado 


103 gero 
115 intelligo 


164 pario 


251 snmo 


168 pello 


253 snrgo 


19 caedo 


117 ^acio 


172 peto 


254 tango 


20 cano 


118 jubeo 


180 pono 


258 teneo 


22 capio 


119 inngo 


182 possnm 


263 tollo 


35 cogo 


120 luyo 
126 lego 


187 premo 


268 traho 


61 do 


191 quaero 


278 veho 


62 doceo 


129 linquo 


196 rapio 


281 yenio 


63 domo 


136 maneo 


204 rompo 


284 rerto 


70 eo 


142 misceo 


217 scribo 


286 yideo 


74 &cio 


143 mitto 


219 seco 


288 yinco 


78 fero 


146 moyeo 


220 sedeo 


297 coepi 


84 fio 


151 nogligo 


230 soleo 


298 memini 




Compt 


Tunds. 




ago 


i 


lego 


do 


£icio 


1 \o 


capio 


premo 


qnaero 


10 


pario 


teneo 


eado 


Ib^ 


sto 


yolo 




Depoi 


tents. 




reor 


nBBcar 




loqnor 


niotnor 


aequoT 


frnor 


profidsoor 


qneror 


fktiscor 


patior 


orior 


ampleetor 


obliyisoor 


ntor 


potior 



b5 
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PONTBS LATINI. 



[part VI. 



8YNTAXIS MINIMA. 



innen to leam only the following roles in the Primer : — 



i 



s 



s 
s 



§ 



§ 



The foor general mles — 
88. First concorcL 

Second concord. 

Apposition. 

Third concord. 

Composite subject 

Accns. and infln. 

Accusatiye case. 

Accns. after verb. 

Double accusatiye. 

Do. do. 

Place whither. 

Accus. of time. 

Dative case. 

Trajectiye words. 
107c. Est pro habeo, 
111, 112, 113. Oaase, instrument, 

manner. 
119a. Utor,frtun', &e. 
12lB.a. AtapUce. 
122b, Ablat. of agent. 

124. Comparison. 

125. Ablatiye absol. 
127.1. Genitiye case. 
138. Gen. with rerbs. 
145. Beflexiye prons. 
149. Subj. in questions. 
153. Ctim with subj. 



89. 

90. 

91. 

92. 

94. 

95. 

96. 

98. 

99. 
101. 
102. 
104. 
105. 



Verbum finitum, &c. 
A4jectiyum genere, &c 
Substantivum casu, &c 
Belatiyum cum, &c 
Cum subjecto composite, &e« 
Infiniti subjectum, ice. 
Accusativus est, &c. 
Verba transitiya, &e. 
Verba quaedam rogandi, &c 
Verba fisictitiya, &c. 
Locus quo, &c. 
Doratio temporis, &c. 
Datiyus est, &c. 
Tngectiya sunt, &e. 
Estf sunt, cum datiyo, ftc 

Ablatiyus causae, &c 
Ablatiyum regunt, &c. 
Oppidorom nomina, &c 
Ablatiyus agentis, &c. 
Ablatiyus rei, &c 
Substantiyum cum, &o. 
Genitiyus auctoris, &e. 
Memini, recorder, j-e, 
Se, suits, ^c, 

Pronomina et particnlae, &e. 
Idiotismi sunt, &c 



Instead of Bule § 94, the following may be substituted^ when the 
pupil is forgetful or careless : — 

* Verba sentiendi et declarandi infinitiyum ezigimt» pfseoedente 
—-Tuatiyo; ut, Sentio me esse stultum! 



STNTAXIS MINIMA. 165 

IlliutmtionB of Rule § 107 c. Est pro habeo — 

Mihi, tibi, ei, illi, nobis, yobis, iis, illis est liber, or sunt libri ; 
mibi, &c^ erat liber, or erant libri ; qnibus est liber or snnt libri ; 
eni erit liber ; col enint libri ; nemini est liber ; nemini snnt libri ; 
parentibns meis erat liber ; parentibiis meis erant» fiieront, fherant^ 
enrnt libri ; nt patri meo sit liber or sint libri ; non essent illi libri ; 
quibnB fnenint libri ; poetis erit liber ; poetae enrnt libri ; non erit 
poetis liber ; sit tibi liber ; sunt tibi libri ; est mihi pater, mater, 
Crater, soror, avus, avunculus, nepos, uxor, Alius, filia, eqnus, bos, 
taurus, Taoca, quadriga, &c. 

These are aU to be translated by the yerb to have. 



PRAXIS ON THE IHJMERALS. 



1 


VI 


XI 


XVI 


• • 

11 


• • 

Vll 


XI 1 


xvii 


• • • 

HI 


t • • 

VIU 


■ • • 

X111 


■ • • 

XVlll 


iv 


• 

IX 


xiv 


xix 


V 


X 


XV 


XX 


X 


LX 


C 


DC 


XX 


LXX 


CC 


DCC 


XXX 


LXXX 


COC 


DCOC 


XL 


xc 


CCCC 


DCOOO 


L 


c 


D 


M 


iv 


Tlix 


xix 


Ixxix 


ix 


bdv 


XXIX 


Ixxxix 


xvi 


Ixxxi 


xxxix 


xcix 


XXV 

• 


xcvi 


lix 
Ixix 


cix 

• 


XXXVl 


e 


CXIX 



M.D.OCO.LXXVn. 



Min> OF PAST VI. 
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PONTES LATINI. 



INDEX TO THE MOBE DIFFICULT WOBDa 



[^e pupil IB to be freqnentlj exercised in ^viog the exact 
KnglJHTi, the qnantitT^, dedensioii, gender, co^ngstion, constmction, 
denTEtioD, fte^ of these 'words; and the position of the plaoee, and 
the e^IoitB of the persons named in any of the lessons.] 

I%§ Numbers rtfer to the Lesaons, 



1 Tolpet 
personam 
Tiderat 
oerebram 
adito 
{vaetepla 

DAtUS 

5 eoacta 
Miinmis 
tangere 
potuit 
Tirttraa 

t lOitulit 

forit 
refecta 
necult 
prodetM 
4 cepissent 
locutus 
sequetur 
toUgerit 
abstulit 

6 ferret 
Toluit 
potuit 

6 coepiiset 
quamllbet 
ncerem 
carnis 

7 posaent 
refert meA 

8 repperit 
redisaes 
inveni 

9 tactm 
bove 
quaeslTit 
majore 
volt 



dldid 
eoegit 
dement 
repperi 

17 bibhset 
rettitit 
•fflgiem 
crurumque 

18 impeditus 
detpexeram 

19 eundem 
IntuUt 
laniger 
qui? 
qaererls 

80 repulsui 
Tiribui 
ante hoi lex 

menses 
equidem 
natos eram 
hercule 
correptom 

81 deciderant 
sustulit 
paTonum 
gregi 

mTi 
88 redire 

repulsus 

dederat 

pati 

expeTtus es 
88 Teflet 

contexit 

firutice 

aurltolus 

affliguntur 
94 fessus 



noBS«m 


10 Tlctnt 


adsaerlt 


JurctJurando 


Telocl 


fecit 


reqolram 
85 bidens 


ore 


abstnlerit 


merces 


II prenaa 


86 aufogit 


Tellet 


peperoerat 
87 transtulit 


parcas 
dedisaem 


genitus 
Jove' 


rosuri 
18 comesse 


percaterent 
ictus 


foret 


celeriter 


S8 reliquit 


13 posuisae 


minor 


potaerit 
intrito 


praetulit 
29 Interemit 


torqnet 


fecit 


conTivaBs 


licet 


pati 


nubere 


14 deddisset 


peperit 


insda 


comperisset 


immislt 


jussit 


Tulpecula 


30 sustulit 


evasit 


dedit 


nixa 


31 transegenmt 


15 Tiribus 


occisus 


Jaceret 


transiliebat 


confodit 


82 asylum 
pulsi 


impone 
caidbtts 


deerant 


eztudit 


33 posceret 


tuU 


petUt 
darent 


dedecns 


oogor 


arcem 


mori 


manibus 


16 ioUtiia 


34 coi^Jugei 


ieae 


soceros 


ortaest 


utrl«»>ie 


aooipea 



UTDEX TO THX MOBB DIFFICULT WOBDS. 
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foedut 
85 eatque 

ortaip 
M tnterregnaiii 

nrios 

jltfSU 

9 praMtltcrat 

trifemlnomm 

arsit 
S8 nepot 

donnit 

obUt 
IB pixjaetat 

aqoila 

atetoUt 

peiiU 

40 felidtar 
geasit 
aiieniptM 
triumphaas 

41 genitus 
Tiiaett 
adoloTiaaet 

4S conTalnluet 
obedlret 

43 aarigam 
carpentum 

JQStit 

44 plures 
ulcisceraCur 

45 recnatum est 

46 coepere 
alter 
expolaU 
sublata 

47 luxerunt 
•arapaft 

48 iterum 
tranavit 
se contulik 

IBallatit 

Incalainem 

ooiitenult 
•0 axactoi 



•1 mrceret 

UlTilUI 



OB 



53 efenint 
inftenuam 
aublaU 

54 ludua Uterarlnt 
Tinctis 
Tirgaaqae 

66 dlTisiiMt 
emerent 

M torque 

67 robore 
obtnlik 
oomu 

68 pnrfectua flit 
iTiaset 
felldaaiBM 

89peUexit 

Tirei 
GO popoicerunt 

transniarino 
61 adverda 

sublgereiii 
6S redlmeDdis 
63 receaiiaaet 



64 

Tlnetom 
ftuus 

65 merdt 
ftmalU 

66 nollet 

67 nbique 
allqaot 
detllate 

68 eitra 
6B Coaa. 

WBXlt 

70 PuDicam 
aria 

71 confllzli 
78 aliter 

interemptoa 
manumisai 
78 modioi 
annulorum 

74 poUlcetur 
impediret 

75 profeeCoi 

T6 daodeTiglntI 

obaideff 
77iiMldh« 



78 vedilise: 

79 oppugnaTervnt 
tribunua 
qttidquam 
magii 

80diriilk 
delete 

81 esscqaiarum 
conscioc 
compeacoit 
tochoatum 
obatderl 

88 poenitere 
gravlter 
rabcoroni 
demum 
totiet 

83 praefatot 
ohliti 
Orlentii 
inriiae 
pareotavlt 

84 parcendum 
aggresiut 
elegik 
Adraatlae 
Immonitates 

85 jugum 
requUivit 
intereft 

86 actum ease 
caveret 
ratua eat 
Tultum 

87 differre 
segnia 

88 ancepi 
exlnde 
couoplezae 
dempsit 

89 innifis 
puteoa 
confestim 

90 gloriata 
aubornat 
antistitee 
Alexandriam 

91 obviam 
91 anper? 



didicUae 
orbia 1 
mundui 
98 oppreMit 
oonfertisaiiiiOB 

94 eonroisiim 
eontiogak 

95 aatellitlbua 
itragem 

96 aubactia 
iaerlre 
innozlt 

97 ezcraciandnm 
•edltioMM 

98 coDVlTaniio 
seniboa 

99 phalerai 
Argyraapidaa 
hedera 

100 insignia 
obrutua 
incolamem 

101 opperlebatur 
cicatricibaa 
canitiem 
aolito 

108 desiliit 
appUcalt 
tamdiu 

103 consceniis 
peragrat 
libamenta 

104 comeuatione 

confixnt 

ingemoit 

105 plerosque 
Aeacidarum 
porrezlt 
aemulam 
gliscentem 
nuDcopatue 

106 quadrigas 
eruditui 
ezacta 
obsedit 

107 disMiniiiitas 
conacivit 



proveotD 
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PONTES LATINI. 



HISTORICAL NAMES. 



16 Satarnus 

Latinu* 

Aoneas 

Anchises 

Larinia 
27 Ascanlus 

SiWius 
SB SilTius Froeai 

Numitor 

Amulius 
9 Rhea Silrla 

Romulai 

Rem UK 
SO Faastului 

Acca Laarentia 
81 Tarpeia 
34 Sabinl 

36 KumaPompilius 
Egeria 

37 Tuniu Hostilius 
Horatii,Curiatii 
MettiusFuffetius 

88 Ancus Martias 
L. Tarquiniut 
Damaratus 

40 Serviui Tullius 
Tanaquil 



43 Tullia 

44 T. Saperbot 
Lucretia 

T. CoUatinui 
4ft L. Brutiu 

46 V. PublicoU 

47 Aruns 

Sp. Lucretius 
Hor. PuUillu* 

48 Porsena 

Q. M. Scaevola 
BO Men. Agrippa 

51 Coriolanus 
Volumnia 
Vetnria 

52 Q. Fablus Max. 

53 Ajp. Claudius 
vtrRinius 
Virginia 

54 F. Camillus 

56 T. M. Torqua 

tus 

57 M. V. Corvus 

58 L. P. Cursor 
Q. F. RuUianns 

69 P. Thelesinus 
Herennius 



60 Pyrrhas 

P. V. Laerinui 

62 Fabricius 

63 Cineaa 

65 Hiero 
Poeni 
Duillius 

66 Hamilcar 

M. A. Regulus 
Xanthippus 

68 C. L. Catulus 

69 M. C. Marcel- 

lus 
ViridomaruK 

70 Hannibal 

71 Hasdrubal 
P. C. Sclpio 
S. Graccliui 
Flaminius 

72 L. Ae.Paullui 
P. T. Varro 

73 Duo Scipionea 

74 Philippui 

75 Hanno 

76 P. C. Sciplo 

77 Syphax 

78 Arricanut 



79 Antiochos 
Pers«>as 

80 P. C. Scipio Af 

Jan. 

81 Demosthenet 

82 Darius C. 
86 Philippus 

Parmenio 

89 Abdalonimui 

90 J. Amm^n 
Olympias 

95 Agis 
Antipaier 

96 Philotas 

97 Bessui 

98 Clitus 

99 p. Liber 
100 Porus 

103 PolysperchoB 
Statira 

104 Magi 
Anaxarchus 
M. Thessalua 

105 Aeacldae 

106 Aristotelea 



GEOGRAPHICAL NAMES. 



SS ItaUa 

Janicnlum 

Satumia 

Troja 

Lavinia 
97 Alba Longa 
29 Tiber 
SI Aventlnuf 
34 Tarpeius 
36 Cures 

88 Ostia 

89 Corinth 
Etruria 
Tarquinii 

40 Cloacae 

Capitolium 
44 Ardea 
50 Anio 

61 Volsci 

62 VeU 
Cremera 

64 Falerii 
6ft Allia 

68 Samninm 

69 F. Candinae 
^ TareDtma 

^iras 



62 Campania 

64 Argos 
Peloponnesus 

65 Sicilia 
Syracusae 

68 Lilybaeum 
Sardinia 
Hlspania 
Iberus 

69 Alpef 
Clusium 

70 Saguntum 

71 Frrenaeus 
Ligures 
Ticinus 
Trebia 
Tuscia 
Trasimenos 

72 Cannae 
Apulia 

74 Nola 

Macedonia 
79 Agrigentum 

76 Carthago Nora 

77 Sena 
Pioenum 



Bruttii 
Numidia 

78 Zama 

79 Syria 
81 Athenae 

Thebae 
Triballi 

83 lUum 

84 Adrastia 
Granicus 

86 Gordium 
Phrygia 

86 Taurus 
Tarsus 
Cjdnus 
Cwpadocia 

87 lllyrii 
Thracas 
Issus 

89 Sidonla > 
Trrus 

90 Rhodus 
£gyptus 
ClUcia 
Alexandria 

91 Babflooia. 



92 Euphrates 

93 Gaugamela 
Arbela 
PersepoUs 

94 Parthi 
Ttiara 

95 Lacedsemoufl 

96 Hyrcani 
Mardi 

97 D ranees 
Euergetae 
Caucasus 
Tanais 
Bactria 
Sogdlana 

98 Chorasmi 
Dahae 

99 Nysa 

100 Nicaea 
Bttcephale 

101 Cuphites 
109 Acesfnes 

Ambri 
SIgambrI 
108 Bares 






CHRONOLOQICAL DATBS. 



150 



CHIEF DATES IN ROMAN HISTORT. 



•4:. 

1184 
76t 
510 
494 
477 
451 



Troy taken. 

Rome tounded. 

Regifugium. 

Appointment of Tribunes. 

The Fabii at the Cremera. 

The DecemTirt. 

Capture of Rome by the GaoU. 



BX. 

340 SamniteWar. 
321 Furculae Caudinae. 
280 to 274 Pyrrhus in Italy. 
264 to 241 First Punic War. 
218 to 202 Second Punic War. 
149 to 146 Third Punic War. 



DATES IN THE LIFE OF ALEXANDER. 



Alexander bom. 

Accession. 
3M The Battle at the Oranicos. 
B83 The Battle of bsus. 
812 Capture of IVre. 



331 Battle of Arbela or OaugaatU. 
327 Indian Campaign. 
325 Return to Babylon. 
323 HU Death. 



KINGS OF PERSIA. 



586 Cyrus. 

529 Cambysea. 

Ml Darius Hystaspit. 

485 Xerxes. 

465 Artabanui 

Aitaxerxes LooglnliMif. 



425 Xerxes II. 
Sogdianns. 
424 Darius Mothoa. 
405 Artaxerxes Mnemoa> 
359 Artaxerxes Ochua* 
338 Arses. 
336 to 330 Darios Codomsnxras. 



VOCABUIiAEY. 



%* AH imgnlar varta am xetexed to thus, ab-eo, v. 70, wliich means, look out 
the -verb 70 in my * Oard of Irregnlar Latin Verbs/ Longmans, one thOlmff, 
which must be kept open for perpetual zef erenoe. 



A, ab, ab0, prep, bp./rom, 
ab-eo. Ire, ▼. 70, to be of, depart. 
ab-Jldo, comp. jaoio, ▼. 117, to 

throw f out away. 
abs-condltiui, a, mn, part.fr. abs- 
condo, 9re, comp. of do, ▼. 61, 
hidden. See Class II. comp. yerbs. 
abB-tineo, ▼. 368, to abstain. 
ab«-tttll, ▼. oomp. of fbro, ▼. 78, 

aufero, take away, withdraw, 
ao-c6do, ad, cedo, ▼. 2ff, to ap- 
proiuh, to be added to, 

hnc accedit, to this it added thatss 
beeidee. 
ao-oendo, f.lftoeet onjire. 
ao-censos, part bkutng. 
ac-<dpio, comp. of t. 23, ft> receive, 

team. 
ao-cnrro, ▼. 49 (prep, in comp. B. 9.), 

tormup. 
ftoer, acrlfl, acre, adj. sharp, eager, 
active, bitter, 
ftcer, ftorlor, ftoerri!mti8, 

sharp, sharper, sharpest. 
ftcritdr, ftorltls, ftcerrlmd, 

adv. sharply, 4x. 
acerbns, a, mn, adj.jovr. 
aoies, el, 6. f. sharp edge, line of 
battle, 
actnin esse de, r, i, to be aU over 

with. 
ad, prep> to. 

ad-do, oomp. of do, v. 61, to add, 
ad-dnoo, T. 64, to lead, bring up, 
ad-empttui, p. of ad&no, Sre, 

oomp. of emo, v. 68, to take away, 
adeo, adr. thus, to mch a degree, so 

much. 
adltas, 4b, 4. m. entry, 
ad-Jnngo, t. 119, to add. 
ad-minlstro, are, to administer, 
ad-mlror, ari, dep. to admire. 



— afflrmo 

ad-mlratio, f. 8. admiration. 
ad«mitto, 9re, v. 148, to admit 
ad»mOveo, t. 146, to bring close to, 
bring up. 
admotns, a, nm, part. tr. 
admoveo. 
ad-oleeco, comp. of oleo, Class II., 
to grow up. 
ad-olfivl, p. of adolesco. 
ad-oleaoens, 8. m. a young man, 
ad-enesco, t. 349, to be used. 
ad"iv6lllo, T. 281, to arrive, 

ad«ventiui, coming, approach, 
ad-ventare, freq. to approach, 
adversuB, a, mn, turned towards 
the spectator, in front, 
adTersoB, prep, against. 
Aeaddae, arum, descendants qf 

AeAeus. 
aedifico (aedee and fiEusio), to buUd, 
aeger, grra, grmn, adj. sick. 
aegr^, adr. wUh difficulty, 
aeger, aegrior, aegrerrimos, 

nek, more sick, most sick. 
aegrd, aegritiB, aegerrlmd, 
with great, greater, the greatest 
difficulty. 
aemtQoB, a, nm, adj. emulous, en- 
vious. 
aeqnns, a, nm, adj. equal, even. 
aequo animo, wiOt an even temper, 

patiently. 
aeqne, ady. equaJfy, 
aeqnXtaB, atem, 8.f. equity. Jus- 

tiee. 
aeqnallB, 1b, e, adj. equal, level, 
smooth. 
aeetnB, 4b, 4. m. heat, 
aetaB, atls, 8. f. age, time of life. 
af-flcio, cdre, feci, fectmn, oomp. 

T. 74, to do to, affect. 
af-flrmo, to affirm, cusert. 
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VOCABULARY. 



affligo - 

af-fflgo, ▼. 87, to knock down, knock 

agaijuL 
Sg^er, mm, 3. m. afield. 
ag-grSdlor, dep. 11, attadt^ attempt, 
agmen, Xnls, 8. n. line of march, 

column. 
agnosco, ere, ▼. 3, to recognise, 
agniu, i, 2. m. a lamb. 
SigOm T. 4, to drive, act, do. 
agriCTiltara, 1. f. agrer and colo, 

hu^Hmdry. 
aio, al8, ait, alnnt, to say, totay 

yes, 
ftla, 1. f. a wing. 
albas, a, mn, adj. tehite. 
ftles, Item, 8. c. a winged bird, 
allqnando, adv. at length. 
allqnot, inaecL wmefew, a few, 
alios, a, nd, allns, all, adj. as^ 
ofher, 

alXter, adv. otherwise, 

alter, a, mn, terius, terl, adj.* 
the other , the second, 

alti . . . alii, adj. some , , . others, 
al-19,tiui, oomp. y. 78, hrouglU to, 
al-l5qnor, dep. 14, to address, 
Slo, T. 6, tofeedy nourish. 
alter; see under allns. 
altns, a, nm, adj. high, tatt, 

alt^, adr. on high, high up, 
ambo, ae, o, adj. both. 
amicns, ca, m. and f. a friend, 

amldtia, 1. i, friendship, 
a-mitto, V. 143, to lose. 
aninls, 3. m. a river. 
amoenltas, tatem, 3. f. beatUy in 

landscape, Jbc, 
ampins, a, nm, adj. ample, large, 

ampllo, are, to enlarge, 
an, con], or, whether. 

ntanim ... an, oonj. whether , ,,or, 

an ? is it the case that t 
anceps. cipltem, adj. am and 

capni, doubtfta. 
angnstns, a, nm, adj. narrow. 

angnstlae, pi. 1. f . no sing, defiles, 
narrow passes. 
anima, ae, 1. f. breath, soul. 
animadverto, Sre, animns, 

vertO, ▼. 284, to perceive. 
animosd, adv. spiritedly. 
animns, 1, 2. m. mind, spirit. 
anntUns, i, 2. m. small circle, ring, 
annns, i, 2. in. year, circle, 
annnns, a, nm, adj. lasting one 

year. 
ante, pr^p. b^ore, 
antdqnam, adv. before that, 
antlqnns, adj. ancient. 



anmm 

antistes, Item, 3. c priest or priest" 

eu. 
aper, mm, 2. m. a boar. 
ap-parfttns, tls, 4. m. materiab,pre^ 

paration, 
ap-p&reo, Sre, to appear. 
ai>-pello, are, to catt, name, 

ap«pello, Sre, to bring a ship ta 
land, r. 168, comp. B. 9. 
ap-pSto, ad, peto, t. 172, to try tt> 

reach, 
ap-pUco, are, v. 11, to lean, support 

one^sself. 
ap-propinqno, ad, propinqans, 

to approach. 
apnd, prep. at. 
aqna, 1. f. water. 
aqnUai !• f* an eagle, 
ara, 1. f . an altar. 
arbitrlnm, 2. n. decision concerning 

(gen.). 
arbor, Srem, 8. £. a tree. 
arcem (arx), a citadel. 
ardeo, ▼. 13. to take fire, 
argrentnm, 2. n. silver. 

argentens, a, nm, silvern. 
argnmentnm, 2. n. fr. argxio« 

V. 14, sign, proqf, 
armatns, a, nm, part, armed, in 

arms. 
armlUa, l. f . a braodet, ctHnl^ 
asellns, 2. m. a young ass. 
asXnns, 2. m. an om. 
assentor, arl, dep. to assent eagerly, 

tofiatter. 
assidnns, a, nm, adj. incessant, 
as-sflmo, Sre, ad, snmo, v. 251, 

oomp. of emo, ▼• 68, to adopt, assusne, 
asyinm, 2. n. asylum, refuge, 
at, conj. but, 
atqne,t conj. and, 
at-nngo, Sre, ad, tango, t. 2M, to 

reaich. 
anctor, 5rem, 3. m. a witnets, 

anetSrItas, tfttem, 3. f. «w- 
thority, 
andio, ire, to hear, 
an-fSro, ab and fbro, t. 88, to lake 

away, 
an-fiigio,$ ab and fbgio, t. 97, to 

flee away, Hy, 
angeo, ▼. 16, to increase, 
angnrinm, augury; guessing futwre 

events by the chirping of birds. 
anxlg^a, 1. m. ehartoteer, driver, 
anrls, 8. f . an ear, 

anrittUns, a, nm, adj. long- 
ear&l(fisa), 
anmm, 2. n. gold. 



* alter, the other cf two ; alins, another, of at least three, 
t atone seldom before a consonant ; ae neTar before a voweL 
% awiglt, he flees; anfQgit, hefkd. 
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anratns 

auratas, a, nm, adj. adorned 
with gold, 

anreiu, a, nm, adj. fjoldm, 
anteiUi* conj. however, but, 
anxUimn, 2. n. aid, help, 
a^verto, ▼. 284, to turn away. 
a^vldna, a, nm. adj. greedy. 

avldXtas, atem, 8. f . greediness. 
avis, is, 8. f . abl. avi. bird. 
aviiBs 2. m. a grandfather. 



Baccbantes, inm, pi. 8. f. mad 

priestesses (ff Bacchus. 
iMtrtMi, ae, 1. f. heard. 

barbatos, a, mn, adj. bearded. 
barb&nui, a, «un, adj. barbarous^ 
foreign^ rude. 

barbaria, 1. f . barbarous regions. 
beUnxn, i, 2. n. war. 

belllcofliis, a, nm, adj. war- 
like. 
b«nd (melltifl, optimd), adv. well. 
beneflcinm, 2. n. (bend, facio, 
V. 74), kindneu. 
beDefldtim refBio, to repay a kind- 
ness, 
benignns, a, nm, adj. kind. 

benignd, adr. kindly, 
bestla, ae, 1. f. a beast. 
bibo, T. 17, to drink. 
bidens, ntem, 8. f. (bl«, anAiu), 

two-year old (jA«ep). 
bini, ae, a, adj. two apiece, a pair 

bla, adr. twice. 

bonns (mellor, optlmiu), adj. 
good. 
bonXtas, t&tem, 3. f . goodneu. 
boa, bovem, 3. c. an ox. 

plnr. boves, bonm, bobns or 
bnbns. oxen. 
bracbinm, 2. n. the arm, 
brSvia, is, e, adj. short. 

brevi (tempoxe)i in a short time, 
soon. 



Cado, T. 18, to fall. 

caedes, 8. t. bloodshed, slaughter, mur- 
der. 

caelnm, 2. n. heaven, 

caesns, a, nm, fr. caedo, r, 19, 
killed. 

caeiSri, ae, a, adj. the rest. 

caetdx*nm, oonj. buty however. 

ealamTtiis, t&tem, 8. f. tor ca- 
damitas, fr. cado, to fiM, mis- 
J(Brtune, 

calnmni&tor, Orem, 8. m. slan- 
derer. 

ealx, caloem, 3,tthe heel. 



— cItIs 

campns, 2. m. a plain. 
canls. em, 8. c a dog, 
canities, ei, f. whUe hairs, 
c&no, 9re, ▼. 20, to singt/oretsitt, 
cftnns, a, nm, white, hoary, grey, 
capella, i.t,ashe goat. 
capio, cepl, captnm, ▼. 22, to take. 
capesBO, ▼. 21, to seise, 
fngam capessere, to take to flight. 
capttvns, a, nm, adj. caught, 

oapHve. 
captivXtas, tfttem, 3. f. capti- 
vity, 
capnt, ItiB, Z. n. the head. 
career, drem, 8. m. a prison. 
caro, oamem, Z.Lfle^. 
casens, i, 2. m. cheeu, 
castra, omm, 2. n. (no 8ing.}, a 

camp, 
cansa, 1. 1, cause, sake. 
C&veo, ▼. 24, <o te on one^s guard 
againsL 
cave canem, look out/or the dog I 
ceddit, perf. of caedo, v. 19, to cut, 

kiU. 
cecXdlt, perf. of cado, v. 18, to fail. 
ceclnl, pezf. of cftno, t. 20, to sing, 

foretell. 
celer, oelerls, celere, adj. tw{^t. 
celerior, celernmns, adj. 

swifter, swiftest. 
celerlter (celerlfis, oeler- 

rimd), adT. sw^fOy. 
celeritas, tatem, 8. f. tpeed, 
celsns, a, nm, adj. high, toil, Ixtfty. 
censns, numbering cf Oie people, 
centnm, indecL a hundred, 
cSpi, perf. of capio, ▼. 22, to take. 
cerdbmm, 2. n. breun. 
certi.men, 3. n. a combat, 
certe, ady. without doubt, certainly, at 

least. 
certo, are, to contend. 
cerms, 2. m. a stag, 
cibns, 2. m.food, meat. 
cic&trix, Icem, 3. f. tpound-mark, 

scar. 
dconia, 1. f. a stork. 
circa, prep, abottt, 
circnm, prep, about, 
oircnm-do, oomi^ of do, t. 61, to 
surround, 
circnznd&re moenia nrbi, to throw 
walls round a town; to surround 
a town with waUs. 
cironm-eo. Ire, r. 70, to go round, 

inspecL 
drcnm-vectns, a,nm, part, cir- 
cnm-vlfhor, t. 278, to ride round 
among, 
oito, are, to summon, 
civis, em, 8. a a dtisen. 



* antem, liln enim, la never the flxst word in a aentenoa. 
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OlTitM 

oItIUs, tfttem, 8. f . d^r, tUUe, con' 

olades, 8. f . d^eat, daughier, 
61anis, a, mn, adj. clear, laud, eele- 

brated. 
olands, em, 8. f . ajleet, 
dando, part, olausas, ▼. 88, to 

olitellae, vL 1. f. pannlen, 

binae dUtellae, apair qfpanniert, 
doftca, 1. f. a aewer, ciraiii. 
olypeiUf 2. m. a round thidd, 
ooaotiu, part, of cOgo, t. 84, com* 
peded. 
OoSgl, perf., T. 84, to compel. 
ooeliun, 3. n., nine as caelum, 

Ammh. 
coepl, T. dAteottve, 297, to begin. 
oo-erceo, 6re, con, arceo, to pre- 
vent, cheek. 
c9-gXto, are, con, agXto, to tfdni 

<ir(aoa). 
oo-gnati, orom, 3. m. relattons. 
eo-gnOmen, 2. n., con, nomen, sur- 
name. 
co-gnOvl, pezf. of oognoBCO, v. 33, 

to recogniu, 
oo-hibeo, 6re, con, ]&abeo,i>rtfvm<, 

cheek. 
cohors, tern, 8. f. cohort, regiment, 

brigade, 
col-16ga,* 1. m. coUeague, feUow in 

offlce. 
col-lXgo, 8re, con, IdgOi ▼. 126, to 

collect. 
coUnm, 3. n. neck. 
colo, Sre, t. 85, to euUlvate, to vor- 

Mp. 
colonla, ae, 1. f. a eokmif. 
colttbra, I. La make. 
comes, Item, 8. c, con, 40, conipa- 
tdon, 
comXtor, art, t. dep. to accom- 
pany. 
eom-eese, inf. comtfdo, v. 6ff, to ear 

np. 
eom-mlBsatio, Onem, 8. f . feaeUng. 
oom-mitto, ere, t. 148, to join or 

begin baUU. 
oom^mttdo, are, to lend, 
oom>4nttror, art, t. dep. to dwell, 

itafat. 
oom^mOveo, v. 146, to move, stir up. 
eom-pello, are, to call, name. 
com-pello, ere, ▼. 168, to drive to- 
gether, compel, 
com-palsas, part, of compello, 
9re. 
eom-perlo, Ire, Vri, ertmn, t. 164, 

tojmdout. 



consiUmn 

com-pes, Mem, 8. f. con* pesi « 

fetter. 
com^peeco, 9re, cni, v. 88, tore^ 

strain. 
com-plngo, Sre, ▼. 119, to join, 
com-plector, 1, t. dep. 4, to etfibrace^ 
com-ploratlo, Onem, 8.1,fr.iilo- 

ro, lamentation. 
cqm-prehendo, Sre, t. 286, to seise, 
con-o6do, Sre, t. 26, to yield, grant, 
oon-oillo, are, to reconcile, 
con-dpio, Sre, con, capiu, t. 32, 

to conceive. 
con-corro, ere, v. 49, to run togeOer, 
conoorsos, ts, 4. m. a running 
together, coneouru. 
oon-ditlo, Onem, 8.1 condition, terms, 

eA conditione at, on condition thai, 
con-do, ere,T. 63, to build,/ound, bury, 
con-f8rome, comp. v. 88, to betake 

myself. 
con-fta*tTUi, a, om, part, of con* 

ferdo, T. 76, to pack dose. 
conftosom, adr. immediately, 
con-fldo, ere, oomp. t. 74, to make, 

finish, 
con-flxos, a, nm, part, of configo, 

T. 81, ft) stab. 
conpfflgo, ▼. 87, toflgJU. 
COn-fOolo, 8re, t. 89, to dig, stab, gore, 
oon-ftMHroB, a, nm, part, of 
conf odiO|t stabbed, 
Oon-fOglOi ▼. 97, jlee for refuge. 
con-gresaio, onem, 8. f. attack, on- 
set. 
con-gre«nis, ds, 4. m. a meeting, 
con-jido, cere, t. 117, to cast,throw, 
oon^ectns, part, of coaJI- 
do. 
contango, ▼. 119, to join together. 
con-jnnctiui, part, of coAjnngo. 
oon-Jnz, ttgem, 8. c husband ot 
wife. 
con-Jdro, are, to conspire, 
oon-«cendo, ere, oomp. ecando, 

T. 314, to board, go on board, 
OOnHMSiflCO, Sre, v. 216, to decree, 
eOA mortem oonsciEo&re, to kill cn^ 
self,,commU suicide. 
con-edos, a, nm, adj. (sdOy to 

know), conscious, guilty. 
con-eeneeco, Sre,^oept. to grow old, 
con-eentlo, ue, ▼. 221, to agree, unlto 

(votes). 
con>e8qnor, dep. 88, to attain, overtake, 
COneSro, t. 838 (not 234), to join. 
con-oIdOj eOdi, sessom, ▼. 336, to sU 

down, take up a position. 
conslllnm, 3. n. advice, design, intenL 
00 ooDflUio at, with the dekgn of. 



* coUSga, poSta, agrlcSla, senrra, and a rery few other noons of tte 
flnrt dedanalon, are maecomie. 

\ oonl5dit, confOglti pres. ; oonfQdlt, confOglt, perf. 



TOCABULABT. 



165 



cMmspoctns — 

oon-«peota8, tie, 4. m. a ttQkt. 
oon-splciOt T. 236, U> eaUh tight qf, 
tee, ^fuM. 

isonspexi, perf. of consplolo. 
con-BtXtQo, SrOi t> 288, to appoitu. 
consnl, ttlem, 3. m. contul, one cf Q^ 

tioo highest yearly magitiratei, 
ccmsnlftris, is, e, adj. qf eontular 

rank, an ex-eoruul. 
oon-stUo, ▼. 40, to ooiuuit, 
oon-«tlino, Sre, ▼. 2fil, con, sab, 

emo, y. 68, to use up, eonnime, 
OOn-tdgO, ▼. 325, to cover tip. 
oon-tenino, t. 256, to oontemUf de- 

apise, 
oon<^ndo, ▼. 257, to go straight to, 

argue y contend, fighi. 
con-terreo, 6re, to frighten. 

eon-terxltiu, part, frightened, 
oon-tfnens. tern, 3. f . t)te continent. 
con-tingo, ere, v. 254, to faU to the 

iotqf. 
contra, prep, against^ in reply to. 
oon-trlbno, 9re, t. 270, to enrol, dretft 

into. 
oon-tttll, perf. of confSro, v. 78, 

to bring together^ ccmpare. 
oontnmella, l. f . insult. 
conTolescOy t. incept, to grow strong 

againy recover from sickness, 
oon-vertOj t. 284, to turn. 
oon-Tlva, 1. c. £r. con and Tivo, 
to live, a guest. 
oonTtvlnm, i, 2. n. a feast. 
«Opla, 1. f. fr. con and opes, 
plenty, wealth. 
copiae, v^ forces, an army. 
oomn, tie, 4. n. a horn. 
OorOna, l. f. crown, ehaplet. 
corpiu, Oris, 8. n. body. 
oor-rXpio, con, r&pio, t. 196, to 

seise, part, correptns. 
cormmpo, Sre, ▼. 204, to corrupt, 

vtolate, bribe, part, cormptns. 
oorvns, i, 2. m. a raven. 
crQdo, ere, ▼. 42, to trust, believe., 
oreO| are, to make, creaU. 
crimen, mis, 8. n. aeeusatton, crime. 
orticlo. are, fr. cms, to torture, 
cmdSlis, Is, e, adj. cruel, 
cms, cruris, S.ththe leg. 
crux, crflcem, 3. f. a cross, 
ci^ns, col, pron. gen. and dat. of 

qui, quae, qnod. 
cum, prep. wiui. 
onnctatio, onem, 8. f. d^aiy. 
cuplo, Sre, t. 48, to desire eagerly, 
onpldns, a, nm, adj. desirous, 

greedy of. 
cnpldXtas, tfttem, 8. f. desire, 
onr, conj. why. 
cllra, ae, 1. 1 care. 



— dAmerso 

onratlo, Qnein, 8. f . curt, 

cQro, are, to take core ef, 
curia, l. f. ward, a dfoMon of tkt 

people; the setuUe'house. 
cnrro, Sre, ▼. 49, to run, 

cnrsiis, ds, 4. m. a running, 
course, 

cniBUB oitattiB, a forced marcA. 
cnstos, Odem, 8. a a guardian. 
cycnns, i, 2. m. a swan. 



Damno, are, to amdemm. 
de, prsp./tvm, tf, concerning. 
debeo, 6re, / owe, I ought, I must, 
debXlis, Is, e, de and habllls, weak. 
debllXtas, tatem, 8. f. weakncu. 
deblllto, are, to weaken. 
de-c6do, 9re, t. 25. to depart, die. 
decern, nam. adj. ten, 

dedmns, a, nm, adj. tenth. 
de-cemo, ▼. 27, (armis) tojight. 
de-cXdo, ere, de, cado, v. 18, tofaU 

down. 
de-cXpio, T. S2, to deceive, part, de- 

ceptus. 
decor, Orem,*8. m. beauty. 
de-onrro, ▼. 49, to run down. 
decos. Oris,* 8. n. grace, beauty, 

de-decns. Oris, 8. n. disgrace. 
dOdi, prep. fr. do, ▼. 61, to give. 

dedissem, plnp. gabj. fr. do, 
V. 61. 
dS-do, de-dXdl, de-d)ttiim,fr. do, 
to surrender, give up. 
deditlo, onem, 3. t. a surrender. 
in deditionem aodp&re, to reduce to 
submisston. 
deeram, imp. of desvm, to be want. 
ing,fail. 
deeose, int of desnm, tofaU. 
de-flBndo, ▼. 50, to d^end. 

de-flBnsor, Grem, 8. m. defender. 
de-f8ro, T. 78, to carry, bring. 

de-ferri, pres. inf. pass, of de- 
fero. 
de-fXdo, de, flocio, v. 74, to rebel, 
revolt, 
de-f!sctlo, onem, 8. f. revott. 
de-fBCtns, a, nm, part. fr. de- 
fldo, worn out, 
de-fongor, i, dep. 10, to die. part. 

de-fdnctos. 
deinde, ady. then, thence. 
de*jXclOi Ore, comp. t. 117, to throw 

down. 
de-lfttns, part. fr. defOro, to carry 

away. 
de«leo, 6re, r. 52, to blot out, destroy. 
demens, entem, adj. mad. 
de-mergo. Ore, t. 187, to sitik corh- 
petely. 



• decOrls, fr. decor, m. ; decOrls, fr. decns, n. 
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demitto - 

de-mitto, 8re, v. 148, U>let ffo down, 

lower. 
de-mo, 8re, de, emo, v. 53, to take 

away, 
dempslf p^. fr. demo* 
demmn, b&v.cU latt. 
deniqne, adv. at kuf, u. ^enffth, 
dens, tern, 8. m. a tooth* 
de-nnntlo, ore, to tend word. 
de-nno, adT. de, novo, <|Avsfft, 

anew. 
de-popnlo, are, to depopukUet strip of 

it* inhabitants, 
de-popolor, ari, dep. id. 
de-pr6cor, ari, dep. to beg of, to 

deprecate, 
deHM)endo, ▼• 314. to detoemd. 
deHiorlbo, 9re, t. 317, to dtteribe, de- 

siffn. 
de-8Sro, Sre , ▼. 338, to desert, abandon, 

desertTU, a, nm, port 
de-flXllo, ire, de, sallo, ▼. 309, to 

leapdoien, 
de-nno, Sre,* t. 828, to cease, 
de-8pIcio, T. 335, to despise. 
dOHrtltao, 9re, v. 238, to forsake, de- 

fnwd. 
de-etim, fol, esse, de and som, to 

be wanting, tofaU. 
de-terreo, 6re, to frighten, deter. 
de-trftho, 0re, t. 368, to draw of 

from, 
de^vdho, SrOj ▼. 278, to carry down, 
de-vdnlOy IrOi v. 381, to eome down, 
de-vinco, t. 888, to conquer com- 
pletely, 
de«v lotus, ay nm, iwrt. 
de-v5ro, are, to devour, ewailow. 
dexter, era, emm, ad]., or dexter, 

tra, tmm, on the right side. 
dextra (manns), the right hand, 
diadema. fttls, 8. n. (a Greek word), 

crown, dwdem, 
dXco, ▼. 55, to say, tell, 

cuol| pres. iol pass, it is said, he is 

Mid to. 
dlcltnr, 8. pen. sing. Ind. pass. 
dlcor, pass. / am said to, 
dlot&tor, Orem, 8. m. dictator, tu- 

preme eonunander. 
dldXoi, perf. fr. disco, t. 69,to learn. 
dies, em, 6, m, or f. (pi. always m.), 

a day, time. 
dif-fSro, fsrre, dis, fiBro, t. 78, 

to piU of, delay, 
dif-flcXlls, lior, lUmns, adj. dis-, 

teoiUs, tUfkuU. 
difflcUd, litis, llimd, adT. with 
difieulty. 
dlgXtos, 3. m. finger. 



- dnm 

dignos, a, nm, adj. worthy. 

digmttas, tatem, 8. 1 rank, leorO. 
dignor, art, v. dep. to deign, 
dl-latlo, Onem, 8. f. fr. dilatnm, 

sup. of dURBTO, delay. 
dimXco, ftre, t. 58, to fight 
di-mitto, Sre, t. 148, u> send airay, 
dismiss. 
di-misi, perf. fr. dimitto. 
di-mo, ni, tttnm, t. 205, to over^ 

throw. 
dis-c6do, 8re, ▼. 25, to depart. 
disco, 9re, t. 59, to learn. 
dis-cordia, ae, 1. f. dis, oor, dis- 
cord. 
dls-cnrro, Sre, t. 49, to run about. 
dis-semXno, are, dis, semMi, to 

tpread like seed, disseminate. 
dls-trltmo, Sre, ▼. 370, to epread 

abroad, 
dlsttUi, perf. ind. fr. dlfrero. 
dlti (dintitis, dlntlssimd), adr. 
long. 
dintnmns, a, nm, adj. long, 

lasting. 
dintnmitas, t&tem, 8. f. length 
qftime. 
di-Tersns, a, nm, dis, verto, t. 

384, different, 
divXdo, Sre, v. 80, to divide, 

dlTlsns, a, nm, part. 
divlnns, a, nm, adj. fr. divnas 

dens, divine, 
dives, ditior, ditisslmns, rich. 

divitiae, 1. f. only in idnr. Hehes, 
dixl. perf. of dico. 
do, aire, dSdi, dfttnm, t. 61, (o give. 
doceo, ere, t. G3, to teach. 
dOleo, ere. to fed pain, grieve. 

dolor, orem, 8. m. pain, gritf. 
dolns, i, 8. m. craft, trick, strxUagem, 
treachery. 
dolOsns, a, nm, crafty, 
domXnns, i, 3. m. maekr, lord. 

dominatio, onem, 8. f.^fratwiy, 
domo, are, t. 68, to conquer, «tf5- 
due, 
domns,t a house, 

doini, gen. sing, means at home. 
d5neo and dnm, oonj. with ind. 

while; with salq. tfjKiJ. 
dono, are, to give, reward, 

donnm, 8. n. a gifL 
dorsum, 3. n. (A« back. 
dnblns, a, nm, adj. daubffvi. 
dncem, 8. o. aoo. of dnx, guHd/t, 

leader, general. 
dnoentl. ae, a, adj. two hundred, 
dnlcis, is, e, sweet. 
dnm, oonj. whUH, imtH ; see donee 



• Pert desivl, more nsnally desii, desiisse. 

t ToUe me, mu, mi, mis, si declinare domue yis ; i. e. decline domvt Bte tbs 
Moond and fourth declensions, except the fonr terminations above. 
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duo 



ezpertiu 



duo, ae,. o, adj. two. 
dno-de-vlglnti, adj. eighteen. 
dnms, a, nin, adj. hard, hanht 
cruel. 
dar6, dnrlfis, iMlmfty ad7. 
hardlp, badlp. 



EbriiiB, a, xtm, adj. drunk. 

S^sesen, intexj. lo! behold! 

fido, Sre, ▼. 66, to give otUf begin, utter. 

Mo, Sre or esse, ▼. 65, to eat, 

«-dtteo, are, to educate. 

e-dflco, ere, v. 64, to draw forth, 

draw out. 
ef-f8ro, ferre, v. 88, to carry out. 
ef-fi^es, ei, 5. f. ex and flngo, 

image, likeness. 
ef-ftiglo, Sre, t. 97, to escape. 
ef-fctndO| Sre, ▼• 100, to pour out, 

overflow, abandon oneself to. 
figlf perf. of ago, ▼. 4, drive, do, act, 

Ac. 
8go, me, mel, milil, me, pen. pron. 

/, me^ of me, dx. 
plaral, nos, nostrum or i, 
noMs^ we, qfus, <te. 
ohen, inter], ah I aicu I 
eidem ; see Idem, 
e-jicio, Sre, v. 117, to throw out, efecL 
cdusdem; see idem, 
e-l&bor, i, dep. 13, to elapse, be 

finished. 
e-l&tns, a, tim, part. fr. eflSro, 

efPerre, carried out. 
e-lectns, part, of eUgo, chosen. 

e*Ugo, ere, ▼. 126, to choose, select. 
e*lado, dre, v. 181, to elude, escape 

from, ba0le. 
e*m6tior, iri, dep. 31, to pau over. 
e-mensos, part, of emetior, 
having passed over. 
e*mltto, 8re, t. 143, to send out, emit, 

let drop. 
Smo, 6re, v. 68, to buy, purchase, 
e-n6oo, are, ▼. 149, to kiU. 
eo, Ire, ▼. 70, to go. 
ed, adv. thither, to that pau. 
eplstfila, ae, 1. f. epistle, letter. 
eptUae, arum, 1. f. apiMic feast or 
feasts : plural of 
epulxixn, 1) 2. n. a private banquet. 
eqtms, i, 3. m. a horu. 
eqaa, ae, 1. f . a mare. 
eqnes, Item, 3. m. a horse soldier, 

a horseman. 
eqnester, tris, tre, equestrian, 
on horseback, 
ergd. adv. therefore. 

Yirtatis erg6 (after iti caae), for 
valour's sake. 
e-rlido, ere, e-rapio. t. 196, mata 
from, snatch aiway, strip. 



e-radltiui, a, imi, adj. (radls), 

learned. 
esca, 1. f. fr. 8do, v. W,food, a baU. 
esse, inf. of stun, ineg. to be. 
essem, imp. snbj. of snm. 
in eo esse ut, to be on the point of, 
essesSdere, ▼. 65, to eat. 

esorles, el, 5. f. hunger. 
et, conj. and, 
et . • ■ et, both . , , and, 
etiam, adv. also, even. 
etsf , oonj. although. 
enndem, eandem, aoc m. and f. of 

Idem, the same. 
e-vftdo, 8re, v. 277, evade, escape, 

get out of. 
eventns, tta, 4. m. event, issue. 
e-verto, Sre, ▼. 284, to overthrow, 
e-v5co, are, to call out. 
e^vdlo, are, tojiy away. 
ex-actns, a, nm, paxt. fr. e^Igo, 

y. 4. to drive out, peus through. 
ex-ardeo, ere, ▼. 18, to blaze out, 

burst into a rage. 
ex-ddlnmi 1. 2.n. (exandsdndo), 

utter destruction, sack of a city. 
ex-clplo, 6re, ▼. 22, to take out, ex* 

eept, shelter, receive. 
ex-<Ato, are. to awaJten. 
ex-omdo, Sure, to punish by torture, 
ex-emptos, a, nm, part. fr. exX« 

mo. 
exeo, ire, v. 70, to go out, 
exitinm. 2. n. destruction. 
exXtns, OS, 4. m. outlet, issue, 
ex-erceo, 6re, ex and arceo, to 

exercise, to practise. 
oxercitns, As, 4. m. a driUed 

body of men, an army, 
ex-hanrlo, ire, t. 107, to exhaust, 

pump out, tire out. 
ex*hXbeo, 6re, ex and habeo, to 

exhibity liww. 
ex-Xgo, 6re, oomp. y. 4, to drive cut, 

to pau through. 
ex-imins, a, nm, adj. ex and Smo, 

remarkcU>le, 
ex-lmo, Sre, y. 68, to take away, re. 

move, draw off. 
exinde, adr. thenaforward. 
existlmo, are, ex and aestiCmo, 

to think, deem, suppose. 
ex-Srior, iri, dep. 34, to arise. 
ex-omo, are, to deck out, adorn. 
ex-Oro, are, to prevail upon by en* 

treaty. 
ex-p6dlo, ire, ex and pes, to expe. 

dite, extricate. 
ex-peUo, Sre, ▼. 168, to drive 

out. expulsns, a, nm, part. 
expSrior, irl, dep. 80, to try, to ex- 
perience, feel. 
expertns, a, nm, part, from 
experior, having tried (act.) ot 
being tried (pasB.). 
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ezpetltns 

ex-petltiifli %i nm, part. fr. ez- 

peto, ▼. 172, eagerly sought after, 
ex-plorfttor, orem, 8. in. ex and 

ploro, 4PVf 'c<>t'<* 
ex-porto, are, io carry out, 
ex-pngno, are, ex and pngno, to 

take by storm, 
ex-sScror, ari, ex and sacer, to 

execrate^ to abominate. 
ex-oequlae, arum, l. f. ex and 

eeqtior, funeral rites, 
exirilixtm,, 1, S. n. from exsnl, ezilef 

banishment, 
ex-8isto, Sre, ▼. 329, to be, exist, 
ex-splro, are, to expire, breathe the 

last breath, 
exHrtlnsao, ere, ex and stineno, 

to put out, put to death, extinguiM. 
exHstinctuB, a, tim, part, put 
out, dead, 
ex-8tXtl, peif. from exststo, ▼. 229, 

to be. 
exsnl, em, or exnli 8. c. ex and 

affix sal,* a person banished, an 

exile. 
ex-trfibo, ere, ▼. 268, to draw out, 

extract, 
extremtui, a, nm, adj. fr. extra, 

extreme, last, 
ex-tnndo, ere, tttdl, ▼. 279, to strike 

out, beat out. 



Fabttla, 1. f, fable, story, 

facXnuB, Oris, 8. n. fr. faolo, v. 74, 

a daring deed, 
fiido, facSre, v. 74, to do, to mate. 
fkctiiB, a, tim, part. 
fiLo, fLSrl, factns, pasa. of ffetolo, 
T.8ti,tobe made, to become, 
falsvs, a, mn, adj. fr. faHOj r. 76, 

false. 
fkuna, 1. t.fame, report, 
fiunes, em, 8. f. (abL fam6), hun- 
ger. 
jQEUnllia, 1. f . the wJioU number (if slaves 
belonging to one master, afamUy. 
flmilliarXtas, tatem, 8. f. 

friendship, 
fkuniila, ae, 1. f. a female Oave, 
fluniiliis, 1, 2. m. a skme, 
ftitam, i. 2. n,faU, death, 

fatiUis. is, e, aa^, fatal, 
(ftiiix) in tne aing. found only In the 
abL feiiice, 8. f . the throat 
pL feiiices, Inm, 8. f. gorge, 
ftiveo, 6re, v. 77, to favour, 

fiivor, 5rem, 3. m.fdvour. 
fed, perf. fr. facto, y. 74, to do, 
make. 



ftMrtni 



HbUx, Icem, adj. happy , sueees^U. 
fisUoltftr (fbUcitkfl, MUoto- 

slm6)i happOy, sMceaafvXty, 
fUioltas, tatem, 8. f. haps^Ma$^ 
good Wat, 
fSBmXna, 1. f . a u>omiiui» 
fenestra, 1. f. a window, 
fiBrd, adv. usually, generally, 
ferm^ adv. almost, 
fSro, ierre, v. 78, to bear, to earrjy. 
terrem, es, et, imp. sobj. fit. 

fiBro, to report, 
flsrri, inf. pass. fr. fsro; alao 
fbrri, gttL fr. flBrmm, itom, 
fBrtor, 3. pare. dng. prea. U it 
said, he is said to, 
terrtim, 2. n. iron, 
flBms, a, nm, adj. wild, rude, tawsge, 
undvilised, 
fera, ae, 1. f . awildanisnal, a bea$L 
fBSsns, a, imi, adj.spart. fr. fatls- 
oor, dep. 8, Hred, wearied, worn out, 
festIno,are, to hasten. 
fiBStns, a, imi, adj. solemn, festal, 
festmn, 1, 2. n. feast, festival, 
n6BB,ei,li,t. faith, 

in fldem aodpftce, zedpftce, to re- 

eeioe into submission, 
fldnda, 1. f. eo^/Uenee, rdUmee 
on, 
fiSri, pros. inf. fr. flo, v. 86, paaa. of 

ffetolo, ▼. 74, tobpmade, to become, 
fnias, 2, m. a son, 

fllia, 1. 1 a damghier, 
flnis, em, 8. m. or t on end, b ouu 
dory, 
fines, inm, pLm. 8oimdBr<ct^ ter- 
ritory, 
flnio, ire, to end, 
fmitXmiis, neighbouring, 
flo, ▼. 86, used as the paaa. of ftiolOg 

y. 74, to be made, to become, 
flrmns, a, tun. adj.;frtn. 

flrm6,JlmMy. 
flft^to, are. to demand, 
flamma, 1. £ ajlame, 
flecto, Sre, y. 86, to bend, to turn, 
fletns. As, 4. m. from fleo, y- 86, 

weqnng, lamentaUtm. 
floresco, 6re, y. incept, to flourish, 
flflmen, mis, 3. n. fr. flno, y. 88, a 

river.f 
flttTins, i, 3. m. fr. flno, y. 88, a 

river. 
fbedns, eris, 8. n. a league, treaty, 
f oedus icere, to strike or make a 
treaty, 
fbns, tem, 8. m. sp^^ of water, 
forem, es, et* imp. snbj. of sctm, 
might 6e=eesem. 



• Compaie con-snl, prae-snL 8al=on« who is, fr. snm, to be. 
t rlvns, a stream, not a river, whioh is flumen or flayiiu. 
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Ainiift 



llsd«m 



ibrmOfliui, a, nm, adj. Waut^fui. 
Ibrte, adv. iy chance, 
fiDTtlB, is, e, adj. Unmg, frmtc 
fiDrtnna, ae, 1. 1 fortune. 
tomm, 1, S. n. fomm^ market-plaei, 
foTea, ae, 1. 1, ajH^l. 
f5Teo, 6re, ▼. 90, to cherish, warm, 
firango, 0r«, v. 91 , to 6mU. 

fractiiB, a, mxi, part. 
firftter, rem, 8. m. brother. 
ftrana, ftrandem, 8. t />viMi, trie*, 

firemo, 9re, ▼. 92, to mwlCer, murmur, 
firfinmn, i, 9. n. bridle^ curb, bit, 

firena or firenl, pL reins, 
firone, firondlB| 8. t Icq^. 
frone, firontiB, 8. f. M«/orrA«ad. 
ftnor, ftml, v. dep. 9, fo et^'or (abL). 
froBtra, ady. in «a<n. 
ftntez, xcem, 8. m. bush, shrub, fruit- 

tree, 
faglo, 8re, ▼. 97, to/lee. 
fago, are, to drive awajf, put to 

fyhi. 
fdi, peif . fr. saxn, / vas, have been. 
ftalmen, inii, 8. n. lightiMng, thunder- 
bolt, 
ftalxnlneos, a, mni adj. thun- 
dering. 
fkinSle, Ifl, 8. n. a torch, 
fando, 9re, ▼. 100, to pour, shed, 
rout. 
fturas, a, iiiii|Part. fr. ftmdo* 
ftttllnui, a, nin, nit> part. fr. saxn, 
about to be* 
fatura, n. i^ future events. 



Galllxiaoeiis, a, nm, adj. beUmging 

to fowls or poultry. 
gaudeo, ▼. 101, to r^foiee, 
geln, AS| 4. n. frost, cold. 
gemmns, a, imi, adj. bom wUh mi- 

other, 
geminl, ae, a, twins, 
genltiis, a, vm, part fr. glgno, 

y. 104, bom. 
gens, tem. 8. t. kind, race, nation, 

family, or house. 
genu, fls, 4. n. the knee. 
gSro, ere, ▼. 808, to carry, to carry 

on. 
gesto, are, freq. fr. gero, to 
carry, 

S»stus, a, nm, part. fr. gero. 
_ ns. 1, 9. m. a sword, 
gllsco, 6re, to increase, 
gloria, 1. 1 glory. 
gnams, a, nm, adj. knowing, avare. 
graciilns, i, 3. in. a jackdaw, 
grftdns, tis, 4. m. a step. 
grfttns, a, nm, adj. pleasing, grate- 



gratia, ae, l. t,fa/9our, 
gratiae, amm, thanks, 
gratiamm actio, returning thanks, 
gratiaa haMre, to be grat^M, 
gratlaa agfire, to return thanks. 



Hftbeo, ire, ni, to have, hold, 
habXto, are, to inhabit, 
habitns, As, 4. m. dress, 
haereo, 6re, ▼. 106, to stick, 
haeres, edem, 8. o. heir, heiress. 
basta, ae, 1. 1, a spear, 
hand, adv. not, 
hanrio, ire, ▼. 107, to drain, to drink, 

hanstns, Asj 4, m. drinking, a 
draughL 
liSdSra, ae, 1. f. fry. 
hSros, Gem, 8. m. a hero, 
Uc, haeft, boo, pron. this, 

bi, bae, baeo, these, 

bio, adv. here, hereupon. 
birons^. m. a he-goat, 
bomo, mis, 8. c. a human being, man, 

woman, or child, 
b5nor, or bonos, Orem, 8. m. 
honour, 

bonestns, a, nm, adj. honour- 
able, 

^bonestas, tatem, 8. f. honottr- 
able conduct, 

bonoriflc^, adv. honourably. 
borrendns, a, nm, adj. dread^l 
bortor, ari, y. dep. I exhort. 
bortns, i, 9. m. a garden, 
bostis, em, 8. c an enemy. 

bosOUs, is, e, adj. belonging to an 
enemy, enemy\ hostile, 
bnmftnns, a, xmi, adj. human, 
bxmiSms, i, 2. m. CA« shoulder. 
bnmns, i,tthe ground. 

bxmio, are, from bnmns, to 
bury.. 



IM, ady. Acre 

ibo, fat. ind. of eo, t, 70, / shall 
go, 

ioo, loSre, iei, iotnm, y. 108, to 
strike, 
ictns, a, nm, pezt part. paas. of 

ioo, struck, wounded, 
iotns, As, 4. zn« stroke, wound, 

blow, 
foedna ioere, ' to strike or make a 
treaty. 
Idem, e&dem, Idem, adj. the mum, 
ifl^tnr, ady. therefore. 
ignftms, a, nm, adj. in (noQ ud 

gnams, ignorant of, 
ignis, em, 8. m. fire. 
ignosco, y. 109, to forgive, pardon, 
iiisdem, dat. or abL pi. of idem« 
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illacrymo 



ln-8trao 



illacrjFmo, are, tx, lacrjFma,* o 
tear, to weep/or (aoc.)« 

illacrjjfinor, axi, ▼. dep. to weep for 
(ace.). 

ille, iUa, illnd, demonst. pron. tfuU; 
he she it, 
illl,'lllae,ma, those, they. 

illicio, ▼. 123, allure^ entice. 

tmXtor , ari, attu, y. dep. imitate, copy, 

Ixn-xnisceo, ere, ▼. 142. mix, mix in, 
intermingle. 

im-xnltto, t. 148, tend into, let in, in- 
troduce. 

Im-mimXtas, tatem, 8. f. immunity, 
freedom. 

Im-jMitimB, entem, adj. impatient 
of (gen.). 

lm*p9dlO| irOy in^itede, hinder, 

imperiumi i, 2. n. supreme command, 
chUf miliUury rule, empire, reign. 
ImpSro, are, to command, to 
rule (dat.). 

impStiiB, As, 4. m. in^pehu, violence, 
attack, onset, speed. [upon. 

im-pGno, v. 180, impose, place, or lay 

lm-pr5bOf are, disapprove of, rtjeet. 

im-pr5bnB. a, xun, in {not) and 
probns, dishonest, tricked. 
Ixnprobltas, tatem, 8. in. die- 
honesty. 

Im-pradenB, tern, adj. in (noO and 
prudenssprovldeiu. imprudent. 

Im-ptldenB, tern, adj. in and pa- 
dens, impudent. 

im-pfbie, in and poena, with im- 
punity, without suffering puni^ment 
for it. 

Im-ptlto, are, in^pute, assign. 

inftnis, is, e, adj. empty, void, vain, 

inchoo, are, to begin. 

in-cXdo. ere, v. 18, to fall upon, light 
upon, /all OUo. 

in*<flto, are, to urge,arouse,ineite. 

incolttmis, is, e, adj. safe and sound. 

in-crSpo, are, t. 43, to chide. 

index, indXcem, 3. m. index, fore- 
finger. 
Uidioinm, 1, 3. n. trace, mark, 
wajhmark. 

Indico, ere, ▼. 55, toprodaim, enjoin, 

indies, adv. day by day. 

in-dlgnns, a, nm, adj. unworthy. 
indigne fero, Ixtm indignant at. 
indlgnor, arl, y. dep. to be in- 
dignanL 

In-dnbitatos, a, nm, adj. in and 
dnbins, undoubted. 

in-dfLco, ere, y. 64, toleadinto, to put 
on, to cover, 

indnleentia, ae, 1^ f. indulgence, 

in-fSluc, loem, adj. unhappy. 

in-f8ro, flsrrei y. 78, to bring in, in- 
traduce. 



infSms, a, nm, adj. low, undemeaOu. 
inferior, infXmns, imns, lower, 

lowest. 
infdri, onnn, 2. m. t?u godsbelow, 
in-festns, a, nm, adj. (the old part. 

of infSro), carried against, presented 

at, hostile. 
in*ficio, dre. y. 74, to mix with, fm- 

bue with, ir^fect. 
in-flnXtns, a,Tun, adj. in, finis, net 

limited, unbounded. 
in-flrmXtas, tatem,3. tin, firmns, 

Ufeakness, infirmity. 
inflo, are, to blow into, inflate, 
infttla, ae, 1. t. a bandage, head- 

wreath cfwool, thefUlet qf a priest or 

ef a victim. 
in>gSmo, ere, y* 102, to groom, 
in-gennns, a, nm, in, gigno, <n* 

bom, freebom, ingenuous. 
in-gSro, ere, y. 103, t9 asrry iiUo, 

put into. 

ae ingerere, to bear down «gN>n. 
in-grfitns, a, nm, adj. unpleasant, 

ungrcU^fui. 
in-fi^dior. i, dep. 11, in« gradior, 

to go into, to enter, to begin. 
in-Xqnns, a, nm, adj. in, aeqnns, 

uneven, unequal, unfair. 
Iniqnd, ady. unequally, ut{fiitrly. 
initinm, i, 2. n. in, eo, y. 70, be- 
ginning. 
ix^nria, 1. f. in, Jns, it\fury, wrong, 

insult. 
in-Jnstns, a, nm, adj. in, Jnetas, 

ur^ust. 
in-noxins, a, nm, adj. in, noza, 

noceo, harmless,innoeent, unharmed, 

unhurt, 
inquam, inqnis, inqnit, ) ixr. and 
inqalmns,<inqninnt, j def. / 

say. 
inscins, a, nm, adj. in, seio, not 

knowing, unwittingly. 
insdqnor, i, dep. 25, to pursue. 
in-seqnens, tis, in^ seqnor 
following, next, pursuing. 
insidlae, plor. only, ambush, ambus' 

cade. 
in-eignlB, is, e, adj. £r. slgnnm, re- 

markable. 
ins01ens,tis, adj. in (fMi^.)and soleo, 

unusual, insolent, 
InsolXtns, a, nm, adj. tmumaZ, 
unaccustomed to. 
in-stans, tem, aAj.tr.inatOi press- 
ing, urgent, present. 
in«stanro, are, to renew. 
in-stitno, ere, ni, fLtnm, y. 238, 

to set up, establish, resolve, institute. 
in-fltmo, ere, zi, ctnm, y. 247, 

to pile up, build, erect, draw up in battle 

array, arrange, institute. 



* Spelt also lacrXma. 
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in^niettui 



labor 



in-saStos, a, iixn,adj. fr. anesco, 
' y, S49, tmaceustomed to^ unusual. 
in-flnlto, are, in and salio, v. 209, 

to leap on, insult, 
intelllgO) ere, t. 116, to understand. 
intendOi eire, v. 267, to stretch to- 

wards, direct,fasten on intently. 
inter, prep, between, among. 

inter bibendum, vhile drinking. 
inter-cXpio, capio, t. 22, to intercept, 

snatch away. 
inter-dico, ere, zi. ctiun, ▼. 56, to 
interdict, forbid, prohibit. 
interdiotnm, 2. n. interdict, pro- 
hibUion. 
Interdnm. adv. /V-om titne to time, 
intereft, aav. meanwhile. 
interest, 8rd pera. sing. pros. ind. of 
intersum, used impersonally, it 
matters. 
nihil interest, it does not matter. 
interltiui, tis, m. 4. inter, eo, ▼. 70, 
a going between ex down, a fall, de- 
struction, death. 
intemeclnxui, a, nm, \ adj. inter, 
lnteme<a[vn8, a, tun, J nex, dead- 
ly, undying. 
interregnum, 2. n. inter, regnnm, 
Vte time between two reigns or £tPO oon- 
stUshqtM. 
inter-r5go, are, to ask, interrogate, 

question, 
intersnm, esse, fbi, irreg. Inter, 
fliun, to be between or among, to take 
part in, be present at. 
in-tiltnfl, a, nm, adj. in (neg.), 
tero, ▼. 260, not worn out, whole, 
sound, unexhausted. 
intritos, a, nm, part, of intSro, 

y. 260, to erunUtle, to mince. 
intro, are, to go into, enter. 

Intro, adv. into the interior, within. 

introeo, ire, ii, itnm, y. 70, to 

go into, enter. 

introXtos, As, 4. m. a going into, 

entrance. 

in-tttli, perf . ind. comp. y. 78, to bring 

into, introduce. 
in«v61io, Sre, v. 278, to carry into, in- 
veigh agaiTut. 
^vehor, pass, ride, drite, sail 
into, 
in-v8nio, ire, v6nl, Tentom, ▼. 
281, to come upon, invent, find out, 
find. 
in-vXcem, ady. in, vices, in turn, 
mutually. 
invioem se oocSdSre, to kOl each 
other. 
In-vXdeo, ere, di, sum, t. 286, to 
envy. 
in-Tidla, ae, 1. f. in, Tideo, 

envy, 
tn-vtons, a, nm, adj. envied. 



in^vlsns, a, xmi, adj. in, ▼isofci 

part, of video, v. 286, unseen, 
in^vlto, are, to invite, 
in-vltns, a, nm, adj. untcUUng, r*> 

luctant. 
ipse, ipsa, ipsnm, adj. pron. m(A 
ipsi, ipsae, ipsa, selves, 

used in all the three persons : ipse 
dizi, ipse dixisti, ipae dixit, Ipd 
fedmus, ipsi feclstis, ipsi feoe> 
rant. 
ira, h f. anger. 

iratns, a, nm, part. fr. irasoor, 
dep. 12, angry. 
ir-rldeo, 6re, y. 201, U> laugh at, d«- 

ride. 
ir-rXgo, are, to irrigate, water, 
is, ea, id, pron. that, he, she, iU 
ii, eae, ea, those, they, 
Ita, adv. thus, 
Iter, itinSris, 8. n. fr. eo, y. 70, a 

way, journey, march, 
XtSmm, ady. <tgain, a second time. 



Jaceo, 6re, nl. to lie, lie down, 
Jacio, ere.J6ci,Jactnm, y. 117, to 
cause to lie, to throw, cast. 
Jactns, a, um, part of Jado, 

thrown, cast, 
JaciQnm, 1, 2. n. a Javelin, 
jeci, perf. ind. fr. jacio. 
Jovem, is, i, e ; see Jupiter. 
Jnbeo, ere, ▼. 118, to bid, command, 
judex, Xoem, 8. c. Jus, dico, a judge. 
Judicium, i, 2. n. judgment 
opinion. 
Jugom, i, 2. n. fr. Jungo, a yoke, 
junior, comp. of Juvenis, younger, 
Juidter, Jovem, Jovls, Jovl, 
Jove, s Jov-pater, Jupiter or Jove, 
the king qf the gods. 
jurgium, i, 2. n. a quarrel, 
juro, are, to swear, 
Jus-jurandum, 3. and 2. n. an oath, 
juris-Jnrandi, o/an oath, 
Jure^urando, by an oath, 
declined in both parts, Uke res- 
publica. 
Jussi, pezf. of Jubeo, ▼. 118, to com* 
mand. 

' Jussus. a, um, part, of Jubeo. 
Jussu (onlj in abL sing.}, by com" 
mandqf. 
JuvSnls, em, is, i, e, young, a young 
man, 
Comp. junior, minimna Xiata, 
younger, youngest. 



L&bor, 6rem, 3. m. labour, Ml, 

l&b6ro, are, to toil, suffer from, 
Iftbor, bi, lapsus, dep. 18, to slip, 
I slide, glide. 



i2 



172 



YOCABULAHT. 



lAoero 



maneo 



laotfro, are, to tear inpieeeM. 
Ia<?r3nna, ae, 1. 1. a tear.* 

lacrymo, are, to shed tears, erf, 
weep. 
laciu, tis, 4. m. a late, 
laedo, ere, ▼. 123, to hurt, it^ure. 
laetiiB, a, tun, adj. fflad, iueeeerful, 
laetd, adv. gladly ^joyfuUy. 
laetitia, ae, 1. t.joy, gladneu, 
lagSna, 1. f. ajbuk, bottle. 
lasOna, 1. f. same as lagSna. 
lambo, 8re, y. 124, to liek, lick up, 

lap. 
lana, 1. f. wool. 

lanXger, era, eniin. adj. lana, 
gero,' woolly, fiteey. 
lateo, 6re, nl, to lie hid. 
latro, Onem, 8. m. a robber., 
latro, are, to bark. 
l&tna, Sris, 8. n. side. 
Ifttns, a, vm, adj. broad, large, 
lando, are, to praise. 
lana, dem, 8. f . praise. 
lectnB, a, nm, part. fr. lego, ▼. 126, 

chosen, choice, select. 
lectns, i, 2. m. a couch, bed. 
ISgro, are, to send as deputy. 

legatnB, 1, 2. m. a lieutenant, 

legate, ambeusetdor. 
Ugatio, Onem, 8. 1 an em- 
bassy. 
l6go, 8re, ▼. 126, to choose, to recul. 
lentns, a, nm, adj. slow, stubborn. 
leo, Gnem, 3. m. a lion. 
letmn, 1, 2. n. death. 

letalis, 18, e, deadly. 
ISvis, 18, e, acq. light.f 
18to. are, to make light, to H/t. 
lex, legem, 8. 1 a law. 
llbamentoxn, 2. n. libation qf wine. 
Uber, libmm, 2. m. a book. 
liber. 8ra, 6ram, adj. free. 

liberi, omm, 2. m. only In the 

plnr. (fredtom) children. 
libertas, fttem, 8.1 liberty, p^- 
dom. 
licet, 6re, nit, fmpere. U is allowed, 
U U lawM- . 
mihi, tiU Stc. licet, Imav, ffou may, 
Ac. 
lignnm, i, 2. n. wood. 

lignens, a, nm, adj. wooden. 
llnqno, 6re, ▼. 129, to leave. 
Uqneo, ere, to flow. 

liqnXdns, a, nm, adj. liquid, 

lAinnifA, clear. 
Uqnor, orem, 8. m. fluidity, a 

ftquid. 
Uqnor, q^, dep. to flow, mOt, 
dissolve. 



liqnl; seelinqno. 

lltera, l. 1 a letter <tf the atphabei, 
a, ft, e, dx. 
literae, amm, an epistle, tetter, 
' polite literature. 
loons, 2. m. plnr. loci and loca, a 
place. 
15co, are, <o place, put, let out for 

hire. 
locate operam, to hire out on^s work 
or services. 
loclltns, a, nm; see loqnor* 

having spoken. 
lonRxis, a, nm, adj. long. 
long6 , adv. far, by far. 
longinqnnB, a, nm« adj. far off, 

remote. 
longittLdo, inem. 3. 1 len^fth. 
loqnor, loqni, dep. 14, to speak. 
loramentnm, i, 2. n. andlornm,!, 

2. n. a thong. 
lllceo, 6re, to shine. 
Inctor, arl, atns, dep. to wrestle, 

struggle. 
Inctns, Ab, 4. m. fr. Ingeo, vieft 

mourning. 
IndnB, 1, 2. m. a game, a plof. 

Indus literarins, a grammar stAook 
Ingeo, 6re, to mourn, lament. 
Inpns, 2. m. a wolf. 
Instro, are, to review. 
Inxi, pert fr. Inceo, to Mne. 
Inxi, perf. fr. Ingeo, to mourn. 
Inxns, tuu 4. m. luxury. 
lympha, 1. 1 water (poet). 



Magnns (tniVJor, mazimnfi), adj. 
great. 
magnlflcnB. centior, oentie- 
slmns, ad], magrnns, ftusio, 
grand, magnificent. 
magnified, adv. grandly. 
magnitndo, dXnem, 8. 1 great- 
ness, site, Ac. 
magls,t ady. comp. of the old 

pos. magCt more, reUher. 
magister, rl, 2. m. fr. magia, a 

master. 
majGres, nm, 8. m. astoestors. 
mSlns, pejor, pessiiuns, adj. bad, 
eviL 
maid, adv. badly. 
maledico, Sre, fr. male and 
dloo, v. 56, to, speak iU of, obmse. 
mftlnm, i, 2. n. evU, misfortune. 
mando, are, to give orders, eom<- 

mand. 
mSneo, 6re, ▼. 186, to remain. 



* Spelt also laorlma. t 16vi8, more nsnally laevis, smooth, 

t The adverb of magnns is magnoperd, magis, mazimd ; 
the adverb of parms is pamm, minns, minim 6. 
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manumltto — 

xnonn-mltto, 8re, t. 148, to tetfree. 
inSniis, tis, 4. f. hand, han^ul, band 

or company of men. 
margarlta, a pearl. 
xnargOi Xnem, 3. m. or f. an edge, 

a margin. 
mas, marexn, 3. m. a male. 

maritiiB, 1, 2. m. a htuband. 
mftter, matrem, i.ta mother. 
matrOna, ae, 1. 1 a married 

lady, matron. 
matrtmonitim, 1, 2. n. marriage, 
matrimony. 
matftms, a, tim, adj. ripe, mature. 
me, mei, mihi, me, me : see Sgo, J. 
mens, a, tun, poBS. adj. pron. my, 

mine. 
met, n. pL maso. fr. mens, my 
people. 
medXcns, S. m. a phytleian. 

medicina, ae, l.f. medidne,eure. 
mSdinB, a, nm, adj. middle. 

meoiocrlB, is, e, adj. middling, 
mediocre. 
mebercnle, adv. hy Hercules. * 
mellos, comp. of bene, hetta: 
membmm, 2. n. limb, member of the 

body. 
memini, isse, defect, y. 298, to re- 
member. 
memento, tote, imper. fr. me- 

mini. 
memSr, memSris, adj. mindfful. 
mem5ria. ae, 1. 1 memory. 
mensis, em, o. m. a month. 
mentio, onem, 3. 1 mention, 
merces, 6dem, 3. f. pay, reward. 
mereq, 6re, nl, Xtnm, or mereor, 
Sri, itns, dep. to deserve, merit. 
meritnm, i, 2. n. merit, kind- 
ness. 
mergo, 8re, ▼. 137, to dip, immerse, 

drown. 
metns, tkB, 4. in. /ear. 

metno, 6re,ni, to/ear, be afraid. 
migro, are, to migrate, emigrate. 
miles, item, 8. c. a soldier. 

milltftris, is, e, adj. military. 
militia, 1. 1 military service, war- 

fare. 
ndUto, are, to be a soldier, serve 
in Oie army. 
miUe, adj. indec. in sing, a thousand. 
millla, inm, ibns, plur. thou- 
sands. 
milllarinm, i, 2. n. a miUstone. 
minor, minimus, adj. fr. parvus, 
less, least. 
zninns, minimi, adr. fr. pa- 

rvan.^ less, least. 
minister, ri, 2. m. minister, ser- 
vant. 

(See note X on magnns.) 
mXror, ari, atns, <lop. to wonder, ad- 
mart. 



mirabHis, is, e, adj. wonderful, 

admirable. 
miraciilum, i, 2. n. a wonder, a 
miracle. 
miser, era, emm, adj. miserable. 
muSret, ere, nit, impersonal, it 

excite compassion. 
misereor, Sri, Xtos, dep. to have 

pity on (gen.). 
miseror, ari, atns, dep. to have 

pity on, deplore, lament. 
misericors, dis, adj. pitiful, 

merciful, kind, 
misericordia, l.tpity, mercy. 
miserandns, a, nm, adj. gerun- 
dive fr. miseror. 
mSdins, 2. m. a peck (not a bnshel). 
modd, adv. only, just now. 
mSdns, i, 2. m. manner, mode, measure. 
moenia, inm, ibns, 8. n. pL town 

walls, ramparts. 
moereo, 6re, to be sad, to mourn. 
moestns, a, nm, adj. sad, sor- 
rowful. 
m51es, em, 3. 1 a heavy mass ctt weight, 
difficulty, trouble. 

mdlestns, a, nm, adj. trouble- 
some. 
mSlior, irl, itns, dep. to strive, toil, 

plan. 
mollis, is, e, adj. contr. for movi> 
bilis, mObilis, fr. moveo, s<ift, 
tender, mild, easy. 
m5mentnm, i, 2. n. for mSvX- 
mentum, fr. moTeo, movement, 
moment. 
mons, tem, 3. m. a mountain, hill, 
monstro, are, to show, poiiU ouL 
m5ra, 1. f. delay. 
morbns, 2. m. disease, malady. 
mordeo, 6re, v. 14d, to bite. 

morsns, tUs, 4. m. a biting, a Mto. 
mSrior, irl, or mori, def. 15, to die. 
mortnns, a, nm, purt. fr. 
morior, adj. dead. 
mos, morem, 8. m. manner, custom. 
mores, nm, pL of mos, habits, 
morals, chanseter. 
motns, Us, 4. m. motion, conimotion, 

emotion, disturbance. 
mSveo, 6re, v. 146, to move. 
mnlceo, 6re, v. 147, to toothe. 
mnlco, are, to punish by beating, to 

beat. 
mnlcto or mnlto, are, to punish by 

fining. 
mnlier, 8rem, 8. f. a woman. 
mnltns (pins, plnrlmns), adj. 
much, many. 
mnltd, adv. by much, much, by 
far, far, 

mnltitndo, inem, 8. f. a multi- 
tude. 
mnndns, 2. m. the world, the universe. 
mttnns, eris, 8. n. office, gift, reward. 
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mnnu 

mnms, 2. m. a wall. 
mtiB, murem, 8. o. a moutt, 
mnstSla, 1. f. a wecuel. 
mnto, are, to change. 



JX&otnB; see nandflcor. 
nam, namqne, oonj. /<>''• 
nandflcor, ci, dep. 16, to Qet, to find. 
narro, are, to tell, to narrate. 
nasoor, ol, dep. 17, to be bom. 

nfltiiB, a, um, part. fr. nascor, 
bom. 
decern annos natos, ten pears old. 
n&tn, 4. m. used in abl. only ,(y birth, 
natu mazimu8, minimus, eldesi, 

youngest. 
n&tara. ae, 1. 1. nature. 
nftto, are, freq. of no, nare, to swim, 
nftvls, em or Im, 8. f. a ship, 
nav&llB, is, e, naval. 
navlgo, are, navem, ago, to 
sailf navigate. 
nS, interrog. particle. 
n6, conj. lestf that not. 
nee, neqne, conj. neither f nor, 
neeem ; see nez. 
necesaarluB, a. nm, adj. necessary, 
neco, are, y. 149, to kill, 
necto, ere, ▼. 160, to tie, to bind, 
ndgo, are, to deny, say no. 
negotimn, 1, 3. n. nee and otlnm, 

business, affair. 
n6mo. inem, 8. c ne and homo, 

nobody. 
nSpoB, Stem, 3. m. a grandson, a 

nephew, 
neqnis, qna, quid, Instead of ut 
nemo, ust anyone, that no one. 
nequid nimls, too much of a gw^ 
thing is good/or nothing. 
nervTU, i, 2. m. a sinew, a nerve, 
nez, nScU, 8. f . a violent death. 
nezu0, As, 4. m. fr. neoto, a tying or 

binding, an obligation. 
ni, short for ni8l, unless. 
nihil, subs, indeclinable, nothing : also 
nihUnm, 1, o, id.=ne hilum 
qaidem, not even a chip. 
nlL oontr. for. nihil. 
Nilxui, i, S. m. the river Nile, 
nimifl, adv. too much (see nSqnifl). 
nimioi, a, mn, adj. too much, 
excessive. 
nisi, conj. if not, unless. 
nlsuB, tie, 4. m. £r. nltorJabour, tffort. 
nitor, ti, dep. 18, to lean upon, to 

strive, to endeavour. 
nXtor, orem, 8. m. brightness, splen- 
dour, 
nizna, Ab, 4. m.snigas, striving, 
effort. 



oblitiifl 

nObilis, is, e, adj. nobU, 

nobllXtafl, tatem, 8. f. noNeneu, 
nobility, body of nobles. 
noceo, ere, ni, Xtom, to hurt (dat.). 
nSdos, 2. m. a knot. 
nolo, ▼. 164, non*volo, to be unwil- 
ling. 
nolle, int pres. fr. nolo. 
i nOmen, XniB, 3. n. a name. 
nomino, are, to name, 
nonagesimns, a, nm, adj. ninetieth. 
nonaginta, indeci. adj. ninety, 
non-dum, adv. not yet. 
non-nnlll, ae, a, non, nnlliui, 

some (not none), 
nos, nostrum, or nostri, nobis 
(plnr. of ego, /), we, ours, to us. 
noster , tra, tmm, adj. our, ours, 
nossem, plnp. subj. contr. for no* 
vissem, fr. nosco, v. 166,ornovif 
to know. 
nSta, 1. f. note, mark, sign, bad mark, 

disgrace. 
nOvi, novissem ; see nosco, t. 155, 

to know.* 
nSvus, a, nm, adj. new, 
nov6, adv. newly, lately, 
novissimos, a, um, adj. nxperL 
newest, latest, last, 
nubes, em, 8. f. a cloud, a veil, 
nubo, dre, v. 166, to put on a veil, to 

be married to a husband (dat.). 
nullus, nullius, nulli, adj. no, no 

one, none. 
num, s ? Interrog. partide, need 
when a negative answer is expected. 
nllmen, inds, 8. n. a nod, the divine 

will, the Deity. 
ntlmdrus, 2. m. number, 
nunc, adv. now. 
nunetlpo, are, nomen, oapio, to 

name, to call. 
nunquam, adv. never, 
nuntio, are, to announce, 
nusquam, nowhere. 
nutrio, Ire, to nourish, feed. 
nympha, 1. f. a nymph, goddeu qfthe 
waters. 



Ob-dtlco, Sre, zi, otmn, v. 64, to 

draw before, to cover. 
ob-eo. Ire, v. 70, to meet, 

with or without mortem, to die, 
ob-l&tus ; see offsro. 
ob-Ugo, are, to bind, oblige. 
ob>lXno, 6re, v. 128, to smear, 

obUtus, a, um, part. fr. ob« 
lino, smeared. 
obllviscor, ol, Itus, v. dep. to forget. 
oblltus, part. fr. obllviscor, 
having forgotten. 



* nosco, y fry to learn; nOTi, I have ascertainedssi know, perfectom com 
t1 praesentia. 
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obrao 



patritui 



ob-rao, Sre, ni, tttmn, y. 205, u> 

ob-rtitTi8, a, nm, part. fr. ob- 
mo. 
ob-sideo, 6re, t. 220, to besiege, to 
blockade. 

ob«sedl, perf. fr. obsideo. 
ob-«es, idem, 3. c. a hostage. 
ob>0idliim, 2. n. and ob-sidlo, 
onem, 3. i. a Miege, blockade. 
ob-4eBtor, arl, ▼. clep. f call to wU^ 

nesSj to entreat, to conjure. 
ob-tineo, 6re, ▼. 268, to hold, obtain^ 

prtvoH. 
ob-tlnffo, 8re, titgl, ▼. 254, to/all to 

the lot of. 
Ob-toll, oomp. fieroj v. 78, to offer. 
ob-vliu, a, mn, adj. ob, via, in tht 
way of, meting. 
obvlam, adv. in the way. 
obviam ire, to go to meet face to face, 
oecXdo, 8re, oomp. cado, ▼. 18, to 
fail, to set, 
occaslo. Onem, 8. f. opporiu- 

nity. 
occanuB, Ab, 4. m. falling, setting, 
sunset. 
oc<ddo, 8re, comp. caedO| ▼. 19, to 

kill. 
occiipo, are, to seiee, occupy, 
oc-cnrro. fire, ▼• 49, to run to ot 

against, to occur. 
oeto, eight. 

octftvns. a, nm, eighOi* 
oetoglnta, exgUg. 
octogeslmoB, a, tim, eightieth. 
octlngentl, ae, a, eight hundred, 
octlngenteslmas, a, nm, eight 

hundredth. 
OCtleB, eight times. 
Soiiliis, i« 2. m. tA« eye. 
5di, isae, defect, y. 800, to hate. 

5dliim, 1, 2. n. ?uUred, obloquy, 
ofWfBro, fierre, oomp. y. 78, to bring 
before, to offer, 
oblftttim, fr. ofl^ro. 
611m, adv. long ago. 
Amen, XnlB, 8. n. an omen, a presage 

of further events. 
omnia, is, e. adj. dU, every, 
SnilB, firls, 9. n. burden, load, 
oirinlo, onem, 8. f. opinion, 
oidnor, arl. to think, 
op-perlor, Irl, y. dep. Z2,totoaUfor, 
oppXdnm, 1, 2. n. a town. 

oppld&nl, omm, 2. m. towns- 
men, 
op«pilmo, fire, y. 187, to suppress, 
crush, overcome, stamp out, 
oppreBsnB, a, nm, part, of op- 
prlmo. 
oppngno, are, to attack, besiege. 
(ops)* opem, 3. f . power, might, help. 
opes, nm, pL 8. L property, 
wealth. 



optlm&tea, nm, 8. pi. o. grandees, 

aristocrats, 
optic, onem, 8. f. option, choice, 
5pns, indecl. n. necessity (abl.). 
Opns, Srlfl, 3. n. work, task. 

opfira, 1. f. work, labour, 
ora. ae, 1. f. shore, coast, 
OrbU. 3. m. a circle, orb, the world. 
orbia terrarum, the earth, the globe, 
the world, 
ordo, Xnem, 8. in. ord^, arrange- 
ment. 
ordXno, are, to arrange, 
orlor, Irl, dep. 34, to arise. 

orlgo, Xnem, 8. f. origin, source, 
omo, are, to adorn. 
ortns, a, nm, part. fr. orlor, having 

arisen. 
ortna, tUl, 4. m. beginning, birth, 
Gs, GriB, 3. n. the mouth. 
ora, plur. the face, 
oro, are, to pray, beseech, 
or&cnlnm, 1, 2. n. an oracle, 
orator, em, 8. m. speaker, orator, 

ambassador. 
orfttlo, speech, oration, 
68, osala, 8. n. a bone, 
OflciQor, arl, atns, dep. to kiss. 
OBCillnm, 1, 2. n. a little mouth, a 

kiss. 
OB-tendo, fire, dl, mm, ob«tendo, 
y. comp. tendo, to show. 
ostentatlo, onem, 8. f. exhibit 
tion, ostentation, 
ostlnm, 1, 2. n. nu>uth qf a river, 
Ostia, omm, 2. n. pL mouth qf 
the river Tiber. 
OTls, em, 3. f. a sheep. 



Pacem, fr. pax, peace, 
pacxacor, <^, dep. 20, to bargain.' 

pactna, a, nm, part. fr. pada- 
cor. 

pactnm, 1, 2. n. a compact, a bar- 
gain. 

quo pacto ? in what way t 
par, parem, pari, dat. and abL adj. 
equal, 

parlter, ady. equally. 
parco, fire, y. 168, to spare (dat.). 
pftreo, fire, to appear, obey (dat.). 
p&rlo, fire, y. 164, to bring forth. 

p&rena, tem, 3. c. a parent. 
paro, are, to prepare. 
para, partem, 3. f . a part. 
parma (minor, mlnlmna), small, 

less, least. 
paaco, fire, v. 165, to feed others. 

paacor, ci. pass. fr. paaco, to be 
fed, to feed one's se^f. 

paator, Grem, 3. m. a shepherd, 
pftter, p&trem, 3. m. a father. 

patemna, a, nm, paternal, 

patrlna, a« nm, paternal. 
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patria 

jMitrla, 1. 1. native eountrf, father- 

land. 
jMitrimoninm, i, 3. n. pairi- 

mony. 
jMitrOniis, i, 2. m. a patron, 
jMitraiiB, 1, 2. m. uncle bp the 
father^a tid«i paternal uncle* 
jMitSra, am, 1. f. a bowl. 
patiCna, am, l. f. a plate. 
pfttior, 1, dep. 31, to euffer. 

pattens, tem, adj. euffering^ 
patient, 
paaol, ae, a, few. 
paveo, 6re, 7. 166, to fear. 
pftvo, Onem, 3. m. a peacock, 
pax, paoem. 8. f . peace, 
peciinla, 1. 1. money. 
pedes, pedXtem, 8. m. afoot-^ldier. 
pel-llolo, dre, comp. v. 132, to entice, 
allure. 
pellezi, fr. pelllcio. 
pelUfl, em, 3. f. the Uin, the hide, 
pello, dre, y. 168, to drive away. 
penetro, are, to penetrate. 
pemia, am, 1. f. a wing, feather, 

pen, 
pepdrl, pert. ind. £r. paiio, v. 164. 
per, prep, through, by meane of, 
per-a^ro, are, per, ager, to tra- 
verse, 
peregrlnns, a, um, Bdj. foreign. 
per-cntlo, 6re, oomp. t. 192, to shake, 

strike, 
per-do, 6re, ▼. Class n. 11, to lose, to 

destroy. 
per-dtlco, 6re, ▼. 64, to lead through, 

to conduct. 
per-emil8, is, e, adj. per, amiiu, 

perennial, eternal, 
per-eo, ire, li, Xtnm, v. 70, to perish, 
per-fldla, am, 1. 1. perfidy, treachery. 
pergo, Sre, for perrlgo, y. 198, and 

Glass n. to go on, proceed. 
perlonlTim, i, 8. n. fr. iiereo, dan- 
ger, peril. 
pericnlOsiis, a, nm, adj. daw- 
gerotu, 
pexltne, a, iim, adj. skilled in (gen.). 
per-mittO| Sre, ▼. 148, to give up to, 

leave, permit. 
per-matatio, onem, 8. f . change, ex- 
change. 
per-rezi, perf. Ind. fr. pergo. 
Perea, am, l. m. a Persian. 
per-s5na, am. 1. f. a mask. 
per-snadeo, 6re, t. 248, to per* 

suade. 
per-Tenlo, ire, ▼. 2Bl,toeome through, 

reach, arrive. 
p8to, 8re, ▼. 172, to seek, to make for a 

place. 
phaldrae, amm, 1. 1 horse trap- 

£ings. 
UosttplinB, i, 8. m. (a Greek 
word), a phUotopher, 



potior 

piStas, fttem> 8. f. piety, filial eiffiec* 

tton. 
pileuB 8. m. a cap or hat, 
pius (magifl, mazim6 piiui). adj. 

pious, affectwnaJbe. 
placet, 6re, nit, impers. iX pleases, 

it is decided. 
planitia, ae, 1. f. ) 
planities, 61, 5. f. \ plain, levO, 
planns, a, nm, j 
planstmm, 2. n. a waggon or ear* 
plebs, em, d.tthe commons, 
plenns, a, nm, adj./uZI. 
pleriqne, aeqne, &qne (plar. only), 

the greater number, the most, 
plnrimi, ae, a, very many, 
pins, nrls (mnltns, pins, plnrft- 
mns), in the sing. neat, only, more, 
plnres, plnra, inm, ibns, more, 
severed. 
poctllnm, 2. n, a drinking cup. 
poenitet, 6re. nit, y. impers. tf r«- 
penteth (me rei). 
poenitentla, 1. 1 repentance, 
poUiceor, eri (pro, lioeor, to bid 

at an auaUm), to promise, 
pondns, Sris, 8. n. weight, 
pGno, 9re, y. 180, to place, 
pons, tem, 8. m. a bridge, 
pGptUns, 2. t the poplar, 
pOptllns. 2. m. the people. 

poptUor. ari, dep. to devastate, 
popnlatio, onem, 8. f. devasta^ 
tton. 
porrezi, perf. ind. fr. porrXgo. 
por-rXgo, ere, forpro-r9go,T.198, 

to stretch out. 
porta, 1. f. a gate, a door. 
portendo, Sre, for pro-tendo, ▼• 
267, and CHasa. II. comp. yerbe, Iojmv- 
dict, portend, 
portio, 5nem, 8. 1 a portion, pari, 
porto, are, to carry. 
posco. dre, y. 181, to demand, to eut- 
poBsideo, ere, essi, to possess, 
possem, es, et, etc I w im t^be 
possnm, posse, potni, j * **»*»«'"" 

able. 
post, prep, and ady. effter. 

postdms, a, nm» a^. eonOnff 

after. 
postero die, the next day, 
posteri, ae, a, posterity, tuO' 

cessors, 
postqnam, ady. ofter OusL 
postridie s postero die, next 
day. 
postiilo, are, to demand, 
posui, perf. ind. fr. pOno sposno. 
potdram^ as, at, etc. imp. ind. fr. 

possnm. 
potestas, atem, 8. f. power, ott-^ 

thority. 
potior, irl, dep. 84, note /, to beame 
master ef, get possession </• 
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potiop 

potior, na, potlMlmiif,* Adj. no 
poaitlTe, pixferakie. 
potins, adv. rtuher, 
poto, are, t. 188, to drimi, 

potQfl, a, nm, part. fr. poto, 

havinff 4runJt, 
potllSi tis, 4. m. drinking, 
potui, iatl, it, etOk pert. ind. fr. 



praebeo, ere, torpraehibeo, prae 

■ihI haoeo, fo a^ord, 
praeoepe. ipltem, adj. prae and 
capat, keadiong, 
praecipito, are, to precipitate, 
diuh keeuUonf^ 
prae-cipio, 9re, ▼. 32, to advise, in- 

sUttcL 
prae-clanu, a, nm, adj. very iKtM- 
trioux, 
prae-darft, adr. verf ^hndldlf, 
prae«elGdo, ^re, v. 8S, to a/tmtciu, Mt<m. 
prae-clfUae, a, mn, part. fr. 
praeclndo. 
praeda, \.i.prey, plwider, hootf/, 
prae-dico, ere, y. 66, to/oretM, pre- 
dict. 
praediotmii, 3. n. a predietioH, 
pitfphocy, 
praeditiis, a, umi adj. endomtd idiA 

(.ibl.). 
prae-flBro, ferre, oomp. v. 78, to 

btar in front, to prefer. 
prae-fldo, Sre, 7. 74, to tet over, 
praef eotiui, 1, 2. m. a pr^eet, a 
captain, 
praefor, ari, y. dep. to prefaet, to 

prenUae. 
prae-fHgXdnfL a, nm, very told, 
^rae^netno, ere, y.l38,to6«7rcaflir 

iaftarobomt, 
prae-mitto, 8re, y. liS, ro und on, 

to Mend forward, 
praam turn, 2. n. a reward, 
praeeens, tem, adj. premu, 
praesfipe, 3. n. an tncloture, a ttaU, 
praeees, Idem, 8. m. president, de- 
fender, 

praeses, Idem, adj. presiding 

over, 
prae-eideo, 6re, totUbefore^pre- 

side, oonmtand, 
prae-flldimn, i, 2. n. ^uoihI, gar- 
rison, 
praeeto, are, v. 242 (Glaaa n. oomp. 
verbs), to surpass, show, prove, 
praestans, tem, adj. excellent, 

surpassiTig, 
prae-8to me, prove mifs^,skom mif' 
self to he, 
praetor, orem, 8. m. 

COfUttl. 



— proiiide 

praetorius, 2. m. one who has 

been praetor, 
praetorliu, a, un, adj. qfprat' 
torian rank. 
prae*t1iU, iati, etc. perf. ind. fr. 

praefSro. 
prandeo, 8re, y. 188. to lunch, dine. 
prandlmn, 1, 2. n. Umeheon, 
dinner. 
pratnm, 2. n.- a tneculow, 
prece, <mly in the abL aing. 87, a 
prayrr, en treaty, 

preoee, oom, olbne, pL prayer's. 
prdcor, ari, y. dep. to pray, to 
pray for, 
prehendo, dre,y. 186, to»^jr<>, tofrrrrj^. 
preneos. a, nm, for preheiutui, 
fr. prehendo. 
prfimo, ere, v. 187, to press, 
prStilim, 2. n. pries, worth, 
pridiesprlorl die, adv. the daiy &e- 

fore, 
primus, a, nm, adj. raperl.^^^ 
prinoeps, Xpem, adj. primns, 

capio, first, most eminent, 
princepe, Xpem, 3. m. a prince, <« 

diiff, 
prior. US, adj. oaap. former, prior. 
pristmne, a, nm, adj. early, primi- 

five, 
prlTfttnB, a, nm, part. fr. priTO, 

deprived of (abL). 
prlvfttns, a, nm, adj. private, as a 

private man, 
procSdo, Sre, y. 25, to proceed, ad- 
vance, 
procnl, ady. far, from afar, 
prodens, tem, part. fr. prodo. 
prodes, prodease, inf. of prosnm. 
prodlglnm, i, 2. n. aprodigy,portefU, 
proditio, Onem, 8. f. treachery, 
prodXtor, 6rem, 3. m. a traitor. 
prodo, ere, pro and do (seedase. II. 

oomp. voTM), to show, to betray. 
prodfLco, 9re, y. 64, to lead forth, 

produce, 
profectne, a, nm, pert. fr. pro- 

ficiscor, having set out. 
prof ectns, tie, 4. m. progress, pro/tt. 
proflcio, ere, pro, fleicio, y. 74, to 

pro/U. 
pronciscor, ci, dep. 03, to set out, to 

start, 
profttgio, Sre, y. 97, to escape, to flee to, 
profttpma, a, nm, fugUive, exiled, 
profDi, itti, etc., perf. fr. proenm. 
pro«gredior, dl, d^p. 11, to go for- 
ward, advance. 
pro«hlbeo, 6re. pro-habeo, y. to 
a praetor, prohibit, prevent, 

I prolnde, adr. wherefore. 
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prcd«etiui — 

pro-Jectiifl, a, vm, port. fr. pro* 

ji^o. 
pro-JXclo, Sre, v, 117, to throie auwy, 

JUngy east out. 
promontoxinmt 2. n. pro, moiU) 

a promontorTf. 
prontui, a, nm, ttooving, prone, 
propftgo, inem, 8. x. shoot qf a plant, 

progeny, 
prop&go, are, to propagate, 
prope, proplQS, prozime, adr. 
near, nearly, alnuuL 
propinqntui, a, imif adj. near, 

nigh. 
propSro, are, to hatten, do with 
.hatte, 
proprius, a, nm, adj. own, peculiar, 
propter, prep, (ace.) near, on amount 

pro-eSqnor, qui, dep. 26, to foOow, 
pv^fom, 
proseqtior lacrimls, to follow wUh 
tears, to hewaU. 
proHriOio, Ire, v. 209 (Class. n« oomp. 

yerbs), to leap, spring forth, 
proBpdnui, a, mn, prosperous, 
pro Wins, oAy. forthwith, directly. 
pro-vSnio, ire, ▼. 381, to come forth. 
proTentTU, tis, 4. m. that which 
comes forth, crop. 
ppo^Ooo, are, oaU forth, summon, 
dialltnge, 
provooatlo, onem. 8. f. sum- 
mons, citation, appeaL 
prtldeiui, tern, adj. oontr. for pro- 

videiu, foreseeing, prudent, 
peittaoufl, 8. m. a parrot, 
publicos, a, tim, adj. for popvll- 

oue. fr. p5piiliui, pubUc, 
pndet me rei, tmpiers. it shameth me, 
pner, drum, 2. m. a boy, 

pnerllis, e, boyish, puerile, 

childish. 
pneritia, 1. f. boyhood,. 
paella, l. f . a girl. 
imgniiB, i, 2. m.* theJM, 

pagna« ae, 1. 1 ajight, a battle, 
pngno, are, to fight, 
pnlcher, cbra, chrmn, adj. fair, 
beautiful, glorious, 
pnlchrlor, pnlcherrimiis, 

comp. and saperL 
pnlcluitTido, Inem, 8. f. beauty. 
pnllus, 2. m. for pnelluf, the young 
of any animal, 
poUna galUnaoens, a young cock. 
pnlsiiB, a, nm, part. fr. pello, ▼. 168. 
pnlvlB, Srem, 8. m. (or 1), rarely 

fern. dull. 
PnnXcuf, a, nm, Punic, CarthU' 
ginian. 



qningentesimnB 



pnnlo, ire, to punish, 

pnpiUns, 2. m. a ward, young permm 

given in charge to another. 
pnrgo, are, pnms, ago, to purge^ 

purify, 
pnrptirenB, a, nm, adj. purple. 
pntenB, 2. m. a well, 
ptlto, are, to think. 



Qnadrfga, l.t.four4n-hand ehartoL 
qnaero, Sre, v. 191, seek, look for, 
qnaeso, qnaesibnnB, defect. I pray, 

we pray, 
qnalis, is, e, adj. of what sort, how 

fine, 
qn^utn, oonj. than, how, 
qnamlibet, adv. fr. qnlUbett a$ 

much cu possible, ever so much, 
qnantns, a, nm, adj. how great, 
qnare=qnA re, adv. or oonj. where- 

fore, on which account, 
qn&Bl, conj. as if. 
qnatnor, adj. indecL /our. 
qnartns, a, wan^ fourth. 
qnadraginta, adj. indecL forty. 
qnadragesimnB, a, nm, adj. 

fortieth. 
qnadrlngentliae, a, /our hun. 

dred, 
qnadrinRentesimns, a, nm, 
four hundredth, 
qnSror, 1, dep. 23, to complai$^, 

qnestnB, a, nm, part. fr. 

qneror. 
qneirtns, tM, 4. m. complaint, 
qni, qnae, qnod, reL pron. who, 
which, that, 
quia, oonj. because. 
qnicnnqne, qnaecnnqne, 
qnodcnnqne, coxnp. pron. 
whosoever, whatsoever, 
qnldam, qnaedam, qnlddam, 
or qnoddam, some, a certain 
one, 
Eanstalas qnidam, a man called 

Faustulus, 
qnXdem, ady. indeed, 
ne Fanstalos qnidem, not even 
Faustulus, 
qnidqnam or qnioqnam, any thing 

q^nqne, adj. IndecL five. 

qnintns, a, nm, tAy fifth, 

qninqnaginta, adj. indecL .^/Yy. 

qninqnagesimns, a, nm, adj. 
fiftieth. 

qnineentl, ae, a, adj. fi9e hun- 
dred, 

qnlngentealmnB, a, nm, JIm 
hundredth. 
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qiilnqaeimliun 



retoiibo 



qnlnqneimixmi, i, 3. n. qtiin- 
qne, anniu, a period of flve 
fears. 
quippe, oouj. inasmuch as, sinee^for, 
quia, quae, quid, interrog. pron. 

10^, wvichf wJuUt 
quid me& xeffirt, vhat does it matter 
tomef 
qnis, quae, qnod or quid, Indef. 

pron. any. 
qiiiBqiiam« qnaeqnam, any one Qt 

all. 
qulsqne, qnaeqiie, qnodqae or 

qilldqiie, each one^ every one, 
quo pacto ? in what way f how t 
qnoad? oonj. interrog. how Umgt 
quoad, adY. until. 
qnoennqne. ady. whUhersoever, 
qnod, conj. because. 
qnomlntui, conj. s nt eo mlniu, 

that thtre might be the less chance of; 

UBoaQy tnmslated, <o <Aa< ^ 4Ao«/d fM><. 
quondam, adv. onoe^ on a timCf form 

merly. 
qu0que, adv. also. 
qunxa^ouni, oonj. when» 



Radix, leem, 8. f. a root, 
ramuBi 2. m. a branch. 

ramoBUB, a, um, adj. branching, 
rana, ae, 1. 1 a frog. 
r&plo, Sre, t. 196, to seite^ snatchy steal, 
raptus, a, uxn, part. £r. rapio. 
rams, a, um, adj. rare, uncommon. 

rarO) adv. rarely, seldom. 
ratus, a, urn, part. fr. reor, dep. 3. 
re-beUo, are, to rebel. 
re-c6do, Sre, ▼. 25, return, comeback, 

come off, depart, recede, 
re-<dplo, 8re, oomp. y. 22, to receive, 
recover, retake. 
re-ceptua, a, um, part. fr. re- 

oiplo* 
receptUB, tiB, 4. m. a drawing 
back, a retreat, a refuge, a re- 
capture, 
re-cogno8CO, 6re, y. 33, to recognize. 
re-cttpero, are, to recover, get back. 
red-do, dre, comp. of do, y. 61, and 
dasB n. oomp. yerbe, restore, hand to, 

red-eo, ire, oomp. of eo, y. 70, u> re- 
turn. 
redXtUB, t!l8, 4. m. a return. 
red-Xmo, dre, re and emo, y. 68, 

to redeem. 
re«dfLco, 8re, y. 64, to Uad back 

again. 
re«fercio, ire, y. 76, tojUlfuU. 
refertUB, a, um, part. fr. re- 
ferclo. 
re-f8ro, ferre, oomp. y. 78, to carry 
back, to repay. 
beneflciam rof ero, Irtpay a kindness. 



rSfert, imp. y. U matters. 
refert meA, it matters to me. 
. quid rSfert? what does it mattert 
re*flcio, Sre, y. 74, to make again, 
r^, rtfresh, recover. 
refBctuB, a, um, part fr. re- 

fLoio. 
refBctor, orem, 8. m. a repairer, 
a restorer. 
re-fluo, Sre, y. 88, to flow back. 
r0go, dre, y. 198, to rule, govern. 
rSgem, 3. m. fr. rex, a king. 
rSglna, 1. f. a queen. 
regio, onem, 8. f . a region. . 
regluB, a, xuu, of the king, royal. 
regno, are, to reign. 
regnum, i, 2. n. a kingdom. 
regnatum est, impers. pass. fr. 
regno, it was reigned, Le. there 
were kings. 
re*grSdlor, i, y. dep. 11, to return. 
regreBBUB, a, um, part. fr. re- 
gredior. 
re-jXcIo, dre, re, Jaoio, y. 117, to 

throw back, rryect. 
re-llnquo, dre, y. 129, to leave, 
re-Uqui, paf. ind. of relin- 

quo. 
re-llctuB, a, um, part. pass, of 

rellnquo. 
re«Uquu8, a, um, adj. rtmoin- 

ing, l^t. 
rel-llquiae, arum, pi. 1. f. re- 
mains, relies, scraps, 
re-mftneo, ere, y. 186, to remain. 
re-mddlum, i, 2. n. fr. mtdeor, a 
remedy, cure. 

re^nltto, 8re, y. 143, to send back, 
let off. 

re-m5Teo, 6re, y. 146, to remove, 

withdraw. 
re-nSTO, are, fr. nttvuB, new, to re* 

new. 
re-nuntio, are, to bring back word, 

to declare. 
reor, rSrl, dep. 8. to think. 
re-p&ro, are, to prepare again for, 
re-pello, 9re, y. 168, to drive back, 
repel. 
re-pulBUB, a, um, part pass. fr. 

repello. 
re«pulBa, ae, l. f. a repulse. 
repente, ady. suddenly. 

repentinuB, adj. sudden, 
re«pdrio, ire, oomp. y. 199, to find. 
reppSri. iatl, etc, perf . ind. fr. 
reperlo. 
re-pGno, 8re, y. 180, to replace, 
re-pugno, are, to oppose, offer oppo- 

sition, object. 
re-quiro, 8re, fr. quaero, y. 191, 

to seek, look for. 
ree, rSi, 5. f. a thing. 
re-Bcrlbo, Sre, y. 217, to write back 
as an answer. 
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resldeo 

renddeo, 6re, ▼. 320, to Ht, perch, 
re-flOlvO) Sre, v. 231, to loMen^ untie. 
resolfltQa, a, mu, part. pass. £r. 
resolvo. 
re-spXdo, Sre, ▼. 285, to look back. 
respeotas, tis, 4. m. a looking 
hack uportt respect, regard, 
renqilro. are, to breathe. 
renqtondeo, 6re, ▼. 237, to antwer, 
re-stitiio, 9r9j ▼. 238, to restore, 
resto, are, stitl, ▼. 243, to remain ; 

has no sapine ; see y. Class IE. 
re-tXneo, Sre, ▼. 308 ; see also Class. 

n. to retain. 
re-verentla, ae, 1. f . fr. Tereor , dep. 

reverence, respect, 
re-verto, 8re, ▼. 284, to return, 
re-vertor, ti, dep. to return, re- 
vert, 
re-Torfiis, a, nin, part. fr. re- 
▼ertori dep. havmg returned, 
re«T5co, are, to reeaH, invite back. 
resolvo, 8re, ▼. 292, to roll back, 

rtvolv*. 
rex, rdgem, 3. m.fr. rego,r. 198, a 

king, 
rlgeo, 6re, to be tt^f, 

rigor, Grem, 3. m. tttffneu. 
tlpa, am, 1. f* the bank of a stream, 
riTns, 2. m. a stream ; not river, which 

is flmnen, flnviiis. 
rObtir, 5ri8, 8. n. a hard kind </ oak, 
strength. 
r6bxutna, a, nm, adj. strong, 
stui'dy. 
rSdo, 6re, ▼. 203, to gnaw, eoL 
rOgo, are, to ask. 
rostrom, i, 2. n. the beak fif a bird, 

the beak of a ship, 
rGsoniB, a, nin, fnt. part. fr. rodo. 
rflga, ae, 1. f. a wrinkle, 

rflffosiu, a, tun, adj. wrinkled, 
rnxnpo, ere, ▼. 204, to breat, burst 

mptiu, a, nm, part. fr. mmpo. 
rao, Sre, v. 200, to fail, to rush, 
rnXna, ae, 1. f. afaU, ruin, 
rfipes, em, 8. f. a rock, 

Sacer, eaera, saomm, adj. saered. 
saora, omm, pL 3. n. sacred 

rites. 
•acerdoe, Otem, 8. e. sacer, 
do, priest or priestess. 
■aepe, eaepiiui, saepiasime, adv. 

t^ien. 
saevns, a, mn, adj. savage, cruel. 

MMTio, ire, to act harshly, cruelly, 
eaarltta, 1. f. rm arrote. 
■afio, Ire, y. 209, to leap. 



— Mnattu 

saltUB, As, 4. m. a pass, foreitt 
ravine, 
salna, litem, 8. f. health, safety, 
salllto, are, to salute, address. 
salvtia, a, nm, adj. sqfe, unhurt, 
Banna, a, nm, adj. sound, healthy, 
eanXtas, tatem, 8. f. health, ns- 
eovery. 
Batelles, Item, i, c an attendant, a 

body-guards-man, 
efttifl or sat, ady. or inded. xunm* 
enough, plenty, 
satio, are, to satl^, 
satior. ari, pass, to he satt^^, 
to satltfy on/s s^. 
saznm, 1, 3. n. a rock, stone* 
scSlns, drlB, 8. n. crime, tHekednest, 
scelestns, a, nm, adj. criminal, 
wicked, 
0C6na, 1. f. scene, stage, 
aceptmm, 3. n. a sceptre, 
BCliSla, 1. f. time devoted to learning, a 

school. 
BClo, ire, to know. 
scriba, l.m. a secretary. 
scilbo, fire, v. 21.7, to write. 
actltnm, i, 2. n. an oblong shield, 

bwck lev. 
89, reflect, pron. aoc. shfig. and pi. of 
sni, himself, herse\f, itself, them- 
selves. 
ae*, insep. prep. <= sine, denotes separo' 

tion or division. 
a6^6do, dre, y. 135, to secede, with- 

draw. 
aecnndna, a, nm, fr. aeqnor, dep. 

25, second. 
aS-cflma, a, nm, ae (aine) cnrm, 

secure, safe, unmoved. 
seclitna, a, xmi, part fr. aeqnor, 

following. 
aed, oonj. but, 
addeo, 6re, y. 220, to sit 

aSdea, em, 3. f. seat, abode, 
aSditio, onem, 3. f. (ae or aed, and 
eo, to go apart), sedition, mutiny. 
aeditioana, a, nm, adj. sedi- 
ttous, mutinous. 
aSdo, are, to make to sit, to quiet, to 

quench. 
segrnis, e, adj. fr. aeqnor, slow, 

tardy, inclined to follow, not to lead. 
aemel, ady. once, 
sSmi-, inneparable purtlcle, half. 
aemi-animia, e, adj. only ht^-alive, 

haif-dead. 
aenex, aenior, natn mazimna,* 
an old man. 
aenfttna, tla, 4. m. fr. aenez, 
unate^patres. 



* aenez, aenem, aenia, aenl, aene ; 
eMeHsmazimna natn. 



•enea. •e&nm« aanllnw. 
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■enator 



■enfttor, 0rem, 8. m. a mnaJtor, 
■entlo, Ire, ▼. 231, toftel, 
aepfiUo, ire, ▼. 232, 1o bum, 
■eptem, adj. teven, 

•eptbnus, a, unit adj. tepenth, 
septemdecim, adj. seventeen. 
■eptfrnvadecdinnst adj. seven- 

temth. 
•eptnaglnta, adj. $even^, 
aeptuagesimiui, a, mn, adj. 

seteniUlh. 
septingentli ae, a, a4j. tven 

hundred. 
■eptiiigenteBltiiQs, a, tim, adj. 
seven hundredth, 
■eqnor, i, ▼. dep. 26, to follow, to be 

assigned to. 
sermo, Onem, 3. m. fr. lero, t. 833, 

speech, conversation. 
aero, ftre, ▼. 323, to join. 
aero, fire, v. 334, to sow. 
serpens, tern, 3. f. <nr m. a serpent, 
snake. 
•erpo, Sre, ▼. 335, to creep, crawl, 
servTis, i, 2. m. a slave. 

■erra, 1. t a femaU servant, 

dove. 
■erviOf ire, to serve, to he a slave to. 
aervXtns, ntis, 8. L servitude, 
davery. 
aevfims, a, nxn, adj. severe, harsh. 
■everitas, tatem, 8. f. severity, 
■ harshruss. 
si, oonj. if, 
sic, ady. so, thus. 
sicoiis, a, tun, adj. drp. 

sicca, onun, pL 2. n. dry land, 
sicttti, M.r,just as. 
aisntun, i, 3. n. a siffn^ a mark. 

algniflco, are, to signify, to mean, 
silentium, 2. n. sUenee. 
•ilva, 1. f . a wood. 

simUu, llor, lUmns, adj. simOar, 
Uke, 
•bnfilo, are, to pretend. 
•bnnlftcram, i, 3. n. on image, 
siinnl, adv. at the same time. 
singiili, ae, a, adj. no sing, me by 
one, each. 
singnlaris, is, e, adj. single, sin^ 
'guiar. 
sinister, tra, tmm, adj. ontkekfi 

hand. 
sinns, tUi, 4. m. a fold, bosom, 
sitis, em, 8. f. thirrt. 

tftio, ire, to be tMrsty, 
sitlens, tern, part, fr.sitio, adj. 
OUrsfy, tby, parched, 
s5oer, Snun. 3. m. afaiher-in-law. 
SOCnu, OS, 4. f. a mother-in" 
law. 



soeins, 3. m. partner, ally, eom^amiom. 
SOeia, 1. 1, partner, 
societas, tfttem, 8. f. society, 

allianee. 
sBcinSj a, nm, adj. asso c iat ed, 
allied, 
soUennls, e, adj. solemn.* 

sollenniter. adv. solemnly, 
sSleo, Ore, aeml-deponent, y. 380, to 
beaeeustomed, 
soUtns, a, xim. part. fr. soleo. 
sSIns, sollus, soli, adj. alone, only, 

by OMfs seHf. 
solve, 0re, y. 381, to loosen, to pay. 
soninus, um, 3. m. sleep. 
sOnns, am, 3. m. a sound, 

sonXpes, pKdis, adj. (a harm) 

with sounaingfeeL 
sono, are,y. 383, to somnd, res ou nd * 
sorbeo, ere, y. 388, to suck up, 
sorMtio, Onem, 3. f. bh>th, por- 
ridge. 
spfttinm, 2. n. space, room. 
(specie, ere), y. 286, to espy, 
species, 61, 8. f . a sight, 
spectUnm, i, 2. n. a mirror* 
specto, are, to look on, 
spectacfilnm, i, 3. n. a spectacle, 
grand sight, 
spemo, dre, y. 386, to despise, 
spSro, are, to hope, 

spes, Si, 6. f. hope, 
Sidro, are, to brecuhe. 

splxltns, As, 4. m. spirit, braUh, 
splendeo, 6re, to shine. 

splendor, Orem, 8. m. sheen, 
brightness. 
sp51inm, i, 3. n. skin or hide, 

QK>lia, oram, pL 3. n. spoils, 

booty, 
spolio, are, to strip, despoil, 
vpondeo, 6re, y. 337, to promise, 
pledge, 
sponte, 8. 1 abL of an dnoleta 

noon, of one's own accord, 
sponsor. Oris, 3. m. sponsor, 
bail, nirety, 
spretns, a, -nm, part. fr. spemo, 

y. 339, despised, 
stabam, imp. ind. £r. sto. 
st&tim, ady. immedlatdy, 
st&tno, Sre, y. 338, to set up. 
status, fls, 4 m. staU, condition. 
stemo. 9re, y. 239, to «<rcir. 
sterqoilininm, i, 3. n. a dung-piL 
Stlpls, Xtis, 3. m. trunk of a tree, pole, 

posL 
Sto, &re, y. 343, to stand, 
strftges, em, 8. t fr. stemo, 
slaughter, 
stragem Mere, to' cause slaughter. 



• Bpelt also sollemnls, soUemniter ; and acmeUmes, wrongly, with one 1 ; 
derlyed from an old Oscan word, sollus=totiui, and annus, happeaUig 
ytas'ly, regularly, solemnly. 
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BtreniiQB " 

strfinniiB, a, nm, adj. Urenuomiy 
active, brave, 
strenni, adv. bravelp, 
stadimn, 2. n. studjff ual. 

sfeudium mUitiaa (gen.), eoffemest 
for warfare, 
Btnltns, a, nm, Bdj.foolWt. 

Btiiltitla,/o%. 
sttlpeo, 6x*e, to voonder, stare at 

■tiipor, Grem, 3. m. wonder, 
stupidity, 
BOftdeo, ere, y. 248, to advise, try to 
persuade. 
per>Buadeo, to succeed fit advising, 
to persuade. 
snb-dtlco^ 0re, t. 64, to wtthdraw. 
sab-Xgo, ere, y. 4, to conquer, sub- 

due, 
BnbXtnB, a, nm, sudden, 
Bnblt6, adv. suddenly. 
8alM>mo, are, to bribe, suborn, 
BUb-BSquor, i, dep. 25, to f<Mow dose 

upon. 
BabHddo, 9re, v. 326, to subside, sink 

down. 
BUb-Terto, 6re, v. 284, subvert, upseL 
sac-c6do, ere, enb, cedo, v. 26, to 
go up to, follow, succeed. 
Buc-ceflsio, Onem, 8. f. succes- 
sion, 
sQdor, Oris, 8. m. sweat. 
BnfBlcio, Sre, sub. fado, v. 74, to 
suffice, put in the place qf. 

snffectus, a, tun, part. fr. BOf- 
4cio, put in the place of. 
Bull Bibi, se, Be, pron. sing, andplnr. 
of HfMelf, herself, itself, thenuelves, 
ipse Is used as the nominative. 

Bom, eiMe, fait ^^'^^ ^^^' ^^ ^ 
BnmxaaB, snperl. of supdmSi highest, 
best entire, greatest, 
Biipems, superior, Bupre- 
mns or snmmiis, adj. high, 
Bdmo, 9re, v. 251, snb, emo (see 
oomponnds of emo, daas. 11. Crom- 
ponnd Verbs), to take, to adopt. 
tmper, prep, above. 

Bapems ; see under Bumnms. 
Buperi, onun, pi. 2. m. of 

BUpems, the gods above, 
Buperbla, ae, 1. f. pride, cruelty, 

tyranny. 
snperbtis, a, unii adj. proud, 

cruel, tyrannical, 
mpero, are, to surpass, over- 

cotne. 
Bupersnin, esse, fai, irr. 
super, BOin, to be l^ over, to 
survive. 
Baper-vacaneTis. a, um (snper, 

▼aonxisj, superfluous, useless. 
Buper^rSiiio, ire, v. 281, to come up, 

overtake. 
Bapplez, Xcem, adj. suppliant. 
Bapplicinmy 1, 2. n. punishment. 



BUB-oXpio, ere, sob, capio, v. 22, 

to take, undertake, entertain. 
SQs-peotiiB, a, um, part. fr. biib- 
picio. 
snspXcio, 0re, sub, specio, v. 

23A, to look up, suspect. 
sosidcio, onem, 3. f. suspteUm. 
sospXcor, ari, dep. to suspect. 
suB-tXneo, Cre, sub, tSneo, v. 258, 

to hold up, sustain. 
BUBttUi, pcorf. fr. tollo, v. 263, to take 

up, pick up, lift. 
snos, a, run, pols. adj. pron. his own, 
her own, its own. 
BUi, his or their own men. 



Tftceo, 6re, to be silent. 

tacXtuB, a, nm, adj. sOent, se- 
cret. 
tacitd, adv. silently, secretly, 
taotos, a, nm, part. fr. tangro, v. 

254, touched. 
tailentnm, i, 2. n. a talent, worth 

about 2001. 
talis, is, e, adj. such, 
tam, adv. so, so much, 
tamdin, adv. so long. 
tamen, conj. however. 
tandem, adv. at length. 
tango, ere, v. 254, u> toiuh, 
tantns, a, nm, adj. so great, so much, 

tanti esse, to be worth while, 
tanms, i, 2. m. a bull, 
teinm, i, 2. n. weapon, javelin, 
templnm, i, 2. n. o temple. 
tempns, oru, 8. n. time, 

tempestas, tatem, 3. t space cf 
time, weather, storm, 
tSneo, 6re, v. 258, to hold, to try, 
tennis, is, e, thin, slender, 

tennitas, &tem, 8. 1 thinness, 
slendemess, 
ter, adv. thrice. 

tertins, a, nm. adj. third, 
tergnm, i, 2. n. the back, 
a tergo, /rom behind, 
terga dare or vertere, to run a- 
way. 
terrnXnuB, i, 2. m. a boundary, 
terra, ae, 1. f. earth, land. 
terrestris, e, adj. by land. 
territorinm, i, 2. n. land, ter- 
ritory. 
terreo, ere, to frighten. 

terror, Grem, 3. m. terror, fear, 
alarm, 
teBtis, em, 8. e. a witneu, 

testimonium, i, 2. n. witness, 

evidence. 
testor, ari, dep. to protest, 
tetXgi, perf. ind. fr. tango, v. 254, 

to touch. 
thalftmuB, i, 2. m. (a Greek word), a 
bed-chamber. 
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theatmin 



tbefttnim, 1, 2. n. (a Greek word), a 

theatre. 
thesauras, 1, 2. m. (a Greek word), 

a treasure^ treasury. 
tiMa, ae, 1. f. the shin-bojUy a flute, 
pipe, 
tUflcen, XnlB, 8. m.sqiil tlbils 
cimlti a flute-player.* 
timeOf Sre, to/ear, to be afiraid, he 
frightened. 

. timens, tern* part. fr. tlmeo, 
adj. fearing ^ fearful of. 
tirnXdUB, adj. timid^ frightened. 
toUo, Sre, ▼. 263, take up^ pick up, 

l^, raise. 
tdno, are, ▼. 265, U> thunder, 
tonatf Impers. it thunders. 
tonltra, dfl, 4. n. thunder. 
torqneo, 6re, v. 266^ to ttoistt torment. 
torqulB, em, 3. m. or f. a neck- 
cAain, collar, 
tot, indecl. adj. so many, 
totles, adv. so eften. 
tOtns, totinB, totl, the vohoky aU, 

(Utogether. 

tracto, are« freq. of tr&ho, to treat. 

trftdo, 6re, trans, do (see Class. II. 

compound verbs), hand doten, hand 

over, give up. 

traditnm est, U has been handed 

doten as a story ^ it has been said. 
tradltnr, he is said to. 
tragloofi, a, tun, adj. tragic, 
trftno, 8re, v. 268, to draw, 
tra-JXciO, ere, to throw over, to pierce; 
to crtss over. 
trajectna, a, nm, part fr. tra- 
Jldo. 
trano, are, trans, no, to swim over. 
trans, prep, across, over. 
transactnB, a, nm, part.fr. trans- 

Xgo. 
tran-seendo, 6re, trans, scando, 

Y. 814, to climb over, cross. 
trans-^o. Ire, y. 70 (Olaas II. oomp. 

verbs), to go across, to cross over. 
trans-fSro, ferre, v, 78, to tranter, 

carry over, 
trans-Iffo, 9re, trans, a^o, y. 4 

(Class n. comp. verbs), to pass over. 

tran-tilio, ire, trans, salio, v. 209 

(Class n. oomp. verbs), to leap over. 

trans-latos, a, nm, part. fr. trans- 

fSro, trantf erred. 
trans-ttili, perf. ind. fr. transfero, 

T. 78, to tranter. 
trans-maxinns, a, nm, trans. 

mare, adj. across the sea. 
tres, trla, trinm, tribns, three. 
tredSclm, adj. thirteen. 
treeenti, ae, a, tres, centnm, 
three hundred. 



nltlo 

treoentesimns, a, nm, adj. 
three hundredth, 
tribno, 8re, v. 270, to assign, give, 
grant, 
trlbtltnm, 1, 9. n. tribute, 
tribns, tis, 4. f. (fr. tres, three), a 
tribe. 
tribOnns, i, 8. m. a tribune, cap- 
tain, 

tricesimns or trigesimns, adj. 
thirtieth. 

trigemXnl, ae, a, ter, adj. gemini, 
written also tereemml, trines, bom 
three cU a birth, three twin brothers, 
triginta, adj. thirty. 
tripndlo, are, to dance. 
tristis, e, adj. sad. 

tristia, 1. f. sadness, 
tritXenm, i, 2. n. wheat. 
trinmphns, i, 2. m. a triumph, 

trinmpho, are, to go in trium* 

phal procession. 

tfnddo, are, fr. tmz, caedo, or 

fr. tanms, caedo = to btttcher, to 

Oay. 

tronens, i, 2. m. trunk of a tree, 

stump. 
tmz, ttcem, ai^.flerce, cruel. 
tn, te, tni, tibi, te, pers. pron.pliir. 
vos, thou, 
plural vos, vestmm or 1, vobls, 
you, of you, dx. 
tiiba, ae, a trumpet. 

tnbXcen, inis, 3. m. (qni tnbft 
canit), a trumpeter. 
tiill, perf. ind. fr. fero, ▼. 78, to 

bear, 
tnm, adv. tfien. 
ttbneo, 6re, to swell. 

tnxnldns, a, nm, adj. swelling, 

tumid. 
tnmfilns, i, 2. m. a tomb. 
tnmnltns, tls, 4. m. noiie, fti- 
mult. 
tnrba, ae, 1. f . a crowd. 

tnrbo, are, to disturb, 
tntor, 5rem, 8. m. a guardttm, 
tntus, a, nm, sc^e. 
tnns, a, nm, adj. pron. thine, 
tyrannns, i, 2. m. a tyrant, 

Tiber. 6ris. 8. n. udder, teat. 

nber, eris, tidj,fruip^l, fertile, 
nbi, adv. where, when. 
nblqne, adv. everywhere. 
nlciscor, ci, dep. 26, to take vengeance 
on, to punish. 
nltns, a, xmi, part. fr. nlcis- 
cor. 
nltlo, onem, 8. f. vengeance, re- 
venge. 



* Tiblcen is oontracted for tibXIoen, with two short i's ; see below, ta- 
bXcen, from tnba, with only one short i. 
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ullTU, nllliui. ulli, adj. any. 
nltenor, iilumTUi|/DrrM«r,/arC^<t 
ultra, prep, beifond, 
nliilo, are, to fu^vl, yellt *hriek. 
undai 1. f. a wave, 
unde, adv. vfhenee. 
undSoiin, adj. inded. eleven, 
undeTlgeaixniu or tmdeTloesi- 

mTUi, a, miif nineteenth, 
undevlKlntl, 30-1 (xix), nineteen. 
undetrigeaiiniu or nndetrioesi- 

DllUi, twentjf-niiUh, 
andetiiginta, 80-1 (zxix), tuentff- 

nitte, 
onivenniB, a , mn, adj . aH, M« whole. 
urlM, em, 9, f. a cUif. 
Oflque, adv. up to^ at far at, 
nsams, a, mn, fut. part. fr. tltor. 
xmoB, a, tun, perf. part. fr. tltor. 
nsoSt tie, 4. m. *ue^ autom, 
at, titl, adv. at, tu won at, 
Ut, tttii conj. that^ in order theU, 
nter, G. ntrloB, D. ntri, which af the 

two, 
uterqne, utrftqne, atrnmque, 

each qf the fwo, both, 
atrlmque. adv. on both tidet, 
ntl, preR. iiu. of tltor. 
ator, ntl, Obos, dep. 37, to ute, 

tltnis, e, adj. ui^/ia, 
nva, 1. f. a grape. 
uxor, Grem, 8. f. a wife, 

Vaoea, ae, 1. 1 a cow, 

▼ftdum, 9. n. pond, pool, thaUow 
water. 

vagltus, tie, 4. m. crjftng of children, 
Hnilmff. 

"▼aleo, 6re, to bettrongy to be aiie, 
xninuB valeo, to have leu power, 
plus valeo, to have more power, 
vald6, valld6, adv. greaOy, 
valldus, a, um, adj. ttrong, 

able. 
vaUdius, adv. ttill more, 

▼anuB, a, um, adj. vain, undeserved, 

▼arlxis, a, um. adj. variout, varied, 

vasto, are, to lay watte. 

vastus, a, um, watte, vatt, 

▼eho, ere, v. 278, to carry, 

vehictUum, i, 9. n. carriage, 
vehicle. 

▼ellm^ pres. sab. fr. volo, 391, towiA, 

velle, pres. inf. fr. volo. ▼. 381. 

▼ellem, imp. snb. fr. ▼olo, t. 991. 

▼eloz, Geem, adj. tw^ft, 

velut, ▼eltltl, at, at if, 

▼endo, 9re, venum, do (we daas 
II. comp. verbs), to teU. 

▼enfinum, 1, 3. n. poiton. 



▼Ito 



▼§neo. Ire, t. 380, Tenum-eo, to go 

for tale, to be told. 
▼entror, ari, dep. to wenerak, rt- 
tpect, 
▼eneratlo, Onem, 8. t. «M«ra- 
tion, retpeet, 
vtnla, ae, l. f. pardon, leaioeJHvomr, 
v6nio, ire. v. 381, to eome, 
vfinor, ari, dep. to hunt, 

venana, tem, 8. m. a hunter. 
ven&tor, Orem, 8. m. a hunter. 
venter, trem, 8. m. the belly, 
v6num, 1, 3. n.* (see vendo and 

vfineo), a tale, 
verbfiro, are, tojiog, beat, ttrike, 
vereor, 6ri, dep. to be d/rakL 
verto, tSre, v. 384, to turn. 

versus, a, um, pait. fr. verto. 
verum, oooj. but, 
v6rus, a, um, adj. true, 

Veritas, &tem, 8. f. truth, 
vestis, em, 8. f. a garmmt, 
veteranl, orum, 9. m. from vetus, 

old toldifrt, veterant, 
vetus, 6rem, adj. old. 
vezi, perf. fr. veho, ▼. 378. 
via. 1. f. a way, 
vici, perf. Ind. fr. vlnoOt t. 388, to 

conquer, 
victor, orem, 8. m. a victor, con- 

queror ; as an adj. victoriout, 
vletus,a. um, perf. part. fr. vinoo. 
vicus, 1, 3. m. a village, 
vXdeo, 6re, v. 386, to tee, 

videor, 6rl, pass. fr. video, to 

beteen, 
videor, 6ri, dep. to teem, osp* 
pear. 
vi^ti, vicesimus or vigesimusi 

adj. twenty, twentieth, 
vineio, Ire, v. 387, to bind. 
vinco, ere, v. 888, to conquer, over' 

come, 
vinctUum, i, 3. n. a bond, chain, 
vindex, Xeem, 8. o, an avenger, 

vindloo, are, to avenge, 
vinea. ae, l. f. a vineyard, 
vir, virum, viro. a man, huAand. 
virffo, mem, 8. f . a virgin, youttg 

woman. 
virtus, litem, 8. f. manUnMs, 
V€Uour, virtue. 
vires, virium. viribus, 8. f. plnr. 

of VIS, ttrength (not violence). 
virga. ae, a rod, 
vis, vim, vi, 8. f. (plor. vires ; tee 

above), /ore«, violmee, 
viso, ere, to vitit, 
visns, a, um, part. fr. video, 
vltis, em, 8. f. a vine, 
vltoj are, to avoid. 



• Fane venus, vena, venum. Othen take venum and possum to be 
oldiupinei. 
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▼itoliu 



▼QltlUI 



'vXtnlns, i, S. m. a talf, 
-vitnpSro, are. to hUune. 

"vOoem, aoa aing. fir. voac, a voIm. 

▼doo, are, <o calh 
▼61o, velle, ▼. 291, to wfaA. 

voluntas, &tem, 8. t vUk, 

▼olnptas, fttem, 8. t pleasure. 
v51o, are, toy^. 

volucrU, em, 8. f. a bird, 
▼ollltO) are, Creqaeat. yerb, to roll 

qften. 
▼oWo, 9re, t. 293, to roll. 



votom, i, 3. n. A wm, 

▼5veo, 6re, ▼. 394, to tow. 

▼oz, vGoem, 8. L vote, e xp§ w te w. 

vulgiiB, 1, 3. n. or m. xaxOj maws.* 

the common people, 
vnlniu, Sria, 2. n. a wound, 
vnlnSro, are, to «K>ifiut 
valpes, ein. 3. f. a/ox, 

vulpectila, ae, 1. 1. a foumg/or, 
volt, 8. peiB. siDg. zr. volo, ▼. 391, 

to wish, 
▼nltosy tie, 4. m, look, espre et ton, 

eountenanee. 



* Tinu, potion ; ▼nlgiu, the common people ; pelanu, Ote deep deep tea 
(a Greek wozd), are the only words in iia of decL 8. that axe neater, and villa 
gOM is Bomettmea, though rarely, maaonlinft 
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English Reading^LeMon Books, 

Bilton'B Infant Primer for Sohool and Home nse, 18mo ^.^....^.^..^ Sd. 

— Infant Reader, Narratives and Fables In Monosyllables, 18mo. ... 4d. 

— First Reading Book, for Standard I. 18mo ^ ^ ^ 6d. 

— Second Reading Book, for Standard II. 18mo ^ td, 

— Third Reading Book, Boya' Edition and airl$' Bditiont fop. 9d, each 

— Fourth Reading Book, Bova'SdiHon and CHrU'Bdition, fcp. 1«. each 

— Fifth Reading Book, or Pottieal Reader , fop. 1«. 8d. 

Isbiater's First Steps in Reading and Learning, 12mo i«. ed. 

— Word-Builder, First Standard, 6d. Second Standard, Sd. 

— Sixth Standard Reader, ISmo. ........................ ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 1«, 

Laurie ft Morell's Graduated Series of Reading-Lessen Books :— 

HoreU's Elementary Reading Book or Primer, 18mo. — ................. ...... 2d, 



BookV. comprehending Raad- 
ings in the best Engliah 
Literatxure, pp. 486 t«. 6d. 



Book I. pp. 144 8d. 

Book II. pp. 254 If.Sd. 

Book IIL pp. 812 l«.6d. 

Book IV. pp. 440 2*. 

M'Leod's Reading Lessons for Infant Schools, 30 Broadside Sheets ......... S«. 

— First S<^ool-Book to teach Beading and Writing, 18mo ed. 

— Second School-Book to teach Spelling and Reading, 18mo 9d 

Stevens's Domestic Econoxnv Series for Girls :— 

Book I. for Girls' Fourth Standard, crown 8vo 2». 

Book II. for Girls' Fifth Standard, crown 8vo 2^, 

Book III. for Girls' Sixth Standard, crown 8vo 2^, 

Stevens & Hole's Introductory Lesson-Book, 18mo ^ 6d. 

Stevens & Hole's Grade Lesson-Book Primer, crown 8vo. 8d. 

Stevens ft Hole's Grade Lesson Books, in Six Standards, 12mo. ^- 

The First Standard, pp. 128 ... 9d. I The Fourth Standard, pp. 224 ... 1«. 8d. 

The Second Standard, pp. 160 9d. The Fifth Standard, pp. 224...... l«.8d. 

The Third Standard, pp. 160... 9d. | The Sixth Standard, pp. 260 l«.6d. 

Answeis to the Arithmetical Exercises in Standards I. II. and III. i^oe 4d. in 
Standard IV. price 4d. in Standards V. and VI. 4d. or complete, price If. 2d. 
Stevens ft Hole's Advanced Lesson Book, 12mo. ......................................... 2«. 

Stevens ft Hole's Useful Knowledge Reading Books :— 

Girls' First Standard, 12mo. ... 0d. 
— Second Standard, 12mo. ... U. 



Boys' First Standard, 12mo. ... 9d. 

— Second Standard, l2mo... 1«. 

— Third Standard, 12mo. ... 1«. 

— Fourth Standard, 12mo.... 1«. 8d. 

— Fifth Standard, 12mo U. 8d. 

— Sixth Standard, 12mo 1«. 6d. 



— Third Standard, 12mo l«. 

"" 2S?J*&.^*^<*¥^ l*™o. ... 1«. 8d. 

" l?'ftl!*°4»rd,12mo l«.8d. 

— Sixth Standard. 12mo 1«. 6d. 



Londoni LONGMANS k CO. 



4 General Lists of School-Books 

Johnston's Civil Service Pr^ois. 12mo 8*. 64. 

Lowres's System of English Parsing and Derivation, 18mo 1«. 

filoreU's Analysis of Sentences Explained and Systematised. 12nio U, 

Morgan's Training Examiner, First Conrse, id. Second Gonrse, It. 

Dictionaries ; with Manuals of Etymology, 

Black's Student's Manual of Words derived from the Greek, 18mo 1«. M. 

— — — — Latin, ISmo 2f. M* 

— Student's Manual, Greek and Latin, complete, 18mo 8«. M. 

Graham's English Synonyms, Classified and Explained, fcp. 8vo 6f. 

Latham's English Dictionary, founded on Dr. Johnson's, 4 vols. 4to. price £7. 

— AbridgedEnglishDiotionary.l vol. medium 8vo 24«. 

Maunder's Biographical Treasury, re-constructed by Cates, fcp 6f. 

— Sdentiflo and Literary Treasury, fcp. 8yo Of. 

— Treasury of Knowledge and Library of Reference, fcp.'Svo Of. 

Sullivan's Dictionaxy of the English Language, 12mo 8«.6<I. 

— Dictionary of Derivations, or Litroduction to Etymology, fcp.... t», 
Whately's English Synonyms, fcp. 8vo 8«. 

Eheution, 

Bilton's Bepetition and Beading Book, crown 8vo ., £«. 6d. 

Hughes's Select Specimens of English Poetry. 12mo 8«.6d. 

Isbister's Illustrated Public School Speaker and Reader, 12mo 8«. 6d. 

— Lessons in Elocution, for Girls, ISmo 1«. 6d. 

— Outlines of Elocution, for Boys, 12mo 1«. 6d. 

Millard's Grammar of Elocution, fcp. 8vo 2«. 6d. 

Rowton's Debater, or Art of Public Speaking, fcp. 8yo Of. 

Smart's Practice of Elocution, 12mo if. 

Twells's Poetry for Repetition, 200 short Pieces and Extracts, 18mo U, 6d. 

Arithmetic^ 

Anderson's Book of Arithmetic for the Army, 18mo ^ 1«. 

Calder's Familiar Arithmetic. 12mo. 4«. 6d. or with Answers, &«. 6d. the 

Answers separately, 1«. the Questions in Part II. separately If. 

Calder's Smaller Arithmetic for Schools, ISmo »..m....m.m. 2f. 6d. 

Colenso's Arithmetio designed for the use of Schools, 12mo if.M. 

Key to Colenso's Arithmetic for Schools, by Rev. J. Hunter, M.A. 12mo &f . 

Colenso's Shilling Elementary Arithmetic. 18mo. 1«. with Answers It. 6d. 

Arithmetio for National, Adult, and Commercial Schools :— 



1. Text-Book. 18mo 6d. 

2. Examples, Part I. Simple 

Arithmetic id. 



3. Examples, Part II. Compound Arithmetic 4<t. 

4. Examples. Part III. Fractions, Decimals 
Duodecimals id, 

6. Answers to Examples, with Solutions of the difficult QuestionB ... If. 

Colenso's Arithmetical Tables, on a Card Id. 

Combes and Hines' Standard Arithmetical Copy-Books, Nine Books, id. each. 
Combes and Hines' Complete Arithmetical Copy-Books ; in Nine Books, on 

Fine Paper, 4d. to 6d. each. Price 4«. 6d. per dozen to Teachers. 
Harris's Ghraduated Exercises in Arithmetic and Mensuration, crown 8vo. 

2f. 6d. or with Answers. 8s. the Answers separately, 9d Full K^y 8f. 

Hiley's Recapitulatory Examples in Arithmetic. 12mo. ^ if. 6d. 

Hunter's Modem Arithmetic for School Work or Private Study, 12mo.8f .ed.K^y, 5f . 

Hunter's New Shilling Arithmetic, 18mo If. Key 2f. 

Isbister's High School Arithmetic, 12mo. 1«. or with Answers If. 6d. 

Johnston's Civil Service Arithmetio, 12mo 8f. 6d. Key 4f. 

— Civil Service Tots, with Answers and Cross-Tots 1«. 

Liddell's Arithmetic for Schools, 18mo. 1«. cloth; or in Two Parts, Sisqwnce 

each. The Answers separately, price Threepence. 
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Lapton's Arltbmetio for Sdbools and Candidates for Sxamination, 12mo. 
it, 6d. or with Answers to the Questions, St. 6d. the Answers separately 1«. 

— Ezamlnation-Papers in Arithmetic, crown 8to ~.^. 1«. 

M'Leod's Manual of Arthmetic, containing 1,750 Questions, 18mo....^ ~. 9d. 

— Mental Arithmetic, I. Whole Numbers, n. Fractions ^.^.^.^.each U. 

— Extended Multiplication and Pence Tables, 18mo... ^ ^. ... ... ... 2d. 

Merrifleld's Technical Arithmetic and Mensuration, small 8vo. Sf.6d. Kej 8«. 6d. 
MofEatt's Mental Arithmetic, 12mo. 1«. or with Key, 1«. 6d. 

Fix's Miscellaneous Examples in Arithmetic 12mo... . U. 6d. 

Stevens and Hole's Arithmetical Examination Cards, in Eight Sets, eadh 
Bet consisting of Twenty-Four Cards. Price 1«. per Bet. 



A. Simple Addition and Subtraction. 

B. Simple Multiplication and Division. 

C. Compound Rules (Money). 

D. .Compound Enles (Weignta and Mea- 
sures). 



E. Practice and Bills of Parcels. 

F. Vulgar and Decimal Fractions. 

G. Simple and Compound Proportion. 
H. Interest, Stocks, and Misoellaneoua 

Problems. 



Tate's First Principles of Arithmetic, 12mo U. 6d. 

Thomson's Treatise on Arithmetic 12mo. ... ... ~ 8«. 6d. Key 69, 

Boohrkeeping and Banking, 

Hunter'B Exercises in Book-keQ?ing by Double Entry, 12mo. ...1«. 6d. Key U. 6d. 

— Examination-Questions in Book-keeping by Double Entry, 12mo. 2«. 6(1. 

— Examination-Questions ftc. as above, separate from the Answers 1«. 

— Buled Paper for Forma of Account Books, 5 sorts ... per quire, 1«. 6d. 

— Self-Instruction in Book-keeping. 12mo %». 

Isblster's Book-keeping by Single and Double Entry, 18mo 9d, 

— Set of Eight Account Books to the above each 6d. 

Madeod's Elements of Banking, Third Edition, crown 8vo 7«. 6d. 

Menmration, 

Boucher's Mensuration, Plane and Solid. 12mo S<. 

Hiley's Explanatory Mensuration, 12mo it. 6d. 

Hunter's Elements of Mensuration, 18mo 1«. K^y 9d. 

Merrifleld's Technical Arithmetic ft Mensuration, small 8vo. 8«. 6d. 

Nesbit's Treatise on Practical Mensuration, by Hunter, 12mo. Sf . 6d. Key 6«. 

Algebra, 

Colenao's Algebnw^for National and Adult Schools, 18mo 1«. 6d. Key U, 6d. 

— Algebra, for the use of Schools, Part 1. 12mo it, 6d. Key ht. 

— Elements of Algebra, for the use of Schools, Part II. 12mo. 09. Key &«. 

— Examples and Equation Papers, witii the Answers, 12mo 2«. 6d. 

Colenso and Hunter's Introductory Algebra, ISmo tt. 6d. Key U, M, 

Griffin's Algebra and Trigonometry, small 8vo 8«. 6d. 

— Notes on Algebra and Trigonometry, small 8vo 8«. 6d. 

Lund's Short and Easy Course of Algebra, crown 8vo it. 6d. Key it. 6d. 

MacColl's Algebraical Problems, with Elliptical Solutions, 12mo 2«. 6d. 

Be]n:iolds's Elementary Algebra for Beginners, 18mo.9d. Answers, Sd. Key 1«. 

Tate's Algebra made Easy, 12mo it. Key 8«.6d. 

Thicmison's Elementary Treatise on Algebra, 12mo 6*. Key U, 6d. 

Wood's Algebra, modernised by Lund, crown 8vo 7«. 6d. 

Geometry and Trigonometry, 

Booth's New Geometrical Methods, 2 vols. 8vo ~ 96t. 

Cdlenso's Elements of Euclid, 18mo. it. 6d. or with Key to the Exercises ... 6f . 6d, 

— Geometrical Exercises and Key 8«. 6d. 

— Geometrical Exercises, separately, 18mo 1«. 

— > Trigonometry, 12mo. Part I. It, 6d. Key 8«. 6d. Part II. it. 6d. K«y 6*. 
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Hawtrey's Introdnotion to Enolid ...^ ^ oloth U, 6d. 

Hunter's Plane Trigonometry, for Beginners, 18mo If. Key 9(1. 

— Treatise on Logarithms, 18mo 1«, Key Qd. 

Hymers's Differential Eq:ciationB and Oalonlns, 8vo 12«. 

Isbister's School Euclid, the First Two Books, 12mo 1«. 6d. 

Jeans' Plane and Spherical Trigonomelzy, ISmo. 7«. M. or 2 Parts, each if. 

— Problems in Astronomy ftc. or Key to the abore, 12mo 6f . 

Potts's Eudid, University Edition. 8vo lOi. 

— — Intermediate Edition, Books I. to IV. 8«. Books I. to III. i$. 6d. 

Books I. n. 14. 6d. Book 1. 1«. 

— Enunciations of Euclid, 12mo M. 

Tate's First Three Books of Euclid. 18mo 9tf. 

— Practical Geometry, with 861 Woodcuts.l8mo 1«. 

— Oeometry. Mensuration, Trigonometry, ftc. 12mo 8«. 6(1. 

Thomson's Euclid, Books I. to VI. and ZI. ftXII. 12mo 6<* 

— Plane and Spherical Trigonometry, 8yo if. 6d. 

— Differential and Integral Calculus, 12mo &f. 6di 

Watson's Plane and Solid Gteometry.smidlSyo Sf. 6d. 

Williamson on Differential Calctilus, crown 8vo ,. lOf. 6d. 

— on Integral Calculus, crown 8vo, .' lOf. 6d, 

Willock's Elementary Geometry of the Bight Line, crown 8vo Sf. 

Wright's Elements of Plane Geometry, crown 8vo 5f. 

Land Surveyingj Drawing, and Practical Mathematics. 

Binns's Orthographic Projection and Isometrical Drawing, 18mo If. 

Kimber's Mathematical Course for the Uniyersity of London, 8vo 12f . 

Pabt I. for Matriculation, separately, If. 6d. Key, in 2 Parts, 5f. each. 

Kesbit's Practical Land Surveying, 8to 12«* 

Pierce's Solid or Descriptive Geometry, post ito. 12f. 6d. 

Salmon's Treatise on Conic Sections, 8vo. m.......~ ^^....ISf. 

Winter's Mathematical Exercises, postSvo ^ 6f.6d. 

Winter's Elementary Geometrical Drawing, Part I. poet 8vo. 8f . 6d. Part II. 6f . M. 
Wrigley's Examples in Pure and Mixed Mathematics, 8vo ~ ~. 8f . $d. 



Works by John HuUah, Professor of Vocal Music in King's 
College, in Queen^s CoUege, and in Bedford College, London. 

Chromatic Scale, with the Inflected Syllables, on Large Sheet If. 6d. 

Card of Chromatic Scale, price Id. 

Exercises for the Cultivation of the Voice. For Soprano or Tenor tf . 6d. 

Grammar of Musical Harmony, royal 8vo. Two Parts ...each If. <kt. 

Exercises to Grammar of Musical Harmony „.—^.,* —"• If* 

Grammar of Counterpoint. Part I. super-royal 8vo. 2f. 6d. 

Hull&h's Manu^ of Singing. Parts I. and II. 2f . 6d. ; or together &f. 

Exercises and Figures contained in Parts I. and 11. of the Manual, 

Books I. and II ^ each M. 

Large Sheets, containing the Figures in Part I. of the Manual. Nob. 1 

to 8 in a Parcel 6f. 

Large Sheets, containing the Exercises in Part I. of the Manual. Nob. 9 

to iO, in Four Parcels of Eight Nos. each : ^ per Parcel 6f. 

Large Sheets, the Figures in Part II. Nos. il to 52 in a Parcel „ ... 9f . 

Hymns for the Yoxmg, set to Music, royal 8vo 8d. 

Infant School Songs M, 

Notation, the Musical Alphabet, crown Rvo 6d. 

Old English Songs for Schools. Harmonised 6d. 

Budiments of Musical Grammar, royal 8vo 8f. 



London, LONGMANS A CO. 



General Lists of School-Books 



School Atlases and M€^, 

Bntler'B Atlas of Modem Geography, royal 8vo 10«. M. 

— Junior Modem Atlas, comprising 12 Maps, royal 8yo i$. 6d. 

— Aflas of Ancient Geography, royal 8vo 12#. 

— Junior Ancient Atlas, comprising 12 Maps, royal 87a 4«. 6d. 

— Gtoneral Atlas. Modem ft Ancient, royal 4to 22#. 

Public Schools Atlas of Ancient Geography. 25 entirely New Golotured Maps, 

imperial 8vo. or imperial 4to. 7«. M. cloth. 
Public Schools Atlas of Modem Geography, 81 entirely New Coloured Maps, 

imperial 8to. or imperial 4to. U. doth. 

Natural History and Botany, 

Lindley and Moore's Treasury of Botany, Two Parts, fcp. 8vo 12«. 

Hannder's Treasuty of Natural History, revised by Holdsworth, fcp. 8vo. 6$, 
Owen's Natural History for Beginners, 18mo. Two Parts 9d. each, or 1 vol. 2$. 

The Stepping-stone to Natural Hirtory, 18mo U.M. 

Or in Two Parts.— I. MammaUa, U. n. Birds, Eeptiles, and Finhes 1#. 
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School Bongs for 2 and S Voices. 2 Books, 870 each 6d. 

Time and Tune in the Elementary School, crown 8to 2*. 6d. 

Bxerdses and Figures in the same, crown 8vo. 1«. or 2 Parts, 6d. each. 

Political and Historical Geography . 

Burbury's Mary's Geography, 18mo. 2«. 6d. QueetionB U. 

Butler's Ancient and Modem Geography, post 8vo 7f. 64. 

— Sketch of Modem Geography, post 870 U. 

— Sketch of Ancient Geography, post 870 , i«. 

HUey's Child's First Geography, 18mo. Od. 

— Elementary Geography for Beginners, 18mo. U.M. 

— Compendium of European Geography and History, 12mo ». ... 8«. Bd. 

— Asiatic, African, American and Australian Geography, 12mo Sf. 

Hughes's Child's First Book of Geography, 18mo. > „. ......... Od . 

— Geography of the British Empire, for Beginners, ISmo. 9d, 

— Gtoieral Geography, for Beginners, 18mo. m.».....«. ...... Od. 

Questions on Hughes's General Geography, for Begizmers, 18mo Od. 

Hughes's Geography of British History, fcp. 870. 6«. 

— Manna! of Geography, with Six Coloured Maps. fcp. 870 7«. 6d. 

Or in Two Farts :— 1. Europe, 8«. 6d. II. Asia, Africa, America, ftc U. 

Hughes's Manual of British Geography, fcp. 870. 2«. 

Keith Johnston's Gazetteer, or Geographical Dictionary, 870 42«. 

Cmpton's Ezamination-Papers in Geography, crown 870 — 1«. 

M'Leod's G^gvaphy of Palestine or the Holy Land, 12mo 1«. 6d. 

Maunder^s Treasury of Geography, fcp. 870 6f. 

The Stepping-Stone to Geography, 18mo „ 1«. 

SuUiTan's Geography Generalised, fcp. U. or v^th Maps, 2f . 6d. 

— Introduction to Ancient and Modem Geography, 18mo 1«. 

PJtysical Oeography and Geology, 

Butler's Text Book of Physical Geography In thepresM, 

E7ans's Petit Album de I'Age dn Bronze, crown 87a 12f. 

Hughes's (E.) OutlineR of Physical Geography, 12mo. St. 6d. Questions, 6d. 

— (W.) Physical Geography for Beginners, 18mo 1$, > 

Keith's Treatise on the Use of the Globes. 12mo At. 6d. Key t$. 6d. | 

Maury's Physical Geography for Schools and General Readers, fop. 870 2«. 6d. 

Nicols's Puzzle of Life (Elementary Geology), crown 870 St. 6d. 

Proctor's Elementary Hiysical Geography, fcp. 870 1«. 6d. 

Woodward's Gtoology of England and Wales, crown 870 14«. 
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Wood's Bible AnhnalH, 8to 14«. 

— Homes withont Hands, 8yo lit. 

— Insects at Home. 8vo li«. 

— Insects Abroad, 8vo 14«. 

— Ontof Doors, crown 8to 7«. 6d. 

— Strange Dwellings, crown 8vo 7f. 6d. 

Chemigtry and Telegraphy, 

Armstrong's Organic CQiemistry, small 8vo Sf. M 

Orookes's Select Methods in Chemical AnaJysis, crown 8vo \i*. 6d. 

Colley's Practical Telegraphy, Svo «...16f. 

Miller's Elements of Chemistry, S toIs. Syo. 

Part I.— Chemical Physics, Sixth Edition, in the press. 

Part II.— Inorganic Chemistry. Fifth Edition. 21«. 

Part III.— Organic Chonistry, Sixth Edition in the press. 

— Introdnction to Inorganic Chemistry, small 8to 8«. 6d. 

OdUng's Course of Practical Chemistry, for Medical Students, crown 8vo... (to. 

Preeoe and Siyewright's Telegraphy, crown 8yo 8«. 6d. 

Tate's Outlines of Experimental Chemistry, 18mo 9d, 

Thorpe' B Quantitative Chemical Analysis, small 8to U. 6d. 

Thorpe and Muir's Qualitative Chemical Analysis, small 8vo Sf. 6d. 

Tilden's Theoretical and Systematic Chemistry, small 8vo 8«. 6d. 

Natural Philosophy and Natural Science, 

Bloxam's Metals, their Properties and Treatment, small 8vo. ^ 8«. 6d. 

Day's Numerical Examples in Heat, crown 8vo 1«. 6d. 

— Electrical ft Magrnetlc Measurement, 16mo 2«. 6d. 

Downing's Practical Hydraulicn, Part 1. 8vo 5». 6d, 

Ganot's Physics, translated by Prof. E. Atkinson, crown 8vo IS*. 

— Natural Philosophy, translated by the same, crown 8vo 7«. 6d. 

Helmholti' Popular Lectures on Scientific Snbjects, 8vo 12«. 6d. 

Irving's Shert M an u al of Heat, small 8vo ^ 2*. M. 

Jenkin's Electricity ft Magnetism, small 8vo 8«.6d. 

Maroet's Conversati<ms on Natural Philosophy, fcp.Svo 7«. 6d. 

Maxwell's Theory of Heat, small 8vo ^ Sf. 6d. 

Minchin's Treatise on Station, crown 8vo .....lOf. 6d. 

Tate's Light ft Heat, for the use of Beginners. 18mo 9d. 

— Hydrostatics, Hydraulics ft Pnemnatics, 18mo 9d, 

— Electricity, explained for the use of Beginners, 18mo 9d. 

— Magnetism, Voltaic Electricity ft Elect ro-Dynamic8,18mo 9d. 

Tyndall's Lesson in Electricity, with 58 Woodeuts, crown 8vo 2f. 6d. 

— Notes of Lectures on Electricity, If. sewed, 1«. 6d. cloth. 

— Notes of Lectures on Light, If. sewed. If. 6d. cloth. 

Weinhold's Introduction to Experimental Physics, 8vo 31«. 6d. 

Text-Books of SciencCj Mechanical and Fkysicalj adapted for 
the use of Artisans^ and of Students in Public and 
Science Schools. 

Anderson's strength of Materials, small 8vo Sf. 6d. 

Armstrong's Organic Chemistry 3f. 6d. 

Barry's B^wi^ Appliances Sf. 6d. 

Bloxam's Metals Sf. Ckl. 

Goodere's Elements of Mechanism Sf. 6d. 

— Principles of Mechanics Sf.6d. 

Gtore'sArtof Electro-Metallurgy 6f. 

Griffin's Algebra and Trigonometry Sf. 6d. 

Jenkin's Electricity and Magnetism Sf.6d. 
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Maxwell's Theoiy of Heat ~.... it. M. 

Merrifleld's Technical Arithmetio and Mensturation 8«. 6d. 

BiiUer's laorganio Chemistry Sf. 6d. 

Preece ft Sivewriffht's Telegraphy 8«.6d. 

Shelley's Workshop Appliances i ^ 8«.6d. 

Thome's Stmctxiral and Physiological Botany 6$, 

Thorpe's Qnantitatiye Chemical Analysis U.M, 

Thorpe ft Mnir's Qualitative Analysis 8«.6d. 

Tllden's Chemical Philosophy 8«.6d. 

XJnwin's Elements of Machine Design 8«.6d. 

Watson's Plane and Solid Geometry Sf. 6d. 

*•* Other Text-Books in aotiye preparation. 

Mechanics and Mechanistm, 

Barry's Railway Appliances, small 8vo. Woodcnts 8«. 6d. 

Gtoodeve's Elements of Mechanism, small 8vo St. 6n. 

'— Principles of MeohanicSt small 8vo :..m 8«. 6(i. 

Manghton's Animal Mechanics, 8vo 21«. 

Magnus's Lessons in Elementary Mechanics, small 8vo »... 8«. M 

Shelley's Workshop Appliances, small 8vo. Woodcuts Sf. M. 

Tate's Exercises on Mechanics and Natural Philosophy, 12mo U, Key Sf. 6d. 

— Mechanics and the Steam-Engine, for Beginners, 18mo 9d. 

— Elements of Mechanism, with many Diagrams, 12mo St. M. 

Twlsden's Introduction to Practical Mechanics, crown 8yo lOf. 6<i. 

— First Lessons in Theoretical Mechanics, crown 8vo Sf. 6d. 

WUUs's Principles of Mechanism, 8vo 18*. 

Engineering J Architecture, &c. 

Anderson on the Strengtii of Materials and Structures, small 8vo S«. Bd. 

Bourne's Treatise on the Steam-Engine, 4to 42f. 

— Catechism of the Steam-Engine, fcp. 8vo 6«. 

— Becent ImproTements in the Steam-Engine, fcp. 8vo 6f. 

— Handbook of the Steam-Engine. fcp. 8vo 9f. 

Downing's Elements of Practical Construction, Part 1. 8yo. Plates lif. 

Fairbalm's Useful Information for Engineers. 8 vols, crown 8to 81«. 6d. 

Gwilt's BncydopsBdia of Architecture, 8yo 524. Bd. 

Main and Brown's Marine Steam-Engine, 8to 12f. 6d. 

— — Indicator ft Dynamometer, 8vo 4f.6d. 

— — Questions on the Steam-Engine, 8vo 5f. 6d. 

Mitchell's Stepping-Stone to Architecture, 18mo. Woodcuts If. 

— Rudimentary Manual of Architecture, crown Svo lOf. 6d. 

Moseley's Medianical Principles of Engineering and Architecture, 8yo....2if. 

Popular Astronomy and Navigation, 

Brinkley's Astronomy, by Stubbs ft Brunnow, crown 8vo St. 

flyers's Navigation ft Great Circle Sailing, 18mo If. 

Herschel's Outlines of Astronomy, Twelfth Edition, square crown 8vo 12f . 

Jeans's Handbook for the Stars, royal 8vo 4f. 6d. 

— Navigation and Nautical Astronomy, Pabt I. PraetietU, 12mo 5f. 

— — -- Past 11. TAforfMco/, royal 8vo. 7f.6d. 

Laughton's Nautical Surveying, small 8vo 8f. 

Meirifleld's Magnetism ft Deviation of the Compass, L8mo. It. 6d. 

Proctor's Lessons in Elementary Astronomy, fcp. 8vo if. 6d. 

— Library Star Atlas, folio SSf. 

— New Star Atlas for Schools, crown 8vo ^ 5f. 

— Handbook for the Stars, square fcp. 8vo. 5f. 

The Stepping-Stone to Astronomy, 18mo if. 

Tate's Astronomy and the use of the Globes, for Beginners, 18mo 9d. 

Webb's Celestial Objects for Common Telescopes, 16mo 7f. 6d. 
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Animal Physiology and Preservation of ffealth, 

Brair's Edacation of the Feelings, orown 8vo 2«. 6d. 

— Physiology and the Lawsof Health, 11th Thousand, fcp. 8vo 1*. 6d. 

— Diagrams for Glass Teaching per pair 6«. 6d. 

Buokton's Health in the House, small 8vo ~- 2ii. 

Hartley's Air uid its Relations to Life, small 8vo 6«. 

House I Live In ; Stractnre and Functions of the Human Body. 18mo 2«. 6d. 

Ilapother's Animal Physiology, 18mo !«• 

Siarshall'B Outlines of Physiology, Human and Oomparative, 2 vols. or. 8vo. S2«. 

General Knowledge, 

The Btepping-Stone to Knowledge, 18mo 1«. 

<4eoond Series of the Stepping-Stone to General Knowledge, 18mo 1«. 

Sterne's Questions on Gtoneri^ties, Two Series, each 2«. Keys each if. 

Chronology and Historical Genealogy, 

Gates and Woodward's Ghronological and Historical Kncyclopodia, 8to. ...42«. 

<^)rook'8 Events of England in Rhyme, square 16mo 1«. 

Slater's SewttntUB Ohronoloffica, the Original WoTk,lSmo 1«. dd. 

— — — Improved by Miss Sewell, 12mo S«. 6d. 

Mythology and Antiquities, 

Becker's (7aU««, Roman Scenes of the Time of Augrustus, post 8vo. ...^ 7».M. 

— Oharielet, illustrating the Private Life of the Ancient Greeks ... 7f . M. 
Ooz's Manual of M!ythology, in Question and Answer, fcp. 8vo U, 

— Mythology of the Aryan Nations, S vols. 8vo .........S8t« 

— Tales of Ancient Greece, crown 8vo 6#. 

ISwald's Antiquities of Israel, translated by Solly, 8vo 12«. 6d. 

Qoldziher's Mythology among the Hebrews, translated by Marttneau, 8vo. 16«. 

Hort's New Pantheon, 18mo. with 17 Plates U, M, 

^ch's Illustrated Dictionary of Roman and Greek AntiquitieB. post 8vo.... 7«. 6d. 

Biography, 

Oates's Dictionary of Gteneral Biography, 8vo tSt. 

Macaulay's Olive, annotated by H. G. Bowen, M.A. fcp. 8vo 2». 6d. 

VEaunder's Biographical Treasury, re-written by W. L. R. Gates, fop. 8vo. 6». 

Pattison's Isaac Gasaubon, 1559-1611, 8vo .^~ 18«. 

fhe Stepping-stone to Biography, 18mo. 1*. 

Epochs of Modem History, 

Church's Beginning of the Middle Ages, fcp. 8vo. Maps 2«. 6(2. 

Gordery's French Revolution to the Battle of Waterloo Nearly rtady, 

Goz'b Grusades, fcp. 8vo. Maps tt. M. 

Grelghton's Age of Elizabeth, fop. 8vo. Maps 2«.6<I 

Gaixdner's Houses of Lancaster ft York, fcp. 8vo. Maps 2«. 6d 

Gardiner's Thirty Years' War, 1618-1648, fcp.Svo. Maps 2«. 6d. 

— First Two Stuarts and the Puritan Revolution, fop. 8vo. Maps 2$. M. 

Hole's Fall of the Stuarts, fcp. 8vo. Maps 2*. 6J. 

Johnson's Normans in Europe, fcp. 8vo. Maps..... 2«. 6d. 

— Lawrence's Early Hanoverians In thepren, 

— Longman's Frederick the Great and the 7 Years' War In the preti. 

Ludlow's War of American Independence, fop.8vo. Maps 2*. 6d. 

Morris's Age of Anne, fcp. 8vo. Maps 2«. 6d. . 

Seebohm's Protestant Revolution, fop. 8vo. Maps it. 6d. 

Stubbs's Early Plantagents, fcp. 8vo. Maps tt.M. 

— Empire under the House of Hohenstaufer In preparation, 

Warburton's Edward the Third, fcp.Svo. Maps U,ed, 
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Epochs of English History, 



Browning's Modem England, from 1820 to 1876 Intkeprei*, 

Oordery's Straggle against Absolute Monarchy , lOOS-1688, fop. Maps 9d. 

Creighton's England a Continental Power, 1066-1216, fop. Maps 9d. 

— Tndors and the Reformation, 1485-1608, fop. 8vo. Maps 9(i. 

PoweU's Early England up to the Norman Congnest, fop. 8to. Maps 1«. 

Bowley's Rise of the People and Growth of Parliament, 1215-1485, fop. Maps. 9d. 

— Settlement of the Conatitntion, 1688-1778, fcp. Maps 9d. 

Tanoock's England during the Revolutionary Wars, 1778-1820 In the prea$. 

British History, 

Armitage's Childhood of the English Nation, fcp. 8vo ^ 2«. 6d. 

Bartle's Synopsis of English History, fcp. 8vo 8«. M. 

Cantlay's English History Analysed, fcp. 8vo 2*. 

Oatechism of English History, edited by Miss Sewell, 18mo U, 6d. 

(ileig's School History of England, abridged, 12mo 6i. 

— First Book of History— England, 18mo. it. or 2 Parts each M. 

— British Colonies, or Second Book of History. 18mo U» 

— British India, or Third Book of History. 18mo 9d. 

— Historical Questions on the above Three Histories, 18mo 9d. 

Littlewood's Essentials of English History, fcp. 8vo 8«. 

Lupton's Examination-Papers in History, crown 8vo 1«. 

— English History, revised, crown 8vo 7«. 6d. 

Morris's Class-Book History of England, fcp. 8vo 8«. 6d. 

Outlines of the History of England, i8mo 1«. 

The Stepping-stone to English History, 18mo 1«. 

The Stepping-Btone to Irish History, 18mo It. 

Turner's Analysis of English and French History, fcp. 8vo it, 6d. 

Epochs of Ancient History, 

Beesly's Gracchi, Marins and Sulla, fcp. 8vo. Maps it. fid. 

Capes'sAgeof the Antonines, f cp. 8vo. Maps 2*. 6d. 

— Early Roman Empire, fcp. 8vo. Maps 2*. 6d. 

Oox's Atheniui Empire, fop. 8vo. Maps 2$. dd. 

— Greeks ft Persians, fcp. 8vo. Maps .,.., 2«.6d. 

Curteis's Rise of the Macedonian Empire, fop. 8vo. Maps it. 6d. 

Ihne's Rome to its Capture by the Ghrals, fop. 8vo.Map8 it. 6d. 

Merivale's Roman Triumvirates, fop. 8va Maps 2f. 6d. 

Sankey's Spartan and Theban Supremacies, fcp. 8vo. Maps it. 6d. 

Smith's Rome and Carthage, the Punic Wars In the prett. 

History, Ancient and Modem, 

Browne's History of Greece, for Beginners, 18mo 9d, 

— History of Rome, for Beginners, 18mo 9d, 

Cox's History of Greece. Vols. I. ft tl. 8vo 86«. 

— General History of Greece, crown 8vo. Maps 7«. 6d. 

— School History of Greece, fcp. 8vo. Maps 8«. 6d. 

Gleig's History of France, 18mo 1«. 

Ihne's Roman History, Vols. I. to III. 8vo 45«. 

Mangnall's Historical and Miscellaneous Questions, 12mo 4«. 6d. 

Maunder's Historical Treasury, with Index, fcp. 8vo St. 

Merivale's History of the Romans under the Empire, 8 vols, post 8vo 48f. 

— Fall of the Roman Republic, 12mo 7«. M. 

— General History of Rome, crown 8vo. Maps 7f. 0d. 

Poller's School History of Rome, abridged from Merivale, fcp. Maps. In theprut. 
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Bawlinson's Sixt^ Oriental Monarchy (the Parthians), 8to. Maps ftc 16«. 

— Seventh Oriental Monarchy (the Sassanians) 8vo. Maps fto. ...28s. 
Sewell's Andent History of Egypt. Assyria, and Babylonia, fcp. 8vo S*. 

— Catechism of Grecian History, 18mo ~. 1». 6d 

— Child's First History of Rome. fcp. 8vo 2«. 6d. 

— First History of Greece, fcp. 8vo Ss.M, 

— Popular History of France, crown Svo.Maps » «....-. 7». 6d, 

The Stepping-stone to Grecian History. 18mo ,. 1«. 

The Stepping-stone to Roman History, 18mo 1*. 

Taylor's Student's Manual of Ancient History, crown 8vo 7«. 6d. 

— Student's Manual of Modern History, crown 8yo 7'. 6d. 

— Student's Manual of the History of India, crown 8vo 7». M. 

Turner's Analysis of the History of Greece. fcp.Svo 2«. 6d. 

— Analysis of Roman History, fop. 8vo , 2«. M. 

Scripture History y Moral and Religioua Works, 

Ayre's Treasury of Bible Knowledge, fcp. 8vo 8». 

Boultbee's Commentary on the Thirfcy-Nlne Articles, crown 8vo 0** 

Browne's Exposition of the Thirty-JSTine Articles, 8vo 16f. 

Examination Questions on the above, fcp. 8vo 8«. 6d. 

Conybeare and Howson's Life and Epistles of St. Paul, 1 vol. crown 8vo. ... 9t, 

Girdlestone's Synonyms of the Old Testament, 8vo \U, 

Gleig's Sacred History, or Fourth Book of History, 18mo. 2«. or 2 Parte, each 9(1. 
Kalisch's Commentary on the Old Testament; with a. New Translation. 

Vol. I. Genesis, 8vo. 18«. or adapted for the General Reader, 12«. Vol. II. 

Exodus, 15«. or adapted for the Ctoneral Reader. 12«. Vol. III. 

Leviticus, Part 1. 15<. or adapted for the General Reader, 8«. Vol. IV. 

Leviticus, Part II. 15«. or adapted for the General Reader, %», 

Norris's Catechist's Manual, 18mo Ic. Sd. 

Potts's Paley's Evidences and Horse Paulinas, 8vo 10*. M. 

Pulliblank's Teacher's Handbook of the Bible, crown 8vo. 3t. Cki. 

Kiddle's Manual of Scripture History, fcp. 8vo it, 

— Outlines of Scripture History, fcp. 8vo 2*. 6d. 

Rogers's School and Children's Bible, crown 8vo 2«. 

Hothschild's History and Literature of the Israelites, 2 vols, crown 8vo 12«. M,, 

— — _ _ — Abridged, fcp. 8vo... 8«. 6d. 

Sewell's Preparation for the Holy Communion, S2mo Si. 

The Stepping-stone to Bible Knowledge, 18mo la. 

VThately's Introductory Lessons on Christian Evidences, 18mo 6d. 

Young's New Concordance to the Bible, imperial 8vo In the press. 

Mental and Moral Philosophy y and Civil Law, 

Amos's Science of Jurisprudence, 8vo 18«. 

— Primer of English Constitution and Government, crown 8vo 6«. 

Bacon's Advancement of Learning, analysed by Fleming, crown 8vo« %», 6d. 

— Essays, with Annotations by Archbishop Whately, 8vo 10«.6d. 

— — annotated by Hunter, crown 8vo 8«. 6d. 

— — annotated by Abbott, 2 vols. fcp. 8vo 6f. 

— — with References and Notes by Markby. fop. 8vo 1«. 6d. 

Bain's Rhetoric and English Composition, crown 8vo i». 

— Mental and Moral Science, crown 8vo 10*. 6d. 

Hume's Treatise on Human Nature, by Green and Grose, 2 vols. 8vo 28*. 

— Essays, by the same Editors, 2 vols. 8vo 28«. 

Lewes's History of Philosophy from Thales to Comte, 2 vols. 8vo 82«. 

Lewis's Influence of Authority in Matters of Opinion, 8vo lit. 

Mill's System of Logic, Ratiocinative and Inductive, 2 vols. Bvo 26«. 
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White's Grammar-Sekool Greek TexU, with SnffUth 
FoaAularitt, 

2»D(Fsb1ei)uidPftlEBpluitiu(H7thi), Stmo, .,..^.-.-._ Mm It, 

Houier, Fint Book oJ tbs Iliad „ »_ .-»« I). 

Laol™, SelBot DtiiloTOM -„._ It. 

XeooDlion, Piral Book of thsAnsbuli _ - I*.**. 

a. .r.-v Beoona Book ol the AnahMii ..._ -^ .- U.,^ 

St. H^t^'J^<*™i»l ■■■ -- ■— - — ^ **■ 
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I'l Pnutiiwl French und BoiUib DioUonur. poaCBro.,.. 
'*—'--' " — -sh and EDiUsb DiotlonHT, wnuelteia. 

iQtTinL Umo. „....„.^....,,^„..._ „.„,,..... 

FrBnoh, Itmo. 1 



— PramlAnB Laotru 

(JoQUJueftn*! Mlddle-dUu Frenf^ ODDn«, fop. Sro, 
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SniCu. M. But Fmieh DelHtiu, M. 
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nnC Fimoh Eiardm-Book, Bd. 

SiHond Fnngli Bisndla-Book. M. 
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Qerman, SpaniA, H^ew, Sanikrit. 



lUiTTDT. imf^lorloa la GeTTDflji, crown Bvo.,..„ -..-.-^ Sf.M. 

LIT Gfircun Ct>iin6 for Fnblla Bchnola. fcp. Svo. 

IdmoB, ed. I OsmiBa pToee'kmiwsltloii D«ik,ed. 

D Bierclae-Book. M. Seoond Osnuii R»dar, tid. 
um Biere)H-Baak,M. I 

iflbooktothBH»aleiTSert«,llino. , U 

LteiT SerlM, a«n»»n. limo. li. M. 

iniilat Bniilib. Itmo.. ,.. U-M. 



It gn 
jtHel 

Mar-. Pin>lQ«raiiui BoS !or ^— ' 
Ji'i Oermin Chlt-Olmt. oiowd 






London, LOHQHANS & CO. 



* Co.. PrinM-i, Nia- 



WHITE'S 

SCHOOL AND COLLEGE LATIN DICTIONARIES. 



Fifth and Cheaper Edition, carefoUy revised, and complete in One Yolnme, bonnd in 

doth lettered. Boyal 8to. prloe 38«. 

A LATIN-ENGLISH DICTIONARY 

(THE PAUBNT WORK). 

B7 the Bev. J. T. WHITE, D.D. of Oorpus Ohristi Oollage, Oxford ; and the "Bm, 
J. B. BIDDLB, M.A. of St. Edmund Hall, Oxford. 

(Founded on the larger Dictionary of Frkditd, as last revieed by the Author.) 

' White and Riddle's Latin Dictionary, althowh based on the Germain 
work of Fiewidf has become, by repeated revision and amplijication, a work of. 
an original and independent character ; and a fifth edition, in a single volume 
of 2,103 pageSf which has Just been issued, gives the results of the latest study 
of the language in a clear and systematic form. The test of such a work is to 
he applied not by merely glajicing over its pages, but by its practical use, and 
the experience both of teachers and students heu fully justified the confidence 
rgoosed in it. A special feature of value in this work is mat it takes in the 
IxUinity of every age, giving not only the old classical, but the patristicformsJ 

Saturday Sbyibw. 

Third and Cheaper Edition, carefully reriaed. Ifedium Svo. price 16s. 

WHITE'S COLLEGE LATIN-ENGLISH DICTIONARY 

(Intennediate Siie), bdng a coploue Abridgment, for the TJae of Umyenity Students, 
of the Parent Latin Dictionary of White and Riddle. 

By J. T. WHITE, D.D. Oxon. 
New Edition, revised. Square 12mo. price 7s. 64. 

A SCHOOL LATIN-ENGLISH DICTIONARY 

For the Use of Junior Studente, abridged from the larger DictionarieB of White 

and Riddle. 

By J. T. WHITE, D.D. Oxon. 
Square 13me. price S<. 6<f. 

WHITE'S NEW ENGLISH-LATIN DICTIONARY 

For the Use of Schools, founded on White and Riddle's large Latin-English Dictionary. 

By J. T. WHITE, D.D. Oxon. 

New Edition, reTised. Square limo. price lis, 

WHITE'S 

JUNIOR STUDENT'S COMPLETE LATIN-ENGLISH 
AND ENGLISH-LATIN DICTIONARY 

(The Two School Dictionaries bound in One Volume). 
Square f cp. 8to. price 3«. 

WHITE'S Li ^T¥ T7¥nT Tgn t^tp jionarY 

Adapted for the Use of 1 I the Junior Student's 
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